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KRAPINSKO-ZAGORSKA ŽUPANIJA
AKTI ŽUPANA

Na temelju članka 38. Zakona o prostornom ure-
đenju i gradnji („Narodne novine“, broj 76/07 i 38/09) i 
članka 32. Statuta Krapinsko-zagorske županije („Službe-
ni glasnik Krapinsko-zagorske županije“, broj 13/01, 5/06, 
11/06-pročišćeni tekst i 14/09) župan Krapinsko-zagorske 
županije donosi

O D L U K U
O POVJERAVANJU IZRADE IZMJENA I 

DOPUNA PROSTORNOG PLANA UREĐENJA 
OPĆINE VELIKO TRGOVIŠĆE

I.
Zavodu za prostorno uređenje Krapinsko-zagorske 

županije povjerava se izrada Izmjena i dopuna Prostornog 
plana uređenje Općine Veliko Trgovišće.

II.
Međusobna prava i obveze između Krapinsko-za-

gorske županije i Općine Veliko Trgovišće u vezi izrade 
Izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Općine 
Veliko Trgovišće urediti će se posebnim Sporazumom.

III.
Ova Odluka objavit će se u „Službenom glasniku 

Krapinsko-zagorske županije“.
KLASA: 350-02/11-01/10
URBROJ: 2140/01-02-11-2
Krapina, 3. svibnja 2011.

Ž U P A N
mr.sc. Siniša Hajdaš Dončić, v.r.

Temeljem čl. 32. Statuta Krapinsko-zagorske žu-
panije („Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ 
broj 13/01, 5/06, 11/06 - pročišćeni tekst i 14/09.) župan 
Krapinsko-zagorske županije dana     06. svibnja 2011. 
godine  d o n o s i 

Z A K L J U Č A K
1.	 Za realizaciju aktivnosti iz Pravilnika o poticanju 

mjera energetske učinkovitosti na stambenim objektima 
fizičkih osoba u Krapinsko-zagorskoj županiji za 2011. g. 
(Klasa: 310-01/11-01/02, Urbroj: 383-11-1 od 04.04.2011. 
god.), osniva se i imenuje Povjerenstvo za provođenje 
mjera energetske učinkovitosti na stambenim objektima 
fizičkih osoba u Krapinsko-zagorskoj županiji za 2011. 
g. (dalje u tekstu: Povjerenstvo) u slijedećem sastavu:

a)	 Zamjenik župana nadležnog za gospodarstvo, 
predsjednik Povjerenstva,

b)	Pročelnik upravnog odjela nadležnog za gospo-
darstvo, član,

c)	 Predstavnik Regionalne energetske agencije 
Sjeverozapadne Hrvatske, član.

2.	 Stručne i administrativne poslove za Povjeren-
stvo obavljati će upravni odjel Krapinsko- zagorske župa-
nije nadležan za gospodarstvo i/ili Regionalna energetska 
agencija Sjeverozapadne Hrvatske.

3.	 Donosi se Poslovnik o radu Povjerenstva (Klasa: 
310-01/11-01/03, Urbroj: 2140/01-02-11-1) prema tekstu 
koji se nalazi u prilogu.

4.	 Ovaj Zaključak objaviti će se u   Službenom 

glasniku Krapinsko-zagorske županije.
KLASA: 310-01/11-01/04
URBROJ: 2140/01-02-11-2
Krapina, 06. svibnja  2011.

ŽUPAN
mr.sc. Siniša Hajdaš Dončić, v.r.

Na temelju članka 32. Statuta Krapinsko-zagorske 
županije (“Službeni glasnik Krapinsko-zagorske župani-
je”, broj 13/01, 5/06 i 11/06 – pročišćeni tekst i 14/09), 
župan Krapinsko-zagorske županije donosi 

P O S L O V N I K
O RADU POVJERENSTVA  ZA PROVOĐENJE 
MJERA ENERGETSKE UČINKOVITOSTI NA 

STAMBENIM OBJEKTIMA FIZIČKIH OSOBA U 
KRAPINSKO-ZAGORSKOJ ŽUPANIJI 

ZA 2011. G.
I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.
Ovim Poslovnikom o radu Povjerenstva za pro-

vođenje mjera energetske učinkovitosti na stambenim 
objektima fizičkih osoba u Krapinsko-zagorskoj županiji 
za 2011. g. (dalje u tekstu: Poslovnik) uređuju se:

- izbor, prava i dužnosti Povjerenstva za provođenje 
mjera energetske učinkovitosti na stambenim objektima 
fizičkih osoba u Krapinsko-zagorskoj županiji za 2011. 
g. (dalje u tekstu: Povjerenstvo),

- sazivanje sjednica,
- poziv,
- dnevni red,
- tijek sjednice,
- zapisnici i odluke,
- druga pitanja važna za rad Povjerenstva.
II. IZBOR, PRAVA I DUŽNOSTI POVJEREN-

STVA
Članak 2.

Povjerenstvo se osniva temeljem Pravilnika o 
poticanju mjera energetske učinkovitosti na stambenim 
objektima fizičkih osoba u Krapinsko-zagorskoj županiji 
za 2011. g., Klasa: 310-01/11-01/02, Urbroj: 383-11-1 od 
04.04.2011.god. (dalje u tekstu:  Pravilnik).

Povjerenstvo ima tri člana, dva iz redova Krapin-
sko-zagorske županije i jednog iz redova Regionalne 
energetske agencije Sjeverozapadne Hrvatske.

Članstvo u Povjerenstvu može prestati ako člana 
Povjerenstva razriješi Krapinsko-zagorska županija.

Predsjednika i članove Povjerenstva imenuje i ra-
zrješava župan Krapinsko-zagorske županije.

Članak 3.
Povjerenstvo je u svom radu obvezno pridržavati 

se Pravilnika kao i ostalih odredbi koje utvrdi Krapinsko-
zagorska županija.

Povjerenstvo������������������������������������� ������������������������������������je���������������������������������� ���������������������������������du�������������������������������ž������������������������������no���������������������������� ���������������������������provoditi������������������ �����������������sve�������������� �������������potrebne����� ����rad-
nje da bi se poticanje mjera energetske učinkovitosti na 
stambenim objektima što prije i kvalitetnije realiziralo, 
kao i kontrolirati provedbu tih mjera.

Članak 4.
Član Povjerenstva ima slijedeća prava i dužnosti:
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- prisustvovati���������������������������������� ���������������������������������sjednicama����������������������� ����������������������Povjerenstva����������, ��������sudjelo-
vati u raspravi i glasovati o pitanjima koja su na dnevnom 
redu,

- podnositi prijedloge i postavljati pitanja,
- provoditi odluke Povjerenstva.
U slučaju spriječenosti dolasku na sjednicu, član 

Povjerenstva�������������������������������������������� �������������������������������������������je����������������������������������������� ����������������������������������������du��������������������������������������ž�������������������������������������an����������������������������������� ����������������������������������pravovremeno���������������������� ���������������������izvijestiti���������� ���������predsjed-
nika���������������������������������������������������� ���������������������������������������������������Povjerenstva���������������������������������������. Član Povjerenstva koji ne može prisu-
stvovati sjednici, svoje mišljenje, primjedbe i prijedloge 
o pitanjima koja su na dnevnom redu može do početka 
sjednice dati u pisanom obliku.

Članak 5.
Predsjednik���������������������������������������� ���������������������������������������Povjerenstva��������������������������� (dalje u tekstu: Predsjed-

nik) organizira i vodi rad Povjerenstva, pa u tu svrhu:
- brine o primjeni Poslovnika,
- brine za pripremu sjednica Povjerenstva,
- saziva sjednice i predlaže dnevni red,
- predsjedava sjednicama,
- utvrđuje postojanje nazočnosti većine članova,
- formulira prijedloge odluka i daje ih na glaso-

vanje,
- utvrđuje i objavljuje rezultate glasovanja,
- potpisuje zapisnike i druga pismena Povjerenstva,
- brine da se u radu Povjerenstva poštuju ciljevi i 

odredbe iz Pravilnika,
- brine o provođenju odluka Povjerenstva,
- daje izjave za medije.

Članak 6.
Predsjednik zastupa Povjerenstvo. 
Predsjednika u slučaju odsutnosti zamjenjuje član 

Povjerenstva kojeg ovlasti Predsjednik.
U slučaju iz prethodnog stavka, osoba koja za-

mjenjuje Predsjednika ima sva prava i obveze iz ovog 
Poslovnika kao i Predsjednik.

III. SAZIVANJE SJEDNICA
Članak 7.

Sjednice Povjerenstva saziva Predsjednik.
Svaki član Povjerenstva uz navođenje razloga i 

svrhe sazivanja sjednice može Predsjedniku predložiti 
sazivanje sjednice Povjerenstva.

Predsjednik je u slučaju iz prethodnog stavka ovog 
članka odluku o sazivanju sjednice dužan donijeti u roku 
od 5 (pet) dana od dana dostavljenog prijedloga.

Sjednice Povjerenstva sazivaju se prema potrebi, 
do završetka realizacije mjera iz Pravilnika.

Sjednica Povjerenstva može se održati ako je 
nazočna većina članova Povjerenstva.

IV. POZIV
Članak 8.

Sjednice Povjerenstva sazivaju se pisanim putem 
najmanje 3 (tri) dana prije održavanja sjednice.

U�����������������������������������������������       ����������������������������������������������      slu�������������������������������������������     č������������������������������������������     aju���������������������������������������      ��������������������������������������     hitnosti������������������������������     �����������������������������    sjednice���������������������    ��������������������   se������������������   �����������������  mogu�������������   ������������  sazvati�����  ���� tel-
efonom, telefaksom ili elektronskom poštom, o čemu 
odlučuje Predsjednik.

Članak. 9.
Poziv za sjednicu Povjerenstva sadrži:
- datum poziva,
- naznaku da se radi o pozivu na sjednicu Povje-

renstva,
- datum, sat i mjesto održavanja sjednice,
- prijedlog dnevnog reda,
- naznaku koji se materijali prilažu uz poziv,
- potpis predsjednika Povjerenstva.
V. DNEVNI RED

Članak 10.
Dnevni red predlaže predsjednik Povjerenstva. 

Dnevni red sjednice utvrđuje se na početku sjednice, 
nakon što se utvrdi nazočnost potrebnog broja članova 
Povjerenstva.

Ako prijedlog za sazivanje sjednice podnosi član 
Povjerenstva, dužan je predložiti i dnevni red.

Članak 11.
Dnevni red sjednice može se, na prijedlog člana 

Povjerenstva, izmijeniti odnosno dopuniti na početku 
sjednice. 

VI. TIJEK SJEDNICE
Članak 12.

Sjednicu Povjerenstva otvara i vodi predsjednik 
Povjerenstva�����������������������������������������, ���������������������������������������odnosno��������������������������������, ������������������������������u����������������������������� ����������������������������skladu���������������������� ���������������������s�������������������� č������������������lankom������������ 6. ovog Po-
slovnika, druga osoba po ovlaštenju Predsjednika.

Prije početka sjednice predsjednik Povjerenstva 
utvrđuje nazočnost većine članova. Kada Predsjednik 
utvrdi nazočnost potrebnog broja članova, otvara sjed-
nicu. Ako Predsjednik utvrdi da nije nazočan potreban 
broj članova, odgađa sjednicu o čemu obavještava sve 
članove Povjerenstva.

Povjerenstvo može pravovaljano odlučivati samo 
kada je na sjednici Povjerenstva nazočna većina od svih 
članova Povjerenstva.

Odluke se donose natpolovičnom većinom glasova 
nazočnih članova Povjerenstva.

Članak 13.
Nakon otvaranja sjednice predsjednik Povjerenstva 

daje riječ izvjestiteljima po pojedinim točkama, a nakon 
njihova izlaganja otvara raspravu o temi izlaganja.

Po proteku rasprave u kojoj izvjestitelj može 
odgovoriti����������������������������������������������� ����������������������������������������������na�������������������������������������������� �������������������������������������������pitanja������������������������������������ �����������������������������������i���������������������������������� ���������������������������������davati��������������������������� ��������������������������dodatna������������������� ������������������obrazlo�����������ž����������enja������, ����Pov-
jerenstvo, ako smatra da je predmetna točka u cijelosti 
razmotrena, može odlučivati o jednom ili više prijedloga 
vezanih za predmetnu točku dnevnog reda.

Ako Povjerenstvo zaključi da je pojedina točka 
dnevnog reda nedostatno razmotrena, može zadužiti 
izvjestitelja za dopunu obrazloženja na sljedećoj sjednici 
Povjerenstva.

Članak 14. 
Predsjednik Povjerenstva po provedenoj raspravi, 

a prije odlučivanja o prijedlogu mora isti formulirati te 
ga dati na glasovanje.

Prijedlog������������������������������������������ �����������������������������������������odluke����������������������������������� ����������������������������������ili������������������������������� ������������������������������zaklju������������������������č�����������������������ka��������������������� ��������������������mora���������������� ���������������biti����������� ����������jasno����� ����for-
muliran kako bi se članovi Povjerenstva mogli izjasniti 
za ili protiv prijedloga. Članovi se ne mogu suzdržati od 
glasovanja.

Glasovanje o pojedinim prijedlozima na sjednici 
Povjerenstva je javno.

Usvojeni prijedlog odluke ili zaključka unosi se u 
zapisnik o radu Povjerenstva.
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VII. ZAPISNICI I ODLUKE
Članak 15. 

U donošenju odluka ili zaključaka Povjerenstvo 
mora uvažavati odredbe, ciljeve i suštinu mjera iz Pra-
vilnika.

Članak 16. 
O radu sjednica vodi se zapisnik kojeg potpisuje 

Predsjednik i zapisničar. 
Zapisnik mora sadržavati:
- redni broj sjednice,
- datum i mjesto održavanja sjednice,
- imena i prezimena prisutnih i odsutnih članova 

Povjerenstva,
- imena i prezimena drugih prisutnih osoba,
- vrijeme početka i završetka sjednice,
- utvrđeni dnevni red,
- donijete odluke po svakoj točki dnevnog reda s 

rezultatima glasovanja,
- imena i prezimena osoba koje su sudjelovale u 

raspravi s bitnim sadržajem njihove rasprave.
Stručne, administrativno-tehničke i druge poslove 

za Povjerenstvo obavlja upravno tijelo Krapinsko-zagor-
ske županije nadležno za gospodarstvo i/ili Regionalna 
energetska agencija Sjeverozapadne Hrvatske.

VIII. ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 17.

Ovaj Poslovnik je obvezujući akt za Povjerenstvo.
Članak 18.

Ovaj Poslovnik stupa na snagu danom donošenja, a 
objaviti će se u Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije.
KLASA: 310-01/11-01/03
URBROJ: 2140/01-02-11-1
Krapina,  06. svibanj 2011.

Ž U P A N
mr.sc. Siniša Hajdaš Dončić, v.r.

Župan Krapinsko – zagorske županije na temelju 
članka 58. Zakona o ustanovama («Narodne novine», 
broj 76/93., 29/97., 47/99. i 35/08.), toč. IX. st. 1. Odluke 
o kriterijima, prioritetima i načinu financiranja kapitalne 
izgradnje i investicijskog održavanja školskih objekata u 
Krapinsko-zagorskoj županiji («Službeni glasnik Krapin-
sko – zagorske županije», broj 21/09.) i članka 32. st. 1. 
Statuta Krapinsko – zagorske županije («Službeni glasnik 
Krapinsko – zagorske županije», broj 13/01., 5/06., 16/06. 
– pročišćeni tekst i 14/09.) donosi

Z A K L J U Č A K
O DAVANJU PRETHODNE SUGLASNOSTI ZA 

RASPOLAGANJE IMOVINOM
OSNOVNOJ ŠKOLI FRANJE HORVATA KIŠA  

I. 
Daje se prethodna suglasnost na Odluku Školskog 

odbora Osnovne škole Franje Horvata Kiša, od 18. travnja 
2011. godine kojom se Zagorskom vodovodu d.o.o.  daje 
suglasnost na pravo služnosti zemljišta, za ukapanje dijela 
vodovodnih cijevi magistralnog vodovoda Lobor-Duko-
vec, na dijelu nekretnine označene sa kat. čest. 2278, u 

k.o. Purga, u naravi sportsko igralište, koja je u cijelosti 
u vlasništvu i posjedu Škole. 

II. 
Međusobna prava i obveze između Osnovne škole 

Franje Horvata Kiša i Zagorskog vodovoda d.o.o.  regu-
lirati će se Ugovorom o pravu služnosti, sukladno Odluci 
Školskog odbora od 18. travnja 2011. godine.

III. 
Osnovna škola Franje Horvata Kiša obvezuje se da 

po zaključenju Ugovora s Zagorskim vodovodom d.o.o. 
jedan primjerak Ugovora dostavi Osnivaču Krapinsko-
zagorskoj županiji.

IV. 
Ovaj Zaključak objaviti će se u «Službenom glasni-

ku Krapinsko – zagorske županije».
KLASA: 602-01/10-01/04
URBROJ: 2140/01-02-11-6
Krapina, 17. svibnja 2011.

Ž U P A N
mr. sc. Siniša Hajdaš Dončić, v.r.

GRAD ZABOK

Na temelju članka 20. Poslovnika o radu Gradskoga 
vijeća Grada Zaboka (“Službeni glasnik Krapinsko-zagor-
ske županije” br. 20/09.) i točke II. Rješenja o izboru Man-
datne komisije (“Službeni glasnik Krapinsko-zagorske 
županije” br. 12/09.),  a vezano uz članak 7. i  8. Zakona 
o izboru članova predstavničkih tijela jedinica lokalne i 
područne (regionalne) samouprave («Narodne novine» br. 
33/01., 10/02., 155/02., 45/03., 43/04., 40/05., 44/05.-pro-
čišćeni tekst, 44/06. i 109/07.), Mandatna komisija Grad-
skoga vijeća Grada Zaboka na svojoj 5. sjednici, održanoj 
dana 29. travnja 2011. godine,  donijela je sljedeći

Z A K LJ U Č A K
I. 

a) Utvrđuje se da je članu Gradskog vijeća Grada 
Zaboka, BOŽIDARU POSAVCU, ing.   dana 7.  travnja 
2011. prestao mandat smrću, te su nastupile zakonske 
pretpostavke za primjenu instituta zamjenjivanja.

b) Sukladno točci I. a) ovog Zaključka utvrđuje 
se, primjenom članka 8. stavka 1. i 3. Zakona o izboru 
članova predstavničkih tijela jedinica lokalne i područne 
(regionalne) samouprave:

- prestanak mandata člana Gradskoga vijeća 
Grada Zaboka: BOŽIDARU POSAVCU, ing., Zabok, 
Ante������������������������������������������������       �����������������������������������������������      Kova�������������������������������������������      č������������������������������������������      i�����������������������������������������      ć����������������������������������������      a���������������������������������������       3, �����������������������������������     izabranog��������������������������     �������������������������    s������������������������    koalicijske �����������  liste������  ����� Soci-
jaldemokratske partije Hrvatske-SDP, Hrvatske seljačke 
stranke-HSS i Hrvatske stranke umirovljenika – HSU, 

-početak mandata zamjenici člana Gradskog vijeća 
Grada Zaboka: AMALIJI GREGURIĆ, Dubrava Zabočka 
113, Zabok, kao neizabranoj kandidatkinji s koalicijske 
liste Socijaldemokratske partije Hrvatske-SDP, Hrvatske 
seljačke stranke-HSS i Hrvatske stranke umirovljenika 
– HSU, a koju je svojom odlukom odredila, Gradska 
organizacija HSU-a Zabok, kojoj je pripadao član kojem 
je prestao mandat.
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II. 
Ovaj Zaključak podnijet će se kao izvješće Grad-

skom vijeću Grada Zaboka 10. svibnja 2011. godine i 
objaviti u «Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije”.
KLASA: 021-05/11-01/06
URBROJ: 2197-01-02-11-2
Zabok, 29. travnja 2011.    

PREDSJEDNIK MANDATNE KOMISIJE
Stjepan Fotivec, oec., v.r. 

Na temelju članka 100. stavka 6. Zakona o prostor-
nom uređenju i gradnji (NN br. 76/07 i 38/09), članka 
30. Statuta Grada Zaboka („Službeni glasnik Krapinsko-
zagorske županije“ broj 13/09.), Gradsko vijeće Grada 
Zaboka na 24. sjednici održanoj 10. svibnja 2011. donosi

O D L U K U
O I. IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE 

O DONOŠENJU PROSTORNOG PLANA 
UREĐENJA GRADA ZABOKA

I. TEMELJNE ODREDBE
Članak 1.

Donosi se odluka o I. izmjenama i dopunama Od-
luke o donošenju PROSTORNOG PLANA UREĐENJA 
GRADA ZABOKA (Službeni glasnik Krapinsko Zagorske 
županije br. 8/09). I. izmjene i dopune PPUG (u daljnjem 
tekstu: Plan) je izradila tvrtka Arhitektonski atelier deset; 
d.o.o. za arhitekturu i urbanizam iz Zagreba.

Članak 2.
Sastavni dio ove Odluke je elaborat I. izmjena i 

dopuna Prostornog plana uređenja Grada Zaboka koji se 
sastoji od:

A.Tekstualnog dijela (Odredbe za provođenje):
B. Grafičkog dijela koji sadrži kartografske prikaze 

kojima se zamjenjuju kartografski prikazi istog naziva iz 
Prostornog plana uređenja Grada Zabok:
1. KORIŠTENJE I NAMJENA 

POVRŠINA 1 : 25000
2.3. TELEKOMUNIKACIJSKA MREŽA 1 : 25000
2.5. VODOOPSKRBNA MREŽA 1 : 25000
2.6. ODVODNJA I PROČIŠĆAVANJE 

OTPADNIH VODA 1 : 25000
3.1. UVJETI KORIŠTENJA, 

UREĐENJA I ZAŠTITE 
PROSTORA 
ZAŠTIĆENA KULTURNA I 
PRIRODNA DOBRA 1 : 25000

3.2. UVJETI KORIŠTENJA, 
UREĐENJA I ZAŠTITE 
PROSTORA 
PODRUČJA PRIMJENE 
PLANSKIH MJERA ZAŠTITE 1 : 25000

4. GRAĐEVINSKA PODRUČJA 
NASELJA 1 : 5000
Slijedeći kartografski prikazi iz izvornog Prostornog 

plana uređenja Grada Zaboka ostaju nepromijenjeni:

2.1. PROMETNA MREŽA 1 : 25000
2.2. ELEKTROENERGETSKA MREŽA 1 : 25000
2.4. PLINOVODNA MREŽA 1 : 25000
3.3. UVJETI KORIŠTENJA, 

UREĐENJA I ZAŠTITE 
PROSTORA 
UVJETI OGRANIČENJA I 
POSEBNE MJERE – TLO I VODE 1 : 25000
C. Obaveznih priloga:
1. Opći podaci o tvrtki izrađivača
2. Popis zakona i propisa koji su korišteni u izradi 

plana
3. Izvod iz Prostornog plana šireg područja
4. Obrazloženje plana
5. Izvješće o prethodnoj raspravi
6. Izvješće o javnoj raspravi
7. Mišljenja i suglasnosti na konačni prijedlog plana
Elaborat iz stavka 1. ovog članka sastavni je dio 

ove odluke i ovjerava se pečatom Gradskog vijeća Grada 
Zaboka i potpisom predsjednika Gradskog vijeća.

Članak 3.
Osnovni ciljevi I. izmjena i dopuna PPU Grada 

Zaboka su:
• revizija granica građevinskih područja naselja
• utvrđivanje površina za turističku namjenu izvan 

naselja 
• revizija granica i promjena namjena pojedinih 

infrastrukturnih zona
• revizija granica obuhvata plana
II ODREDBE ZA PROVOĐENJE

Članak 4.
Članak 5. Odluke mijenja se i glasi:
Namjene površina određene su na kartografskom 

prikazu 1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA u 
mjerilu 1:25000. U obuhvatu plana omogućuje se ure-
đivanje površina i izgradnja objekata prema lokacijskim 
uvjetima određenim za tu vrstu površina.

Površine u obuhvatu plana podijeljene su na slije-
deće kategorije: 

1.1. Građevinska područja naselja 
• stambena i mješovita namjena bez posebne 

oznake,
• mješovita namjena sa oznakom M,
• javna namjena sa oznakom D,
• zdravstvena sa oznakom D3,
• srednjoškolska sa oznakom D6,
• sportsko rekreacijska namjena sa oznakom R.
• sportski centar sa oznakom R5,
1.2. Izdvojeno građevinsko područje izvan naselja
• gospodarska namjena – proizvodna sa oznakom I,
• gospodarska namjena – poslovna sa oznakom K,
• gospodarska namjena – turističko-ugostiteljska 

sa oznakom T
• hotel sa oznakom T1,
• pojedinačni objekti sa oznakom T4,
• sportsko rekreacijska namjena sa oznakom R,
• sportski centar sa oznakom R5,
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• površine infrastrukturnih sustava sa oznakom IS,
• posebna namjena sa oznakom N.
2.1. Poljoprivredno tlo isključivo osnovne namjene
• ostalo obradivo tlo s oznakom P3 
2.2. Šumske površine
• šume isključivo osnovne namjene, gospodarske i 

zaštitne s oznakom Š1,
• šume posebne namjene Š3.
2.3. Ostale poljoprivredne i šumske površine s 

oznakom PŠ
2.4. Ostale površine
• groblja s oznakom G 
Za sve površine planom su određeni uvjeti za kori-

štenje prostora, uređivanje površina i izgradnju objekata.

Članak 5.
U članku 6. stavak 2. mijenja se i glasi:
2. Energetske građevine
a/ Elektroenergetske građevine
• Dalekovodi i transformatorsko postrojenje napona 

110 kV, “Zabok”
b/ Građevine za transport nafte i plina
• Magistralni plinovod Rogatec - Zabok Ø500 mm
• Magistralni plinovod Zabok - Zaprešić Ø500 mm
• Magistralni plinovod Zabok - Ludbreg Ø500 mm
• Planirani magistralni plinovod Rogatec - Zabok 

Ø1000 mm
• Planirani magistralni plinovod Zabok - Lučko 

Ø1000 mm
• Planirani magistralni plinovod Zabok – Ludbreg 

u koridoru postojećeg magistralnog plinovoda Zabok – 
Ludbreg 

• Skladište naftnih derivata u naselju Zabok
U članku 6. stavak 4. mijenja se i glasi:
4. Vodne građevine
a/ Zaštitne i regulacijske građevine
• građevine na dijelovima slivnih područja Krapine 

i Krapinice
b/ Građevine za korištenje voda
• Vodoopskrbni sustav kapaciteta od 100 l/s i više
c/ Građevine za zaštitu voda
• Sustav i uređaji za pročišćavanje otpadnih voda 

kapaciteta većeg od 25000 ES

U članku 6. stavak 4. postaje stavak 5. i glasi.
5. Građevine društvenih djelatnosti:
Visoke i više škole u Zaboku

U članku 6. stavak 5. postaje stavak 6. i glasi:
 6. Građevine za postupanje s otpadom
• Građevina za gospodarenje (skladištenje, obradu 

i oporabu) opasnim otpadom 
• Odlagalište otpada
• Pretovarna stanica za otpad

Članak 6.
U članku 7. u dijelu veličina građevine briše se 

točka 7. koja glasi:
 poluukopani podrum je dio građevine čiji se 

prostor nalazi ispod poda prizemlja i ukopan je više od 
50% svoga volumena u konačno uređeni i zaravnani teren 
uz pročelje građevine, odnosno najmanje je jednim svojim 
pročeljem izvan terena 

U članku 7. u dijelu građevinska bruto površina 
točka 2. mijenja se i glasi:

• u planom utvrđeni najveći dopušteni koeficijenti 
iskorištenosti ne uračunava se GBP podzemnih garaža 
koje su potpuno ukopane u zemlji sa slojem ozelenjenog 
zemljanog nasipa iznad stropne ploče (strop ne može biti 
konstruktivni dio prizemlja, prohodna terasa i sl.)

U članku 7. u dijelu broj funkcionalnih jedinica 
brišu se:

• najveći dopušteni broj funkcionalnih jedinica 
određen je za pojedine namjene površine prema namjeni 
građevina

• za stambene zgrade određen je najveći dopušteni 
broj stanova, u nastavku ovih odredbi označen oznakom 
Smax

• za hotele, turistička naselja i autokampove odre-
đen je najveći dopušteni broj ležajeva

U članku 7. u dio uvjeti za provedbu zahvata u 
prostoru mijenja se i glasi: 

• Za gradnju na terenima nagiba većeg od 20% te 
gdje se zbog konfugiracije terena nalaze područja erozije 
i nestabilnog tla obavezno je izvršiti geomehanička ispi-
tivanja kojima će se utvrditi karakteristike tla i njegova 
stabilnost, u skladu sa posebnim propisima

Članak 7.
Članak 8. mijenja se i glasi:
 Građevinska područja naselja su površine planirane 

za gradnju i razvoj naselja. Sastoje se od izgrađenog dijela 
i dijela predviđenog za novu izgradnju. 

Građevinska područja naselja prikazana su na kar-
tografskom prikazu br. 1. KORIŠTENJE I NAMJENA 
POVRŠINA u mjerilu 1:25.000, te na kartografskom 
prikazu br. 4. GRAĐEVINSKA PODRUČJA NASELJA 
u mjerilu 1:5.000. 

Unutar građevinskih područja naselja planom su 
razgraničene površine slijedećih namjena:

• stambena i mješovita namjena bez posebne oznake
• mješovita namjena sa oznakom M
• javna namjena sa oznakom D,
• zdravstvena sa oznakom D3,
• srednjoškolska sa oznakom D6,
• sportsko rekreacijska namjena sa oznakom R.
• sportski centar sa oznakom R5,
Za planom razgraničene namjene utvrđuju se sli-

jedeći lokacijski uvjeti za gradnju građevina i uređenje 
površina. 

Članak 8.
U članku 9. stavak 1.mijenja se i glasi:
U građevinskim područjima stambene i mješovite 

namjene bez posebne oznake na građevnoj čestici mogu se 
graditi zgrade stambene, stambeno – poslovne, poslovne 
(uredi, trgovine, uslužne djelatnosti, turistički i ugostitelj-



Strana 492 - Broj 9. Srijeda, 18. svibnja, 2011.SLUŽBENI GLASNIK KRAPINSKO-ZAGORSKE ŽUPANIJE

ski sadržaji, manje zanatske radionice - krojač, obućar, 
staklar, fotograf, servisi kućanskih aparata, servisi osob-
nih automobila, praonica osobnih automobila, kemijska 
čistionica, fotokopiraonica, mali proizvodni pogoni i sl.) 
i gospodarske namjene, sustavi za proizvodnju električne 
energije iz sunčeve energije i energije vjetra snage do 10 
kW te pomoćne građevine. Gradnja je moguća na slobod-

nostojeći, poluugrađeni ili ugrađeni način. Različite zgrade 
na istoj čestici mogu se graditi povezano. Uz stambenu 
zgradu mogu se na istoj čestici graditi i pomoćne, gospo-
darske i poslovne građevine.

U članku 9. stavak 1. podstavak 1. mijenja se i glasi:
Građevna čestica
Planom se određuju uvjeti za formiranje građevnih 

čestica i njihovu izgrađenost:

najmanja širina čestice
za gradnju novih građevina

10 m za ugrađene građevine
12 m za poluugrađene građevine
12 m za katnost P+Pk (prizemlje + stambeno potkrovlje)
16 m za katnost P+1+Pk (prizemlje + kat + stambeno potkrovlje)

najmanja površina čestice 250 m2 za katnost P+Pk (prizemlje + stambeno potkrovlje)
400 m2 za katnost P+1+Pk (prizemlje+kat+stambeno potkrovlje)

koeficijent izgrađenosti čestice kig 
(tlocrtna površina svih građevina na čestici / 
površina čestice)
koeficijent izgrađenosti čestice kig 
isključivo stambene namjene

max 0.40

max 0.30

koeficijent iskorištenosti čestice kis
(površina svih nadzemnih etaža svih građevina 
na čestici / površina čestice)

max 1,00

Ako je površina građevne čestice za gradnju isključivo stambene građevine veća od 1000 m2 gradivim dijelom čestice 
na temelju kojega se određuju koeficijenti izgrađenosti i iskorištenosti smatra se površina od 1000 m2.
najmanji ozelenjeni dio čestice 20%

Za gradnju zamjenskih građevina može se zadržati postojeća širina i površina čestice, postojeći koeficijenti izgra-
đenosti i iskorištenosti, te postojeći udio zelenih površina na čestici. 

Na postojećim legalno izgrađenim građevinama čestica užih od 16 m i katnosti P+1(prizemlje+kat) moguće je 
uređenje i izgradnja potkrovlja.

U članku 9. stavak 1. podstavak 2. mijenja se i glasi:
Na čestici se mogu graditi građevine slijedećih namjena:
Stambene, stambeno – poslovne i poslovne građevine
Mogu se graditi na slobodnostojeći, poluugrađeni ili ugrađeni način prema slijedećim lokacijskim uvjetima:

najveća katnost građevine
P+1+Pk (prizemlje+kat+stambeno potkrovlje)
(ispod građevine može se graditi podrum ili suteren, ovisno o nagibu 
terena)

najveća visina građevine (h) / ukupna visina 
građevine (s) 10,0 m / 14 m 

udaljenost od regulacijske linije

od nerazvrstane ceste min 5 m
(manje od 5 m dozvoljeno u izgrađenim područjima u slučaju 
poravnavanja sa položajem građevine na susjednoj čestici te za gradnju 
garaža na strmim terenima)
od državne, županijske i lokalne ceste prema posebnim uvjetima 
Hrvatskih cesta i Županijske uprave za ceste

udaljenost od bočnih međa za slobodnostojeći 
tip gradnje 3m od jedne, 1m od druge

udaljenost od bočne i dvorišne međe za 
poluugrađeni tip gradnje min h/2, ali ne manje od 3m

udaljenost od dvorišne međe za ugrađeni tip 
gradnje min h/2, ali ne manje od 3m
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parkirna mjesta riješiti na vlastitoj čestici 
prema kriteriju

1 pm/stambenoj jedinici
6 pm/1000m2 GBP za urede
8 pm/1000m2 GBP za proizvodnju
12 pm/1000m2 GBP za trgovine
15 pm/1000m2 GBP za ugostiteljstvo

U članku 9. stavak 2.2.1.2. mijenja se i glasi:
2.2.1.2. Mješovita namjena sa oznakom M
Površine mješovite namjene sa oznakom M planirane su u užem gradskom centru Zaboku. Na ovim se površinama 

mogu graditi stambene zgrade sa jednim ili više stanova, stambeno – poslovne zgrade, poslovne zgrade, zgrade javne 
namjene, zgrade u funkciji sporta, rekreacije i turizma, sustavi za proizvodnju električne energije iz sunčeve energije i 
energije vjetra snage do 10 kW te pomoćne građevine.

Poslovnom namjenom smatraju se uredi, trgovine, uslužne djelatnosti, turistički i ugostiteljski sadržaji, manje zanat-
ske radionice (krojač, obućar, staklar, fotograf, servisi kućanskih aparata, servisi osobnih automobila, praonica osobnih 
automobila, kemijska čistionica, fotokopiraonica, mali proizvodni pogoni i sl.) koje ne stvaraju buku, onečišćenje zraka 
i druge negativne utjecaje na okoliš. Prostori poslovne namjene mogu se uređivati u stambenim zgradama, a poslovne 
zgrade mogu se graditi i na zasebnim česticama.

Zgrade za javne potrebe su građevine javnih i društvenih službi i institucija: uprave, socijalne skrbi, zdravstva, 
predškolskog odgoja, školstva, vjerske namjene, kulture i sporta. 

Na površinama sa oznakom M zgrade se mogu graditi na slobodnostojeći, poluugrađeni ili ugrađeni način. 
Građevna čestica
Na površinama sa oznakom M primjenjuju se slijedeći lokacijski uvjeti:

najmanja širina čestice za samostojeće građevine 12 m
za poluugrađene i ugrađene građevine 10 m

najmanja površina čestice
za samostojeće građevine 300 m2

za poluugrađene građevine 250 m2

za ugrađene građevine 200 m2

koeficijent izgrađenosti čestice kig
(tlocrtna površina svih građevina na čestici / površina 
čestice)

max 0.6 

koeficijent iskorištenosti čestice kis
(površina svih nadzemnih etaža svih građevina na čestici / 
površina čestice)

max 2.0

najmanji ozelenjeni dio čestice 10%
Na čestici se mogu graditi građevine slijedećih namjena:
Stambene, stambeno – poslovne i poslovne građevine
Mogu se graditi na slobodnostojeći, poluugrađeni ili ugrađeni način prema slijedećim lokacijskim uvjetima:

najveća katnost građevine
P+3+Pk (prizemlje+3kata+stambeno potkrovlje)
(ispod građevine može se graditi podrum ili suteren, ovisno o nagibu 
terena)

najveća visina građevine (h) / ukupna visina 
građevine (s) 16 m / 20 m 

udaljenost od regulacijske linije

od nerazvrstane ceste min 5 m
(manje od 5 m dozvoljeno u izgrađenim područjima u slučaju 
poravnavanja sa položajem građevine na susjednoj čestici
te za gradnju garaža na strmim terenima)
od državne, županijske i lokalne ceste prema posebnim uvjetima 
Hrvatskih cesta i Županijske uprave za ceste

udaljenost od bočnih međa za 
slobodnostojeći tip gradnje 3m od jedne, 1m od druge

udaljenost od bočne i dvorišne međe za 
poluugrađeni tip gradnje  ne manje od 3m

udaljenost od dvorišne međe za ugrađeni tip 
gradnje  ne manje od 3 m
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parkirna mjesta riješiti na vlastitoj čestici 
prema kriteriju

1 pm/1 stan
 6 pm/1000m2 GBP za urede
12 pm/1000m2 GBP za trgovine
15 pm/1000m2 GBP za ugostiteljstvo

U članku 16. stavak 1. mijenja se i glasi:
Građevine gospodarske i poslovne namjene te susta-

vi za proizvodnju električne energije iz sunčeve energije i 
energije vjetra mogu se graditi unutar izdvojenog građe-
vinskog područja izvan naselja s oznakom I, K, T, N i IS

Članak 11.
U članku 24. u stavku 2. dodaje se podstavak 9. i 

glasi:
- sustavi za proizvodnju električne energije iz 

sunčeve energije (na građevinama koje se mogu graditi 
izvan građevinskog područja) i energije vjetra snage do 10 
kW, a sustavi veće snage na dijelu južno od naselja Lug 
Zabočki i istočno od autoceste A2 te na području istočno 
od letjelišta u Gubaševu. 

U članku 24. stavak 3. mijenja se i glasi: 
Pojedinačna građevna čestica sa legalno izgrađenim 

građevinama koja ovim planom nije uvrštena u građevin-
sko područje naselja smatra se izdvojenim dijelom građe-
vinskog područja. Postojeće građevine na takvoj čestici 
mogu se rekonstruirati i dograđivati do maksimuma koji 
je utvrđen za građevinsko područje stambene i mješovite 
namjene te graditi zamjenske građevine.

Članak 12.
U članku 27. stavak 3. mijenja se i glasi:
Klijet ili spremište voća može se graditi, ovisno o 

konfiguraciji terena, kao prizemnica s podrumom ili su-
terenom ili suteren s uređenim potkrovljem maksimalne 
tlocrtne brutto površine 50 m2. Maksimalne svijetle visine 
etaža iznose:suteren - 320 cm, prizemlje - 260 cm, a nagib 
krova 25-35 stupnjeva.

Članak 13.
U članku 30. dodaje se stavak 4. koji glasi:
U sklopu ribnjaka može se graditi ribička kućica 

prema sljedećim lokacijskim uvjetima:
• tlocrtna bruto površina građevina može biti naj-

više 50 m2

• visina građevine najviše prizemlje + potkrovlje 
• visina građevine najviše 5.50 m
• ukupna visina građevine najviše 9.50 m
• izvoditi dvostrešna krovišta nagiba do 40 stup-

njeva
• građevine izvoditi u drvenoj konstrukciji ili oblozi 

zida drvom 
• krovišta pokrivati crijepom 

Članak 14.
Članak 32. mijenja se i glasi

Građevinska područja u naseljima i građevinska 
područja izdvojene namjene izvan naselja s oznakom I, 
K, Is i N planirana su za gradnju građevina gospodarske 
namjene i građevina infrastrukturnih sustava. Na ovim po-
vršinama mogu se graditi građevine za slijedeće namjene: 

• gospodarske – proizvodne namjene (industrijske 
i zanatske) 

Iznimno u postojećim izgrađenim dijelovima naselja 
parkirna mjesta mogu se osigurati na drugim česticama 
u neposrednoj blizini čestice na kojoj se gradi građevina.

Na području za koje je utvrđena obaveza izrade 
Urbanističkog plana uređenja Centar 3 postojeće zgrade 
skladišta i proizvodnje koje imaju građevinsku dozvolu 
mogu se namijeniti i za proizvodnju koja ne zagađuje 
okoliš i ne stvara buku (konfekcije, pekarnice, tiskare, 
skladišta i sl.). Unutar navedenog područja dozvoljava se 
preseljenje postojećih djelatnosti iz jedne zgrade u drugu.

Urbanističkim planovima uređenja Centar 3 i zone 
mješovite namjene Zabok sjever (bivša motocross staza) i 
Detaljnim planom uređenja mješovite zone Zabok Centar 
koeficijent izgrađenosti čestice može se planirati tako 
da bude kig max. = 0.75. Područja na kojima se dopušta 
veći koeficijent izgrađenosti detaljno će se utvrditi tim 
planovima. 

Urbanističkim planom uređenja Centar 3 i Detaljnim 
planom uređenja mješovite zone Zabok Centar koeficijent 
iskorištenosti čestice može se planirati tako da bude kis 
max. = 6.0. Područja na kojima se dopušta veći koeficijenti 
iskorištenosti detaljno će se utvrditi tim planovima. 

Urbanističkim planom uređenja zone mješovite 
namjene Zabok sjever (bivša motocross staza) koeficijent 
iskorištenosti čestice može se planirati tako da bude kis 
max. = 3.0. Područja na kojima se dopušta veći koeficijenti 
iskorištenosti detaljno će se utvrditi tim planom. 

U obuhvatu Urbanističkog plana uređenja zona 
mješovite namjene Zabok sjever (bivša motocross staza) 
može se planirati katnost građevine najviše P+4+Pk, 
visina građevine najviše 18m i ukupna visina građevine 
najviše 22m. Područja na kojima se dopušta veća katnost, 
visina i ukupna visina građevine detaljno će se utvrditi 
tim planom.

U obuhvatu Detaljnog plana uređenja mješovite 
zone Zabok Centar može se planirati katnost građevine 
najviše P + 8, visina građevine najviše 32 m i ukupna 
visina građevine najviše 37 m. Područja na kojima se 
dopušta veća katnost, visina i ukupna visina građevine 
detaljno će se utvrditi tim planom.

U obuhvatu Urbanističkog plana uređenja Centar 3 
može se planirati katnost građevine najviše P+12, visina 
građevine najviše 40m i ukupna visina građevine najviše 
45m. Područja na kojima se dopušta veća katnost, visina i 
ukupna visina građevine detaljno će se utvrditi izmjenama 
i dopunama tog plana.

Članak 9.
U članku 13. stavak 6. mijenja se i glasi:
Položaj sljemena krova obavezno je usporedan s 

dužom stranicom građevine, osim u već izgrađenim dije-
lovima naselja, a na kosom terenu obavezno je usporedan 
sa slojnicama.

Članak 10.
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• gospodarske – poslovne namjene (trgovačke, 
uslužne, skladišne i slično) 

• gospodarske – ugostiteljsko turističke namjene 
• građevine u funkciji infrastrukturnih sustava (ener-

getske, komunalne,komunalno – servisne, za gospodarenje 
otpadom, vodne građevine i slično) 

• građevine u funkciji robnih rezervi 
• benzinske postaje 
U ove zone mogu se smjestiti sadržaji koji bitno 

ne onečišćuju okoliš, odnosno oni kod kojih se mogu 
osigurati propisane mjere zaštite okoliša. 

Za građevinska područja s oznakom I, K, Is i N 
planom se utvrđuju slijedeći lokacijski uvjeti:

 površina čestice min 800 m2
koeficijent izgrađenosti čestice kig max. 0.6
koeficijent iskorištenosti čestice kis max 1.0
najveća visina građevine (h) / ukupna visina građevine (s) 15m/20m
najveća katnost Prizemlje (P) + 2 kata
najmanja udaljenost od regulacijske linije 5 m
najmanja udaljenost od ostalih međa 3m ili h/2 (primjenjuje se veća vrijednost)
najmanji ozelenjeni dio čestice 30%

parkirna mjesta riješiti na vlastitoj čestici prema kriteriju

3 pm/1000m2 GBP za skladišta
6 pm/1000m2 GBP za urede
8 pm/1000m2 GBP proizvodne namjene
12 pm/1000m2 GBP za trgovine
15 pm/1000m2 GBP za ugostiteljstvo

U članku 32. dodaje se stavak 4. koji glasi
Građevinska područja sa oznakom T planirana su za gradnju građevina turističke i ugostiteljske namjene prema 

slijedećim lokacijskim uvjetima:
površina čestice min 800 m2
koeficijent izgrađenosti čestice kig max. 0.3
koeficijent iskorištenosti čestice kis max 0.8
najveća visina građevine (h) / ukupna visina građevine (s) 10m/14m
najveća katnost P+1+Pk (prizemlje+kat+potkrovlje)
najmanja udaljenost od regulacijske linije 5 m
najmanja udaljenost od ostalih međa 3m ili h/2 (primjenjuje se veća vrijednost)
najmanji ozelenjeni dio čestice 40%

parkirna mjesta riješiti na vlastitoj čestici prema kriteriju 15 pm/1000m2 GBP za ugostiteljstvo
1 pm/2 smještajne jedinice za smještajne građevine

Na površinama turističke namjene sa oznakom T4 
(pojedinačni turistički objekti) mogu se graditi pojedinačni 
objekti apartmanskog tipa prema sljedećim lokacijskim 
uvjetima: 

• tlocrtna površina građevina može biti najviše 85 
m2

• visina građevine najviše prizemlje + potkrovlje 
• visina građevine najviše 5.50 m
• ukupna visina građevine najviše 9.50 m
• izvoditi dvostrešna krovišta nagiba 30-45 stup-

njeva
• pročelja građevine izvoditi od drveta, pletera, 

nabijene ilovače, nepečene cigle, kamena pješčanika ili 
drugih tradicionalnih građevinskih materijala

• krovišta se mogu pokrivati crijepom, slamom, 
drvenom šindrom ili mogu biti izvedena kao ‘zeleni’ 
ekološki krovovi 

• položaj sljemena krova obavezno je usporedan s 
dužom stranicom građevine i slojnicama.

Na površini turističke namjene sa oznakom T1 koja 

obuhvaća dvorac Gredice i njegov neposredni okoliš pla-
niran je hotel. Za ovu površinu utvrđena je obaveza izrade 
Detaljnog plana uređenja turističke zone dvorac Gredice 
koji će se izraditi sukladno detaljnim konzervatorskim 
smjernicama.

Članak 15.
U članku 33. stavak 1. mijenja se i glasi:
Zgrade za javne potrebe mogu se graditi na povr-

šinama javne namjene sa oznakom D te iznimno unutar 
građevinskih područja stambene i mješovite namjene bez 
posebne oznake. U zoni D3 moguća je izgradnja obrazov-
nih ustanova za potrebe zdrastva. 

Lokacijski uvjeti za gradnju zgrada za javne potrebe 
su slijedeći:
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koeficijent izgrađenosti čestice kig max. 0.40
koeficijent iskorištenosti čestice kis max 1.00 
najveća visina građevine / ukupna visina građevine 15m/20m
najveća katnost Prizemlje + 2 kata
najmanji ozelenjeni dio čestice 20% 

parkirna mjesta riješiti na vlastitoj čestici prema kriteriju
(uz mogućnost da se do 50% pm rješava u uličnom pojasu)

6 pm/1000m2 GBP za urede
10 pm/1000m2 GBP za zdravstvenu namjenu
1 pm/10 sjedećih mjesta za restorane
1 pm/2 smještajne jedinice za hotele i motele
1 pm/1 učionicu za škole i predškolske ustanove

U članku 33. stavak 2. mijenja se i glasi:
Gradnja građevina športsko rekreacijske namjene moguća je na površinama koje su označene oznakom R i D. Na 

ovim površinama mogu se graditi sve vrste športskih igrališta i terena na otvorenom, športske dvorane, otvoreni i zatvoreni 
bazeni, otvorena i natkrivena teniska igrališta, motokros staze odnosno moto centar, ribički domovi, te prateći rekreacijski, 
ugostiteljski i trgovački sadržaji. 

Građevine športsko rekreacijske namjene grade se prema sljedećim lokacijskim uvjetima:
površina čestice min 1000 m2

koeficijent izgrađenosti čestice kig max. 0.4
koeficijent iskorištenosti čestice kis max 0.6
najveća visina građevine (h) / 
ukupna visina građevine (s) prema uvjetima za sportska borilišta

najveća katnost Prizemlje + 1 kat + uređeno potkrovlje
najmanja udaljenost od regulacijske linije 6 m
najmanja udaljenost od ostalih međa 6m ili h (primjenjuje se manja vrijednost)
najmanji ozelenjeni dio čestice 20 %
parkirna mjesta riješiti na vlastitoj čestici prema kriteriju 10 pm/1000m2 GBP

Članak 16.
Iza članka 36. dodaje se Članak 36a. koji glasi:
Sukladno članku 37. Zakona o javnim cestama (NN 

180/04, 138/06, 146/08, 38/09, 124/09 i 153/09) potrebno 
je osigurati zaštitni pojas autoceste koji se mjeri od vanj-
skog ruba zemljišnog pojasa autoceste, a iznosi minimal-
no 40,0 m sa svake strane. Unutar zaštitnog pojasa nije 
dozvoljeno planiranje nikakvih objekatavisokogradnje 
(poslovnih, stambenih i drugih građevina)

U zaštitnom pojasu autoceste mogu se planirati 
zaštitne zelene površine, locirati i izgraditi objekti nisko-
gradnje (prometnice, pješačke i biciklističke staze, prilazi 
i parkirališta) te komunalna infrastrukturna mreža (tele-
komunikacije, elektroenergetska mreža i javna rasvjeta, 
plinoopskrba, vodoopskrba i odvodnja otpadnih voda, 
kanalizacija), a minimalna udaljenost istih od vanjskog 
ruba zemljišnog pojasa definira se ovisno o vrsti i namjeni 
niskogradnje.

Za svaki zahvat u prostoru od strane pravnih ili 
fizičkih osoba, a koji su planirani unutar zaštitnog po-
jasa autoceste ili na cestovnom zemljištu u nadležnosti 
hrvatskih autocesta (polaganje TK kabela, priključak na 
TS, plinovod, prometnice, svjetla javne rasvjete i drugi 
komunalni infrastrukturni priključci), potrebno je su-
kladno Zakonu o prostornom uređenju i gradnji (NN br. 
76/07 i 38/09), odnosno Zakonu o postupanju i uvjetima 
gradnje poticanja ulaganja (NN 69/09), podnijeti zahtjev 
za izdavanje posebnih uvjeta građenja i dostaviti na dalj-

nje rješavanje Hrvatskim autocestama d.o.o. Sektoru za 
održavanje, Sesvete. 

Sukladno članku 37. Zakona o javnim cestama 
(NN 180/04, 138/06, 146/08, 38/09, 124/09 i 153/09) 
zabranjuje se postavljanje svih vizualnih efekata koji 
mogu ometati pažnju vozača na autocesti (reklamni panoi, 
reklame na objektima visokogradnje i dr.) unutar zaštitnog 
pojasa autoceste, a koji je definiran navedenim zakonom. 
Objekti niskogradnje (prometnice i svjetla javne rasvjete) 
unutar zaštitnog pojasa moraju se projektirati na način da 
ne odvraćaju pozornost i ne ugrožavaju sigurnost prometa 
na autocesti.

Granice gospodarskih zona moraju se definirati na 
način da ne obuhvaćaju zemljište koje je u naravi javno 
dobro u općoj uporabi u vlasništvu Republike Hrvatske, 
a kojim upravljaju Hrvatske autoceste.

. Sustav odvodnje otpadnih i oborinskih voda ne 
dozvoljava se spojiti na kanal u nadležnosti Hrvatskih 
autocesta

U slučaju planiranja prometnih površina u blizini au-
toceste potrebno je predvidjeti ograde /zeleni pojas/ protiv 
zasljepljivanja kako bi se u noćnim satima neutralizirao 
negativan utjecaj vozila na odvijanje prometa na autocesti.

Zaštitna ograda Hrvatskih autocesta ne smije se 
koristiti kao ograda budućih zahvata u prostoru, te se mora 
predvidjeti na k.č.br. u vlasništvu investitora udaljena mi-
nimalno 3 metra od zaštitne žičane ograde (radi redovnog 
održavanja zemljišnog pojasa autoceste).
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Obveza investitora budućih objekata unutar zone 
obuhvata Plana, a koji se nalaze u blizini trase autoceste, 
je planiranje i izgradnja zidova za zaštitu od buke ukoliko 
se pokaže potreba za izvođenjem istih, sukladno Zakonu 
o zaštiti od buke (NN 30/09). 

Članak 17.
Članak 38. mijenja se i glasi: 

Postojeće željezničke pruge na području grada 
Zaboka su:

• Željeznička pruga od značaja za regionalni promet 
R201 Zaprešić - Zabok – Varaždin - Čakovec

• Željeznička pruga od značaja za lokalni promet 
L103 Zabok – Krapina – Đurmanec – D.G.Rogatec

• Željeznička pruga od značaja za lokalni promet 
L202 Hum Lug – Gornja Stubica

 Na području grada planirana je željeznička pruga:
• Željeznička pruga velikih brzina Zagreb - Zabok 

- Krapina – Beč
Za željezničke pruge određen je zaštitni pružni 

pojas. 
Širina zaštitnog pružnog pojasa željezničke pruge 

određena je ‘Pravilnikom o općim uvjetima za građenje 
u zaštitnom pružnom pojasu (NN 93/10). 

Zaštitni pružni pojas čini zemljište s obje strane 
željezničke pruge odnosno kolosijeka širine po 100 m, 
mjereno vodoravno od osi krajnjega kolosijeka, kao i 
pripadajući zračni prostor. 

U zaštitnom pružnom pojasu mogu se graditi gra-
đevine i objekti infrastrukture prema posebnim uvjetima 
Hrvatskih željeznica. 

Članak 18.
U članku 45. stavak 4. mijenja se i glasi: 
Izgradnja vodoopskrbnih cjevovoda, crpnih stanica 

i vodosprema izvan građevnih područja, odvijat će se u 
skladu s posebnim uvjetima Hrvatskih voda, odnosno 
nadležnog isporučitelja vodnih usluga za vodoopskrbu.
Usvojenim tehničkim rješenjem opskrba vodom potrošača 
na području podsustava „Bregi Zabočki“ obuhvaća izgrad-
nju tlačnog cjevovoda, vodospremnika „Temovec“ glavnih 
opskrbnih cjevovoda, vodovodne mreže i rekonstrukciju 
postojećeg objekta hidrostanice „Prosenik“ 

U članku 45. stavak 7 mijenja se i glasi: 
Uvjetima uređenja prostora za izgradnju građevina 

stanovanja, kada se iste grade u područjima gdje nema 
pitke vode određuje se obavezna izgradnja cisterni. Za 
izgradnju građevina na području gdje nema vodovodne 
mreže, opskrba pitkom vodom rješava se izgradnjom 
cisterni ili vlastitih zdenaca u granicama općeg korištenja 
voda prema Zakonu o vodama (NN 153/09).Postojeći bu-
nari moraju se održavati, a zatrpavanje bunara je moguće 
prema posebnim uvjetima Hrvatskih voda sukladno članku 
143. Zakona o vodama. Te naprave moraju biti udaljene i s 
obzirom na podzemne vode locirane uzvodno od mogućih 
zagađivača kao što su: fekalne jame, gnojišta, kanaliza-
cijski vodovi i okna, otvoreni vodotoci ili bare i slično.

Članak 19. 
U članku 48. stavak 1. podstavak 12. mijenja se i 

glasi:
Za planirani zahvat u područje ekološke mreže, koji 

sam ili s drugim zahvatom može imati značajan utjecaj 
na ciljeve očuvanja i cjelovitost područja ekološke mreže 
treba ocijeniti njegovu prihvatljivost za ekološku mrežu.

U članku 48. stavak 1. podstavak 13. mijenja se i 
glasi:

Ekološki vrijedna područja koja se nalaze na po-
dručju županije treba sačuvati i vrednovati u skladu sa 
Zakonom o zaštiti prirode (Narodne novine br. 70/05 i 
139/08) i Pravilnikom o vrstama stanišnih tipova, karti 
staništa, ugroženim i rijetkim stanišnim tipovima te mje-
rama za očuvanje stanišnih tipova (Narodne novine br. 
7/06), Uredbom o proglašenju ekološke mreže (Narodne 
novine br. 109/07) i Pravilnika o ocjeni prihvatljivosti 
plana programa i zahvata za ekološku mrežu (Narodne 
novine br. 118/09).

Članak 20.
Članak 49. mijenja se i glasi: 
Popis nepokretnih kulturnih dobara: zaštićenih 

kulturnih dobara (Z), preventivno zaštićenih dobara (P) i 
predloženih za upis (PR) u registar nepokretnih kulturnih 
dobara:

2.0. Povijesne građevine i sklopovi

2.1. Sakralne građevine - crkve i kapele Status 
zaštite

Broj u Registru kulturnih 
dobara RH

2.1.1. Župna crkva Sv. Jelene Križarice, Zabok Z 2498
2.1.2. Kapela Sv. Antuna, Grabrovec Z 2100

2.4. Stambene građevine Status 
zaštite

Broj u Registru kulturnih 
dobara RH

2.4.1. Dvorac Kulmer, Bračak Z 4109 
2.4.2. Dvorac Komaromy – Babić (Gjalski) – Gredice, Gubaševo Z 2229
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2.6. Gospodarske i industrijske građevine Status 
zaštite

Broj u Registru kulturnih dobara 
RH

2.6.1. Sklop tvorničkih zgrada ZIVT, Zabok P 3574

6.0. Područja kultiviranog krajobraza i prostornih sklopova

6.2. Perivoji i parkovi Status 
zaštite

Broj u Registru kulturnih doba-
ra RH

6.2.1. Perivoj dvorca Kulmer, Bračak PR -

6.3. Zaštićene vizure Status 
zaštite

Broj u Registru kulturnih 
dobara RH

6.3.1. Okoliš kapele Sv.Antuna, Grabrovec PR -

do provedbe postupka zaštite primjenjivati će se mjere 
zaštite propisane ovim planom. Nakon donošenja rješe-
nje o zaštiti treba dostaviti tijelu nadležnom za izdavanje 
odobrenja za zahvate u prostoru koje će dalje postupati 
sukladno mjerama utvrđenim u rješenju.

Članak 21.
Članak 50. mijenja se i glasi: 

Za zahvate na kulturnim dobrima koja su zaštićena 
odredbama prostornog plana (ZPP) zaštita se provodi 
sukladno mjerama ovog plana.

Na području Grada Zaboka to su slijedeća kulturna 
dobra:

1.0. Povijesna naselja i dijelovi naselja
1.1. Povijesna naselja gradskih obilježja
1.1.1. Povijesna jezgra grada Zaboka
1.2. Povijesna naselja seoskih obilježja
1.2.1 Dio sela Dubrava Zabočka
1.2.2. Dio sela Jakuševec Zabočki
1.2.3. Dio sela Hum Zabočki
1.2.4. Dio sela Prosenik Gubaševski
1.2.5. Dio sela Prosenik Začretski (Sinkovići)
1.2.6 Dio sela Prosenik Začretski (Klupci)

2.0. Povijesne građevine i sklopovi
2.1. Sakralne građevine – crkve i kapele
2.1.3. Kapela Sv. Roka, Tisanić Jarek 
2.4. Stambene građevine
2.4.3. Kurija župnog dvora, Zabok
2.4.4. Stambena kuća, Matije Gupca 36, Zabok
2.4.5. Ostaci podruma kurije, Gubaševo
2.5. Građevine javne namjene
2.5.1. Zgrada željezničke stanice, Zabok

3.0. Elementi povijesne opreme prostora, tehničke 
građevine niskogradnje s uređajima
3.1. Tehničke i građevine niskogradnje s 

uređajima
3.1.1. Betonski most, Bračak
3.2. Poklonci, kapelice i raspela

Odredbe za uspostavu i provođenje mjera zaštite 
i očuvanja kulturnih dobara proizlaze iz Zakona i pod-
zakonskih akata koji se na nju odnose (uključujući i sve 
naknadne izmjene i dopune)

• Zakon o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara (NN 
br. 69/99, 151/03, 157/03, 87/09 i 88/10)

• Pravilnik o registru kulturnih dobara Republike 
Hrvatske (NN broj 37/01 i 4/08)

• Uputa o načinu utvrđivanja sustava mjera zaštite 
za nepokretna kulturna dobra predložena za upis u registar 
kulturnih dobara (Ministarstvo kulture, Uprava za zaštitu 
kulturne baštine,Klasa:612-08/04-01-06/03 Ur.broj:532-
10-1/8(JB)-3 od 31.03.2004.

Za zahvate koji mogu promijeniti svojstva kulturnog 
dobra, a to su:

• sanacija i održavanje građevina
• funkcionalne prenamjene građevina
• rekonstrukcija građevina (nadogradnja, prigrad-

nja, preoblikovanje i građevinska prilagodba/adaptacija) 
• uklanjanje građevina ili njihovih dijelova
• nova i zamjenska gradnja
• zemljani i drugi radovi na arheološkim lokaliteti-

ma obvezatno se ishode:
• posebni uvjeti zaštite kulturnih dobara u postupku 

izdavanja lokacijske dozvole, odnosno rješenja o uvjetima 
građenja

• prethodno odobrenje za radove na pojedinačno 
zaštićenom kulturnom dobru kao i za radove unutar za-
štićene kulturno-povijesne cjeline 

Za navedene radove potrebno je osigurati nadzor 
nadležnog Konzervatorskog odjela u svim etapama ra-
dova. 

Zaštićenim kulturnim dobrima smatraju se sve 
građevine koje su upisane u Registar kulturnih dobara 
RH – Listu zaštićenih kulturnih dobara (Z), odnosno Listu 
preventivno zaštićenih dobara (P), kao i one koje se nalaze 
na području zaštićene kulturno-povijesne cjeline (E/Z). 

Za kulturna dobra upisana u registar nepokretnih 
kulturnih dobara ili predložena za upis u registar kulturnih 
dobara prostorne međe zaštite utvrđene su na grafičkim 
prilozima plana.

Za građevine i lokalitete za koje je nadležni konzer-
vatorski odjel po službenoj dužnosti pokrenuo postupak 
dokumentiranja te donošenja rješenja o zaštiti (oznaka PR) 
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3.2.1. Pil srca Isusovog, Bregi Zabočki
3.2.2. Raspelo, Dubrava Zabočka
3.2.3. Raspelo, Jakuševec Zabočki
3.2.4. Kapela poklonac, Prosenik Gubaševski
3.2.5. Kapela poklonac, Prosenik Gubaševski
3.2.6. Kapela poklonac, Špičkovina
3.2.7. Kapela poklonac, Zabok

4.0. Područje, mjesto, spomenik ili obilježje 
vezano uz povijesne događaje i osobe
4.1. Spomenik i obilježje vezano uz povijesne 

događaje i osobe
4.1.1. Spomenik s obilježjem, Trg D. Domjanića, 

Zabok 
4.1.2. Spomenik palim borcima u 2. svj. ratu, Zabok
4.2. Groblja i grobne građevine
4.2.1. Groblje, Zabok
4.2.2. Grobnica obitelji Tombić, Zabok

5.0. Arheološki lokaliteti i zone
5.1. Arheološki lokaliteti
5.1.1. Grabrovec, oko crkve Sv. Antuna 
5.1.2. Zabok, oko župnog dvora, lokalitet Sv. Jelene 

i Martina
5.1.3. Gubaševo, Gredice, nalaz novca 15. st.

6.0. Područja kultiviranog krajobraza i prostornih 
sklopova
6.1. Područja kultiviranog krajobraza
6.1.1. Padine kultivirane vinogradima, Bregi 

Zabočki, lokacija Balije breg
6.1.2. Padine kultivirane vinogradima, Grabrovec
6.1.3. Padine kultivirane vinogradima, Prosenik 

Začretski, lokacija Belini
6.1.4. Padine kultivirane vinogradima, Prosenik 

Začretski, lokacija Bedenikovići
6.2. Perivoji i parkovi
6.2.2. Tragovi perivoja dvorca Đalski - Gredice, 

Gubaševo

Za pojedinačne građevine i sklopove zaštićene 
mjerama ovog plana (ZPP) planom se utvrđuju slijedeće 
mjere zaštite:

• povijesno vrijedne građevine ili dijelove građevina 
treba sačuvati u izvornom obliku

• kod adaptacija i zamjena dotrajalih dijelova gra-
đevine treba primjenjivati izvorne materijale

• građevine se mogu prenamijeniti za poslovne, 
trgovačke ili ugostiteljske namjene, predstavljanje i pro-
midžbu tradicijskoga graditeljstva, i druge namjene 

• dogradnje izvornog sklopa su moguće pri čemu 
treba jasno arhitektonski i oblikovno razgraničiti izvorne 
od dograđenih dijelova

• dogradnje planirati na način kojim se neće na-
rušiti spomeničke, arhitektonske i oblikovne vrijednosti 

izvornog sklopa
• kod dogradnji treba osobito pažljivo čuvati mi-

kroambijent naselja 
• novu izgradnju treba uskladiti sa zatečenim tlocrt-

nim i visinskim veličinama postojećih zgrada kako bi se 
ustrojio skladan graditeljsko ambijentalni sklop u kojem 
oblikovno dominira povijesno vrijedna građevina ili sklop

Za građevine koje se štite samo odredbama pro-
stornog plana (ZPP) (u)pravni postupak nije obvezan, ali 
tijela lokalne uprave, zbog specifičnosti problematike, u 
provedbi plana ili drugih zakonskih akata mogu od nad-
ležnog Konzervatorskog odjela zatražiti stručno mišljenje.

Prilikom izvođenja zemljanih i drugih građevinskih 
radova, posebice pri izgradnji infrastrukturnih sustava, 
potrebno je akceptirati mjere zaštite arheoloških nalazi-
šta i nalaza koje proizlaze iz članka 45. i 46. Zakona o 
zaštiti i očuvanju kulturnih dobara (NN br. 69/99, 151/03, 
157/03, 87/09 i 88/10) te osigurati provođenje arheološkog 
nadzora. 

Članak 22.
Članak 51. se briše. 

Članak 23.
U članku 52. stavak 2. mijenja se. i glasi: 
U dijelu gospodarske zone u Zaboku planom su 

određene površine za infrastrukturne sustave sa oznakom 
Is na kojima je planirana gradnja slijedećih građevina 
za gospodarenje otpadom u okviru Plana gospodarenja 
otpadom Krapinsko Zagorske Županije (Službeni glasnik 
Krapinsko Zagorske Županije br. 5/08):

• odlagalište komunalnog otpada
• građevina za gospodarenje (skladištenje, obradu 

i oporabu) opasnim otpadom
• pretovarna stanica kao dio županijskog sustava 

gospodarenja otpadom (sa mogućnošću pristupa na mrežu 
željezničkog prometa)

• drugi objekti za gospodarenje otpadom (reciklažno 
dvorište, kompostana, odlaganje građevinskog otpada i 
slično)

Članak 24.
U članku 53. stavak 8. 2. mijenja se i glasi: 
Zaštita voda na području grada postići će se slije-

dećim mjerama:
 gradnjom kanalizacije na područjima bez kanali-

zacije 
Planom je predviđeno da će se sva naselja opskrblji-

vati vodom za piće iz javnog vodoopskrbnog sustava. Do 
izvedbe vodoopskrbnog sustava opskrba vodom za piće 
vršit će se iz higijenski izgrađenih zdenaca.

Otpadne vode u naseljima odvodit će se javnom 
kanalizacijom do uređaja za pročišćavanje otpadnih 
voda. Do izvedbe javne kanalizacije otpadne vode će se 
sakupljati u nepropusnim sabirnim jamama. Pražnjenje 
sabirnih jama može se vršiti samo odvozom na uređaj za 
pročišćavanje otpadnih voda.

Podovi u gospodarskim građevinama u kojima se 
drže životinje moraju biti nepropusni za tekućinu i imati 
rigole za odvodnju gnojnice. Dno i stjenke gnojišta do 
visine od 50cm iznad terena moraju biti izvedeni od 
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nepropusnog materijala. Gnojnica se ne smije ispuštati u 
vodotoke niti u odvodne kanale.

U članku 53. stavak 8.3. mijenja se. i glasi:
8.3. Zahtjevi zaštite i spašavanja u dokumentima 

prostornog uređenja 
Poplave i bujice
U dolini rijeke Krapine nalazi se Grad Zabok (sa 

vrlo značajnom industrijskom zonom).Zaštita doline 
Krapine od brdskih voda nizvodno od Zaboka dijelom je 
riješena građenjem lateralnih kanala (Kutjeći, Donja Bistra 
i Conec), a odvodnja unutrašnjih voda je riješena nizom 
sabirnih kanala. Autocesta Zagreb – Macelj je nedovoljno 
branjena od bujica sa zapadnih obronaka Medvednice.

Od prometnih objekata ugrožene su državna cesta 
Zabok–Konjščina, te željeznička pruga Zaprešić-Zabok-
Varaždin. 

Temeljem analiza Hrvatskih voda može se zaključiti 
da su poplavama u slivu Krapine najviše izložene poljo-
privredne površine, a nakon njih redom slijede šume, 
pašnjaci i livade te na kraju naselja. 

Sam grad Zabok nije izložen poplavama koje bi 
imale obilježja katastrofe ili velike nesreće . 

Može doći do plavljenja određenih poljoprivrednih 
površina.

Mjere zaštite u urbanističkim planovima i građenju 
Potrebno je zaštiti postojeće lokalne izvore vode, 

bunare, cisterne koji se moraju održavati i ne smiju zatr-
pavati ili uništavati na drugi način. 

Osigurati slobodan prostor oko vodotoka (inundaci-
je) kako bi se moglo vršiti redovno održavanje vodotoka 
i time spriječila opasnost od poplava.

U suradnji sa Hrvatskim vodama planirati daljnje 
uređenje brežnih dijelova vodotoka i bolju odvodnju s te-
rena, te izgradnju potrebitih retencija ili vodnih stepenica.

Kontinuirano vršiti čišćenje vodotoka i kanala radi 
očuvanja njihove protočnosti. 

Prostornim planom odrediti poplavna područja, kao 
i uvjete gradnje u istima.

Potresi
Na području Grada Zabok mogući su potresi jačine 

VII-VIII stupnjeva po MCS ljestvici.
Stambene građevine na području Grada Zabok
Stambene građevine na području Grada Zabok 

građene su uglavnom kao obiteljske kuće prizemnice ili 
jednokatnice.

U naselju Zabok nalaze se višekatne stambene gra-
đevine i taj dio predstavlja najgušće naseljeno područje 
Grada.

Mjere zaštite u urbanističkim planovima i građenju
Protupotresno projektiranje kao i građenje građevi-

na treba provoditi sukladno zakonskim propisima o građe-
nju i prema postojećim tehničkim propisima za navedenu 
seizmičku zonu. („Pravilnik o tehničkim normativima za 
izgradnju objekata visokogradnje u seizmičkim područ-
jima-pročišćen tekst sa svim dopunama i izmjenama sl. 
list br. 31/81, 49/82, 29/83, 21/88 i 52/90).

Potrebno je osigurati dovoljno široke i sigurne eva-
kuacijske putove, omogućiti nesmetan pristup svih vrsti 

pomoći u skladu s važećim propisima.
U građevinama društvene infrastrukture, športsko-

rekreacijske, zdravstvene i slične namjene koje koristi 
veći broj različitih korisnika, osigurati prijem priopćenja 
nadležnog županijskog centra 112 o vrsti opasnosti i 
mjerama koje je potrebno poduzeti.

Izrađivač prostornog plana treba definirati zone za 
privremeno deponiranje materijala (šute) koji će nastati 
kao posljedica rušenja.

Klizišta
Pojave klizišta (nestabilnog tla) pod utjecajem su 

geološke građe, geomorfoloških procesa, fizičkih procesa 
sezonskog karaktera (npr. oborine), te ljudskih aktivnosti 
(sječa vegetacije, način obrade tla, izgradnja ceste i dr.). 
Zbog konfiguracije terena na području Grada nalaze se 
područja erozije i nestabilnog tla te se na tim površinama 
utvrđuju sljedeća ograničenja i obveze:

• šumsko zemljište se ne smije pretvarati u voćnja-
ke, vinograde, povrtnjake, oranice, livade ili u građevinsko 
zemljište 

• ne smije se kopati jame, zdence, jarke, usjeke za 
putove i slično

• dozvole za gradnju ili rekonstrukciju objekata 
mogu se izdati samo ako su prethodno provedena geo-
mehanička istraživanja kojima su utvrđene mjere sanacije 
klizišta

• dozvole za gradnju ili rekonstrukciju objekata 
moraju obavezno sadržavati vodopravne uvjete

Na području grada Zaboka evidentna su sljedeća 
klizišta:

 Špičkovina kbr.164a (Miroslav Jurinec)
• Klizište kod kuće-sanirano
• Klizište na cesti-nije sanirano
 Repovec kbr.21 (Andrija Tkalec)
• Klizište ceste –nije sanirano
 Zagrebačka-Strossmayerova ulica
• Klizište ceste –nije sanirano
Mjere zaštite u urbanističkim planovima i građenju 
U svrhu efikasne zaštite od klizišta na području 

postojećih te potencijalnih klizišta, u slučaju gradnje, 
propisati obavezu geološkog ispitivanja tla, te zabraniti 
izgradnju stambenih, poslovnih i drugih građevina na po-
dručjima bilo potencijalnih ili postojećih klizišta, ili prije 
početka izgradnje uvjetovati sanaciju klizišta. 

Tehničko-tehnološke katastrofe izazvane nesrećama 
u gospodarskim objektima

Mjere zaštite u urbanističkim planovima i građenju 
U blizini lokacija gdje se proizvode, skladište, 

prerađuju, prevoze, sakupljaju ili obavljaju druge radnje 
s opasnim tvarima u apsolutnom dosegu) ne preporuča se 
gradnja objekata u kojem boravi veći broj osoba (dječji 
vrtići, škole, sportske dvorane, stambene građevine i sl.). 

Lokacije na području Grada gdje se proizvode, 
skladište, prerađuju, prevoze, sakupljaju ili obavljaju 
druge radnje s opasnim tvarima, određene količine opasnih 
tvari prikazane su u tablici 2 Procjene ugroženosti grada 
Zaboka na str. 12-14.

Nove objekte koji se planiraju graditi u kojima se 
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pojavljuju opasne tvari potrebno je locirati na način da u 
slučaju nesreće ne ugrožavaju stanovništvo (rubni dijelovi 
poslovnih zona).

Tehničko-tehnološke katastrofe izazvane nesrećama 
u prometu

Odlukom o određivanju cesta po kojima smiju 
motorna vozila prevoziti opasne tvari i o određivanju 
mjesta za parkiranje motornih vozila s opasnim tvarima 
(„NN“ broj 15/2010) određeno je da prijevoz opasnih tvari 
cestama na području grada Zaboka nije dozvoljen osim u 
slučajevima opskrbe gospodarskih subjekata, benzinskih 
postaja i stanovništva. Obzirom da na području Grada ima 
veći broj subjekata koji koriste opasne tvari izvjesno je da 
će se iste prevoziti cestama grada Zaboka do konačnog 
odredišta.

Autocesta
 U neposrednoj blizini prolazi autocesta po kojoj 

je sukladno Odluci o određivanju cesta po kojima smiju 
motorna vozila prevoziti opasne tvari i o određivanju 
mjesta za parkiranje motornih vozila s opasnim tvarima 
(„NN“ broj 15/2010) dozvoljeno prevoženje opasnih 
tvari. Za pretpostaviti je da zbog prometnih nesreća može 
doći do eksplozija, požara, istjecanja opasnih tvari, te do 
kontaminiranja tla, vodotoka i zraka. 

Željeznica
 Hrvatske željeznice d.o.o. kao veliki transportni 

sustav vrše prijevoz različitih opasnih tvari područjem 
grada Zaboka i to regionalnom prugom R 201 Zaprešić-
Varaždin. Prema izvješću HŽ CARGO navedenom pru-
gom prevozi se jednom mjesečno Na-hidroksid, toluilen, 
formaldehid, kaustična soda itd. 

Mjere zaštite u urbanističkim planovima i građenju
Uvjetovati izgradnju objekata u kojima se okuplja 

veći broj ljudi (škole, vrtići, sportski objekt, i sl.) u unu-
trašnjosti naselja, odnosno, ne iste graditi u blizini promet-
nica po kojima se prevoze opasne tvari za lokalne potrebe.

Prometnice prilikom rekonstrukcije, ili nove pro-
metnice graditi na način da udovoljavaju sigurnosnim 
zahtjevima i standardima, i da osiguravaju nesmetan 
promet svih vrsta vozila.

Epidemiološke i sanitarne opasnosti
Pučanstvo Krapinsko – zagorske županije bolovalo 

je u proteklom periodu od cirkulatorne, maligne, probavne, 
respiratorne, endokrine, zarazne bolesti i vanjskih uzro-
ka od kojih je i nastupila smrt. Pojava zaraznih bolesti i 
epidemija u Krapinsko – zagorskoj županiji nije striktno 
vezana za određeno teritorijalno područje, nego se one 
podjednako pojavljuju na svim lokalitetima; izuzetak 
su neke prirodno žarišne zoonoze koje su u nešto većoj 
učestalosti na određenim lokalitetima županije. 

Mjere zaštite u urbanističkim planovima i građenju 
 Izgradnju gospodarskih građevina za uzgoj životi-

nja udaljenosti od pojasa stambenog i stambeno – poslov-
nog objekta. Gospodarske građevine za uzgoj životinja 
ne smiju se graditi u radijusu od 500 m oko potencijalne 
lokacije vodocrpilišta.

 Obzirom na pojavu bolesti kao što su ptičja gripa 
a posebno svinjska kuga tamo gdje je to još moguće po-

trebno je u vangradskim naseljima spriječiti širenje istih 
i njihovo spajanje, odnosno ostaviti razmake koji omo-
gućavaju stvaranje dezinfekcijskih barijera – koridora.

 U prostornim planovima odrediti mjesta za ukop 
uginulih životinja i zaraženog bilja u slučaju pojave epi-
demija istih.

Sklanjanje
U Gradu Zabok ima skloništa pojačane zaštite, 

osnovne zaštite i dopunske zaštite. 
Skloništa u Gradu Zaboku: 
1. Stara kuglana Zabok, S. Radića, Zabok,
2. Sklonište u stambenoj zgradi, ulica M. J. Zagorke, 

kapaciteta 50 osoba
3. ����������������������������������������������Sklonište osnovne zaštite pod zgradom Policij-

ske uprave Krapinsko-zagorske, u čijem je i vlasništvu, 
kapaciteta je 50 osoba

Postoje podrumski zakloni, odnosno komunalni 
objekti ispod površine tla koji se mogu prilagoditi za 
sklanjanje.

Mjere zaštite u urbanističkim planovima i građenju 
Grad Zabok, sukladno članku 29. Zakona o zaštiti 

i spašavanju dužan osigurati uvjete za sklanjanje građa-
na. Provedba ove mjere osigurati će se kontinuiranim 
održavanjem izgrađenih skloništa, korištenjem javnih 
podzemnih garaža i podzemnih garaža trgovačkih lanaca te 
prilagodbom i uređenjem postojećih podrumskih prostora 
u stambenim objektima. 

Porodična skloništa- smatra se da je vrsta, način i 
tipologija izgradnje individualnih stambenih građevina 
na ovom području u pravilu takve kvalitete da već u sebi 
sadrži prostore pogodne za sklanjanje.

Površine za evakuaciju – na području Grada Zabok 
potrebno je sačuvati postojeće zelene površine koje pred-
stavljaju značajne evakuacijske površine. 

Članak 25.
Iza članka 53. dodaje se Članak 53a. koji glasi:
Zaštita od požara i eksplozija
Na području grada potrebno je provoditi sljedeće 

tehničke i organizacijske mjere zaštite od požara:
• ustrojiti vatrogasnu djelatnost kako je to predvi-

đeno u točki C-1.2. Procjene ugroženosti od požara i teh-
nološke eksplozije za Grad Zabok i Zakonu o vatrogastvu 
(NN 106/99, 117/01 i 96/03) 

• za ustroj vatrogasne djelatnosti pribaviti mišljenje 
nadležne Vatrogasne zajednice i Inspekcije za zaštitu od 
požara MUP-a RH 

• izvršiti provjeru osposobljenosti vatrogasaca 
• izvršiti provjeru ispravnosti opreme i sredstava 

JVPG Zabok i iste nadopuniti prema navedenom u točki 
C-1.2. Procjene ugroženosti od požara i tehnološke ek-
splozije za Grad Zabok 

• redovito vršiti pregled ispravnosti vanjske hidrant-
ske mreže izvedene na području Grada Zaboka 

• primjerak pregledne karte mjesta Grada s ucrtanim 
uličnim hidrantima i oknima sa zasunima za zatvaranje 
voda za pojedine ulice ili dijelove naselja dati na uporabu 
JVPG Zabok i DVD-ima na teritoriju Grada 

• primjerak pregledne karte mjesta Grada s ucrtanim 
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svim važnijim plinskim zasunima za zatvaranje plina za 
pojedine ulice ili dijelove naselja, ili vanjskih područja, 
dati na uporabu JVPG Zabok i DVD-ima na teritoriju 
Grada 

• sve pravne osobe na području Grada trebaju or-
ganizirati za svoje zaposlenike osposobljavanje iz zaštite 
od požara, gašenje požara i spašavanje ljudi i imovine 
ugroženih požarom, po Programu za osposobljavanje za-
poslenika za provedbu mjera zaštite od požara i spašavanje 
ljudi i imovine ugroženih požarom (NN 61/94) 

• po završetku izrade prikaza šumskih površina po 
kategorijama ugroženosti sukladno Pravilniku o zaštiti 
šuma od požara (NN 26/03) izvršiti reviziju Procjene 
ugroženosti od požara i tehnološke eksplozije 

• izraditi plan zaštite od požara za privatne šume 
na teritoriju Grada Zaboka sukladno Pravilniku o zaštiti 
šuma od požara (NN 26/03) 

Planom su utvrđeni i sljedeći uvjeti i mjere zaštite 
od požara sukladno Zakonu o zaštiti od požara: 

• Predvidjeti izgradnju vanjske hidrantske mreže u 
naseljima obuhvaćenim Prostornim planom (Pravilnik o 
hidrantskoj mreži za gašenje požara (NN 8/06) 

• Prometnice projektirati na način da se ispune 
odredbe Pravilnika o uvjetima za vatrogasne pristupe 
(NN 35/94 i 123/03) 

• Elektroenergetska postrojenja locirati na način 
propisan Pravilnikom o temeljnim zahtjevima za zaštitu 
od požara elektroenergetskih postrojenja i uređaja (NN 
146/05) 

• Trase plinskih instalacija predvidjeti s zaštitnim 
pojasevima sukladno njemačkim smjernicama DVGW 
531 

• Građevine projektirati i graditi u skladu s važe-
ćim hrvatskim propisima koji važe za namjenu određene 
građevine, a u nedostatku domaćih propisa, sukladno 
odredbi članka 2. stavka 1. Zakona o zaštiti od požara, 
primijeniti priznata pravila tehničke prakse razvijenih 
zemalja sukladno namjeni građevine. 

 Na šumskim površinama planom se predviđa pro-
vođenje sljedećih preventivno uzgojnih radova u svrhu 
smanjenja opasnosti i mogućih šteta od požara:

• njega sastojina 
• pravodobna proreda sastojina 
• kresanje i uklanjanje suhog granja 
• izrada i održavanje protupožarnih prosjeka i 

putova 
• izrada i održavanje protupožarnih prosjeka s ele-

mentima šumske ceste 
• održavanje čistim i uređivanje postojećih vodenih 

resursa za potrebe gašenja šumskog požara 
 Navedeni radovi trebaju se provesti prema načelima 

šumarske znanosti i prakse. Širina protupožarnih prosjeka 
i protupožarnih prosjeka s elementima šumske ceste treba 
iznositi 4-15 m, te ih je potrebno redovito čistiti od drve-
nastog korova i održavati prohodnim za vatrogasna vozila.

Zabranjeno je paljenje vatre u šumi i na u udaljenosti 
manjoj od 200 m od ruba šume. Iznimno u cilju provedbe 
uzgojno zaštitnih radova može se na određenim mjestima 

spaljivati granje i ostali biljni otpad, ali ta mjesta moraju 
biti dovoljno udaljena od krošanja stojećih stabala da ih 
plamen ne može zahvatiti. Tlo na kojem se pali vatra i 
spaljuju grane mora biti očišćeno od trave i drugog gori-
vog materijala. Spaljivanju granja i otpadaka moraju biti 
nazočne osobe koje su zapalile vatru, a uza sebe moraju 
imati sredstva i opremu za gašenje požara, te obavezno 
vatru ugasiti prebacivanjem pepela i polijevanjem vode, 
a tek nakon toga smiju napustiti to mjesto.

Na osnovi procjene ugroženosti od požara i tehno-
loške eksplozije Grada Zaboka vidljivo je kako ne postoje 
otvoreni prostori na kojima bi moglo doći do požara većih 
razmjera.

Građevine i prostori na kojima bi moglo doći do 
nastanka požara većih razmjera i to samo u slučaju kada 
zaposleno osoblje ne bi odmah ugasilo nastali požar ras-
položivim vatrogasnim aparatima i drugim sredstvima, 
odnosno građevine i prostori s povećanim rizikom za 
nastajanje i širenje požara i tehnološke eksplozije, su 
sljedeći:

• skladište naftnih derivata - TIFON 
• benzinske postaje INA, Europetrol, Tifon, Za-

gorski metalac 
• robna kuća PZ Sv. Križ Začretje 
• Dvorac Đalski 
• osnovne i srednje škole, dječji vrtići i jaslice 
• elektroenergetska postrojenja HEP-a na području 

Zaboka 
• pojedine građevine na prostorima gospodarske 

zone 
Članak 26.

Članak 56. mijenja se i glasi:
U obuhvatu plana izrađeni su i važeći slijedeći 

urbanistički planovi uređenja:
• UPU 1 – gospodarska zona “Zabok 1” (11,54 ha)
• UPU 2 – gospodarska zona “Zabok 6” (15,90 ha)
• UPU 3 – Centar 3 (32,80 ha)
Planom je utvrđena obaveza izrade slijedećih urba-

nističkih planova uređenja:
• UPU 4 – gospodarska zona “Zabok 2” (12,87 ha)
• UPU 5 – gospodarska zona “Zabok 3” (18,44 ha)
• UPU 6 – gospodarska zona “Zabok 4” (11,31 ha)
• UPU 7 – gospodarska zona “Zabok 5” (12,97 ha)
• UPU 8 – gospodarska zona “Zabok 7” (35,27 ha)
• UPU 9 – gospodarska zona „Špičkovina“ (12,03 

ha)
• UPU 10 – gospodarska zona „Grabrovec“ (7,12 

ha)
• UPU 11 – zona mješovite namjene Zabok sjever 

(7,07 ha)
• UPU 12 – stambena zona Lug Zabočki 1 (6,05 ha)
• UPU 13 – stambena zona Lug Zabočki 2 (8,00 ha)
• UPU 14 – stambena zona Lug Zabočki 3 (6,40 ha)
• UPU 15 – stambena zona Pavlovec 1 (6,10 ha)
• UPU 16 – stambena zona Pavlovec 2 (5,75 ha)
• UPU 17 – rekreacijska zona Motocross 1 (20,95 

ha)
• UPU 18 – rekreacijska zona Motocross 2 (17,13 



Srijeda, 18. svibnja, 2011.  Strana 503 - Broj 9.SLUŽBENI GLASNIK KRAPINSKO-ZAGORSKE ŽUPANIJE

ha)
• UPU 19 – rekreacijska zona Motocross 3 (13,74 

ha)
• UPU 20 – sportsko rekreacijska zona Dubrava 

Zabočka ( 15,80 ha)
U obuhvatu urbanističkih planova uređenja do 

njihovog se donošenja mogu izdavati odobrenja za izgrad-
nju zamjenskih građevina i za rekonstrukciju postojećih 
građevina, te na uređenom dijelu građevinskog područja 
prema ZPUG-u i u skladu sa lokacijskim uvjetima utvr-
đenim ovim planom.

Članak 27.
Članak 57. mijenja se i glasi:
• DPU 1 – novo groblje u Jakuševcu Zabočkom 

(8,32 ha)
• DPU 2 – novo groblje za kućne ljubimce (2,01 ha)
• DPU 3 – turistička zona Dvorac Gredice (3,52 ha)
• DPU 4 – mješovita zona Zabok Centar (4,61 ha) 
U obuhvatu detaljnih planova uređenja do njiho-

vog se donošenja mogu izdavati odobrenja za izgradnju 
zamjenskih građevina i za rekonstrukciju postojećih 
građevina, te na uređenom dijelu građevinskog područja 
prema ZPUG-u i u skladu sa lokacijskim uvjetima utvr-
đenim ovim planom.

Članak 28.
Članak 58. mijenja se i glasi: 
Uvid u ovaj plan može se izvršiti u Gradu Zaboku, 

Upravnom odjelu za komunalno gospodarstvo i javne 
potrebe, Zabok, Zivtov trg 10 i Krapinsko-zagorskoj žu-
paniji, Upravnom odjelu za prostorno uređenje, gradnju 
i zaštitu okoliša, Zabok, Kumrovečka 6.

Članak 29.
Postupci za izdavanje lokacijske dozvole, rješenja 

o uvjetima građenja, rješenja za građenje i rješenja o 
izvedenom stanju pokrenuti u vrijeme važenja Prostornog 
plana uređenja grada Zaboka („Službeni glasnik Krapin-
sko-zagorske županije“ broj 8/09 ) završit će se u skladu 
s odredbama tog plana.

Članak 30.
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske žu-
panije“.
KLASA: 350-01/10-01/08
URBROJ: 2197/01-02-11-74
Zabok 10. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
Zoran Krajačić, v.r.

Na temelju članka 7. stavka 2. Zakona o financira-
nju političkih aktivnosti izborne promidžbe („Narodne 
novine“ broj 23/11.) i članka 30. Statuta Grada Zaboka 
(„Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ broj 
13/09.), Gradsko vijeće Grada Zaboka na svojoj 24. 
sjednici održanoj dana 10. svibnja  2011. godine donosi

ODLUKU
O FINANCIRANJU POLITIČKIH STRANAKA I 

NEZAVISNIH VIJEĆNIKA
Članak 1.

Ovom Odlukom uređuju se način, uvjeti i postupak 
financiranja redovitog godišnjeg rada političkih stranaka 
koje imaju člana u Gradskom vijeću Grada Zaboka te 
nezavisnih vijećnika Gradskog vijeća Grada Zaboka 
izabranih s nezavisnih lista.

Članak 2.
Sredstva za financiranje političkih stranaka i ne-

zavisnih vijećnika osigurana u Proračunu Grada Zaboka 
raspoređuju se na način da se utvrđuje godišnji iznos sred-
stava za svakog vijećnika u neto iznosu od 2.000,00 kuna.

Izabrani nezavisni vijećnik podzastupljenog spola 
i politička stranka za svakog vijećnika podzastupljenog 
spola izabranog s njene liste, ima pravo na dodatnu na-
knadu u visini od 10% iznosa predviđenog po svakom 
vijećniku, odnosno neto 2.200,00 kuna po vijećniku 
podzastupljenog spola.

Pojedinoj političkoj stranci pripadaju sredstva raz-
mjerno broju njezinih vijećnika u trenutku konstituiranja 
Gradskog vijeća. 

Članak 3.
Ako pojedinom vijećniku nakon konstituiranja 

Gradskog vijeća prestane članstvo u političkoj stranci sa 
čije je kandidacijske liste izabran, financijska sredstva 
ostaju političkoj stranci kojoj je vijećnik pripadao u tre-
nutku konstituiranja vijeća.

U slučaju udruživanja dviju ili više političkih stra-
naka, financijska sredstva pripadaju političkoj stranci koja 
je pravni sljednik političkih stranaka koje su udruživanjem 
prestale postojati.

Ukoliko nezavisni vijećnik nakon konstituiranja 
Gradskog vijeća postane član političke stranke koja par-
ticipira u Gradskom vijeću, sredstva ostaju i dalje tom 
nezavisnom vijećniku te se na njega i dalje primjenjuju 
sve odredbe ove Odluke koje se odnose na nezavisne 
vijećnike.

Članak 4.
Obračun i isplatu sredstava iz članka 2. ove Odluke 

obavlja upravni odjel Grada Zaboka nadležan za financije.
Članak 5.

Nezavisni vijećnik je dužan otvoriti poseban račun 
za redovito financiranje svoje djelatnosti i o tome pismeno 
bez odgađanja obavijestiti upravni odjel Grada Zaboka 
nadležan za financije.

Nezavisni vijećnik nakon isteka mandata ili ako mu 
mandat prestane prije isteka vremena na koje je izabran, 
dužan je u roku od 30 dana nakon isteka mandata, odnosno 
prestanka mandata prije isteka vremena na koje je izabran, 
vratiti u proračun Grada Zaboka:

-	 neutrošena financijska sredstva dobivena iz 
proračuna Grada Zaboka za redovito godišnje financiranje 
svoje djelatnosti te

-	 novčani iznos tržišne protuvrijednosti imovine 
nabavljene sredstvima dobivenim iz proračuna Grada 
Zaboka za redovito godišnje financiranje svoje djelatnosti.

Iznimno od odredbe stavka 2. podstavka 2. ovoga 
članka, nezavisni vijećnik iz stavka 2. ovoga članka može 
imovinu nabavljenu sredstvima dobivenim iz proračuna 
Grada Zaboka, vratiti na raspolaganje Gradu Zaboku.
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Članak 6.
Sredstva iz članka 2. ove Odluke doznačuju se na 

račun političke stranke i poseban račun nezavisnog vijeć-
nika, ukoliko nemaju dugovanja prema Gradu Zaboku.

Ukoliko postoje dugovanja političkih stranaka i 
nezavisnog vijećnika prema Gradu Zaboku, ista će se 
kompenzirati.

Sredstva iz stavka 1. ovoga članka doznačuju se 
tromjesečno u jednakim iznosima.

Članak 7.
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u „Služ-

benom Glasniku Krapinsko-zagorske županije“.
KLASA: 402-10/11-01/01
URBROJ: 2197/01-02-11-3
Zabok, 10. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
Zoran Krajačić, v.r.

Temeljem članka 13. Zakona o zaštiti od požara 
(“Narodne novine” br. 92/10.) i članka 30. Statuta Grada 
Zaboka (“Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije” 
br. 13/09.), Gradsko vijeće Grada Zaboka na svojoj 24. 
sjednici, održanoj dana 10. svibnja 2011. godine, donosi 
sljedeći

Z A K LJ U Č A K
I.

Donosi se Procjena ugroženosti od požara za Grad 
Zabok, izrađena pod brojem TD-PR/018-09 od strane od 
tvrtke VELTEH d.o.o. iz Zagreba, Lanište 9E.

Procjena ugroženosti iz stavka 1. ove točke čini 
sastavni dio ovog Zaključka.

II.
Stupanjem na snagu Procjene ugroženosti iz točke 

I. ovog Zaključka prestaje važiti Procjena ugroženosti od 
požara i tehnološke eksplozije za Grad Zabok izrađena 
od tvrtke ZOP-tehnološke usluge d.o.o. iz Zagreba, Gra-
čanske dužice 72.

III.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom objave u 

“Službenom glasniku Krapinsko-zagorske županije”.
KLASA: 214-01/08-01/03
URBROJ: 2197/01-02-11-33
Zabok, 10. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
Zoran Krajačić, v.r.

Temeljem Procjene ugroženosti od požara za Grad 
Zabok KLASA: 214-01/08-01/03 URBROJ: 2197/01-02-
11-33 od 10. svibnja 2011. godine, te članka 13. Zakona 
o zaštiti od požara (“Narodne novine” br. 92/10.) i članka 
30. Statuta Grada Zaboka (“Službeni glasnik Krapinsko-
zagorske županije” br. 13/09.),Gradsko vijeće Grada 
Zaboka na svojoj 24. sjednici, održanoj dana 10. svibnja 
2011. godine, donosi sljedeći

Z A K LJ U Č A K
I.

Donosi se Plan zaštite od požara i tehnoloških ek-
splozija za Grad Zabok izrađen pod brojem TD-PR/056-09 

od strane tvrtke VELTEH d.o.o. iz Zagreba, Lanište 9E.
Plan zaštite iz stavka 1. ove točke čini sastavni dio 

ovog Zaključka.
II.

Stupanjem na snagu Plana zaštite iz točke I. ovog 
Zaključka prestaje važiti Plan zaštite od požara i tehno-
loških eksplozija za Grad Zabok izrađen od tvrtke ZOP-
tehnološke usluge d.o.o. iz Zagreba, Gračanske dužice 72.

III.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom objave u 

“Službenom glasniku Krapinsko-zagorske županije”.
KLASA: 214-01/08-01/03
URBROJ: 2197/01-02-11-34
Zabok, 10. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
Zoran Krajačić, v.r.

Na temelju članka 30. Statuta Grada Zaboka (“Služ-
beni glasnik Krapinsko-zagorske županije” br. 13/09.) 
Gradsko vijeće  Grada Zaboka na svojoj   24. sjednici, 
održanoj dana 10. svibnja 2011. godine, donosi sljedeći

Z A K LJ U Č A K
I.

Donosi se Strategija sprečavanja i prevencije korup-
cije za izabrane aktivnosti Gradske uprave 2011. – 2013. 
(u daljnjem tekstu: Strategija).

II.
Strategija se nalaze u prilogu ovog Zaključka i čini 

njegov sastavni dio.
III.

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom objave u 
“Službenom glasniku Krapinsko-zagorske županije”.
KLASA: 023-01/09-01/11
URBROJ: 2197/01-02-11-21
Zabok, 10. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
Zoran Krajačić, v.r.

Na temelju članka 35. točke 2. Zakona o lokalnoj i 
područnoj (regionalnoj) samoupravi (“Narodne novine” 
br. 33/01., 60/01., 129/05., 109/07., 125/08. i 36/09.) i 
članka 30. alineje 4. Statuta Grada Zaboka (“Službeni gla-
snik Krapinsko-zagorske županije” br. 13/09.), Gradsko 
vijeće Grada Zaboka na svojoj 24. sjednici, održanoj dana 
10. svibnja 2011. godine, donijelo je sljedeću

O D L U K U
O STAVLJANJU VAN SNAGE ODLUKE

O SUFINANCIRANJU PROGRAMA DJEČJIH 
VRTIĆA ČIJI OSNIVAČ NIJE GRAD ZABOK

Članak 1.
Ovom Odlukom stavlja se izvan snage Odluka o 

sufinanciranju programa dječjih vrtića čiji osnivač nije 
Grad Zabok, KLASA: 601-01/10-01/02, URBROJ: 
2197/01-01-02-10-2 od 28. siječnja 2010. godine.

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u 

“Službenom glasniku Krapinsko-zagorske županije”, a 
primjenjuje se od 1. rujna 2011. godine.
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KLASA:  601-01/10-01/02
URBROJ: 2197/01-02-11-8
Zabok, 10. svibnja 2011

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
Zoran Krajačić, v.r.

GRAD ZLATAR

Na temelju članka 9. Statuta Grada Zlatara (“Služ-
beni glasnik Krapinsko-zagorske županije” br. 28/09. i 
29/09. - ispravak), Gradsko vijeće Grada Zlatara na 13. 
sjednici 18.04.2011. godine donijelo je

O  D  L  U  K  U
O PROGLAŠENJU GOSPOĐE JADRANKE 

KOSOR POČASNOM GRAĐANKOM 
GRADA ZLATARA

I.
Gospođa JADRANKA KOSOR predsjednica 

Vlade Republike Hrvatske,  proglašava se POČASNOM 
GRAĐANKOM  Grada Zlatara zbog posebnih zasluga 
za ponovnu  afirmaciju Grada Zlatara i stvaranje uvjeta 
u kojima Grad Zlatar vlastitim snagama i sredstvima 
ostvaruje svoju ustavnu i zakonsku funkciju.

II.
Povelja Grada Zlatara o proglašenju počasnom gra-

đankom Grada Zlatara uručit će se gospođi Jadranki Kosor 
na svečanosti u  povodu obilježavanja Dana Grada Zlatara.

III.
Ova Odluka objavit će se u “Službenom glasniku 

Krapinsko-zagorske županije”
KLASA: 060-01/11-01/02
URBROJ: 2211/01-01-11-18
Zlatar,  18.04.2011.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA
Josip Pavlinić, v.r.

Na temelju članka 8. st. 4. Odluke o javnim prizna-
njima Grada Zlatara (“Službeni glasnik Krapinsko-zagor-
ske županije br. 6/07.),  Gradsko vijeće grada Zlatara  na 
13. sjednici 18.04.2011. godine donijelo je

ZAKLJUČAK
ZA DODJELU PRIZNANJA  GRADA ZLATARA 

ZA 2011. GODINU
I. 

PLAKETA GRADA ZLATARA  dodjeljuje se:
1.	 Tvrtki MIKROMOTOR iz Zlatara za osobite 

zasluge u razvoju malog poduzetništva
2.	 prof. dr. sc. JOŽI SKOKU iz Zagreba za 40- 

godišnji predani rad na organizaciji manifestacije Dani 
kajkavske riječi i doprinos razvoju kulture u Gradu Zlataru

3.	DRAGUTINU VARGI GEZI iz Zlatara za osobiti 
doprinos razvoju i popularizaciji  sporta i promociji Zlatara 
u Hrvatskoj i svijetu. 

II.
DIPLOMA GRADA ZLATARA dodjeljuje se:
1.	 ���������������������������������OSNOVNOJ ŠKOLI ANTE KOVAČIĆA ZLA-

TAR za osobit doprinos u odgojno-obrazovnom, kultur-

nom i  duhovnom unapređenju   života Grada Zlatara i  
njegovih žitelja

2.	 ���������������������������������������OSNOVNOJ ŠKOLI BELEC za razvoj i napre-
dak belečkog školstva te sudjelovanje u kulturnom životu 
Belca i Grada Zlatara

3.	UDRUZI ŽENA U ZLATARU  za nesebičan rad 
i sudjelovanje u kulturnim, dobrotvornim, humanitarnim 
i drugim aktivnostima na području Grada Zlatara

4.	 JOSIPI HOPEK, profesorici glazbene kulture 
za osobite zasluge u   razvoju i popularizaciji zborskog 
pjevanja i postignute izvrsne rezultate na natjecanjima, 
susretima i smotrama

5.	 DARKU VARGI iz Zlatara za poseban doprinos 
na polju humanosti te razvoju gospodarskog, političkog i 
kulturnog života Grada Zlatara.

III.
Ova odluka objavit će se u “Službenom glasniku 

Krapinsko-zagorske županije.
KLASA: 060-01/11-01/02
URBROJ: 2211/01-01-11-17
Zlatar,  18.04.2011.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA:
Josip Pavlinić, v.r.

Temeljem članka 17. stavka 2. i 3. i članka 19. 
Pravilnika o mobilizaciji i djelovanju operativnih snaga 
(„Narodne novine“ broj 40/08. i 44/08.)     i članka 29.  
Statuta Grada Zlatara („Službeni glasnik Krapinsko-
zagorske županije“ broj 28/09. i 29/09. – ispr.), Gradsko 
vijeće Grada Zlatara na  13.  sjednici   18. 04. 2011. godine 
donijelo je

ODLUKU
O IZMJENI ODLUKE  O IMENOVANJU 
ČLANOVA ZAPOVJEDNIŠTVA CIVILNE 

ZAŠTITE GRADA ZLATARA
Članak  1. 

U  članku 3.  Odluke o imenovanju članova Zapo-
vjedništva civilne zaštite Grada Zlatara  („Službeni glasnik 
Krapinsko-zagorske županije“ broj: 2/10.),  mijenja se 
točka 4. i glasi:

„4.   Za člana  Zapovjedništva  CZ za mjeru civilne 
zaštite sklanjanje sukladno odredbama članka 33. Pra-
vilnika o metodologiji za izradu procjena ugroženosti i 
planova zaštite i   spašavanja  („Narodne novine“  broj: 
38/08)   imenuje se član Gradskog vijeća  Siniša Sambolić 
iz Zlatara – Varaždinska 11.“

Članak  2. 
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od objave 

u  „Službenom glasniku Krapinsko- zagorske županije“.
KLASA:   810-01/11-01/01 
URBROJ: 2211/01-01-11- 13                                                                      
Zlatar,18. 04. 2011. 

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA:
Josip Pavlinić, v.r.

Na temelju članka 34. Zakona o popisima birača 
(“Narodne novine” br. 19/07.) i članka 29. Statuta Grada 
Zlatara (“Službeni glasnik Krapinsko-zagorske župani-
je” br. 28/09. i 29(09. - ispravak), Gradsko vijeće Grada 
Zlatara na  13.  sjednici 18.04. 2011. godine donijelo je
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R J E Š E N J E 
O IZMJENI RJEŠENJA O OSNIVANJU I 

IMENOVANJU POVJERENSTVA 
ZA POPIS BIRAČA

I.
ALOJZU VUKU iz Martinščine 120/a, smrću je 

prestala dužnost zamjenika predsjednika Povjerenstva za 
popis birača Grada Zlatara.

II.
SINIŠA SAMBOLIĆ iz Zlatara, Varaždinska 11, 

imenuje se  zamjenikom predsjednika Povjerenstva za 
popis birača Grada Zlatara.
KLASA: 021-06/11-01/03
URBROJ: 2211/01-01-11-3
Zlatar, 18.04.2011.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA:
Josip Pavlnić, v.r.

Na temelju članka 29. Statuta Grada Zlatara (“Služ-
beni glasnik Krapinsko-zagorske županije” br. 28/09. i 
29/09. - ispravak) Gradsko vijeće Grada Zlatara na 13.  
sjednici  18.04.2011. godine donijelo je

Z A K L J U Č A K 
O IZMJENI ZAKLJUČKA O IZBORU

KOMISIJE ZA IZBOR I IMENOVANJA
I.

ALOJZU VUKU iz Martinšćine 120/a,  smrću je 
prestala dužnost člana Komisije za izbor i imenovanja.

II.
JOSIP PAVLINIĆ iz Ladislavca 6/b, bira se za člana 

Komisije za izbor i imenovanja.
KLASA: 021-06/11-01/03
URBROJ: 2211/01-01-11-4
Zlatar, 18.04.2011.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA:
Josip Pavlnić, v.r.

Na temelju članka 14. Odluke o potporama u poljo-
privredi (“Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije” 
broj 8/07.) i članka 29. Statuta Grada  Zlatara (“Službeni 
glasnik Krapinsko-zagorske županije” br.  28/09. i 29/09. 
- ispr.), Gradsko vijeće Grada Zlatara na 13.   sjednici  
18.04.2011. godine donijelo je

Z A K L J U Č A K 
O IZMJENI ZAKLJUČKA O IMENOVANJU

POVJERENSTVA ZA POTPORE U 
POLJOPRIVREDI

I.
ALOJZU VUKU iz Martinščine 120/a, smrću je 

prestala dužnost člana Povjerenstva za potpore u poljo-
privredi.

II.
MIRJANA MIKAC iz Cetinovca 1, imenuje se 

članom Povjerenstva za potpore u poljoprivredi.
KLASA: 021-06/11-01/03
URBROJ: 2211/01-01-11-5
Zlatar, 18.04.2011.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA:
Josip Pavlnić, v.r.

Na temelju članka 3. Zakona o upravljanju javnim 
ustanovama u kulturi (“Narodne novine” br. 96/01.) 
i članka 29. Statuta Grada Zlatara (“Službeni glasnik 
Krapinsko-zagorske županije” br. 28/09. i 29/09. - ispr.) 
Gradsko vijeće Grada Zlatara na 13. sjednici 18.04.2011. 
godine donijelo je

Z A K L J U Č A K 
GORDANA VALJAK , dipl. oec. iz Zlatara, M. 

Gupca 1, dosadašnja ravnateljica Pučkog otvorenog 
učilišta dr. Jurja Žerjavića Zlatar, ponovno se imenuje 
za ravnateljicu Pučkog otvorenog učilišta dr. J. Žerjavića 
Zlatar počam od 1. svibnja 2011. godine.
KLASA: 112-01/11-01/01
URBROJ: 2211/01-01-11-3
Zlatar, 18.04.2011.

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA:
Josip Pavlinić, v.r. 

Na temelju članka 30. st. 5. Zakona o komunalnom 
gospodarstvu (“Narodne novine” br.26/03 - pročišćen 
tekst; 82/04; 178/04; 38/09, i 79/09), članka 21 Odluke o 
komunalnoj naknadi (“Službeni glasnik Krapinsko-zagor-
ske županije” br. 22/01; 4/05 i 28/09) i članka 29 Statuta 
Grada Zlatara (“Službeni glasnik Krapinsko-zagorske 
županije” br. 28/09. i 29/09-ispr.) Gradsko vijeće Grada 
Zlatara na 13. sjednici, 18.04.2011. godine usvojilo je 

IZVJEŠĆE
O GRADNJI OBJEKATA I UREĐAJA 
KOMUNALNE INFRASTRUKTURE 
NA PODRUČJU GRADA ZLATARA

 U 2010. GODINI
Članak 1.

Sukladno iskazanom po godišnjem obračunu Prora-
čuna Grada Zlatara za 2010. godinu financirala se gradnja 
komunalne infrastrukture, sukladno Programu gradnje 
objekata i uređaja komunalne infrastrukture na području 
Grada Zlatara u 2010 godini.

Projekt: Vodovod i odvodnja
Naziv i lokacija Planirano Ostvareno  Index
Projektna 
dokumentacija - 
vodovod Kadoići
Donja Batina

60.000,00 59.040,00 98,4%

Ostali projekti navedeni u Programu gradnje, kao 
što su:

-nastavak projektiranja iz prethodnih godina: 
kanalizacija u Zagrebačkoj ulici, Varaždinskoj ulici i 
Martinečkoj ulici,

-nastavak vodovodne mreže u Donjoj Selnici,
-poduzetnička zona,
-brza cesta Zlatar Bistrica - Zlatar, i drugi manji 

projekti nisu se odvijali zbog nemogućnosti planiranja 
novčanih sredstava u Proračunu Grada Zlatara.

Članak 2.
Ovo izvješće sastavni je dio godišnjeg obračuna 

Proračuna Grada Zlatara za 2010. godinu i objaviti će se 
u “Službenom glasniku Krapinsko-zagorske županije”.
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KLASA: 363-01/11-01/09
URBROJ: 2211/01-01-11-3
Zlatar, 18.04.2011.

PREDSJEDNIK GRADSKOG  VIJEĆA      
Josip Pavlinić, v.r.

Na temelju članka 28. st. 4.  Zakona o komunalnom 
gospodarstvu  (“Narodne novine” br. 26/03-pročišćen tekst 
; 82/04; 178/04; 38/09. i 79/09.), članka 21. Odluke o ko-
munalnoj naknadi (“Službeni glasnik Krapinsko-zagorske 
županije” br. 22/01; 4/05. i 28/09) i članka 29. Statuta 
Grada Zlatara (“Službeni glasnik Krapinsko-zagorske 
županije” br. 28/09. i 29/09.-ispr.) Gradsko vijeće Grada 
Zlatara na 13. sjednici, 18.04.2011. godine usvojilo je

IZVJEŠĆE
O ODRŽAVANJU KOMUNALNE 

INFRASTRUKTURE NA PODRUČJU GRADA 
ZLATARA ZA 2010. GODINU

Sukladno iskazanom po godišnjem obračunu Pro-
računa Grada Zlatara za 2010. godinu financirala su se 
održavanja komunalne infrastrukture

Članak 1.
Sredstva predviđena Proračunom Grada Zlatara 

za 2010. godinu za održavanje objekata komunalne in-
frastrukture upotrijebit će se za održavanje komunalne 
infrastrukture i to:

                        Naziv i lokacija Planirano Promijenjeno
rebalansom   Ostvareno  Index

Nerazvrstane ceste 300.000,00 400.000,00 235.558,45 58,9%
Javne površine i parkovi 200.000,00 200.000,00 150.954,30 75,5%
Groblja 100.000,00 200.000,00 183.023,08 91,5%
Javne rasvjete   70.000,00 70.000,00 58.564,24 83,7%
Sajma   10.000,00 65.000,00 46.664,79 71,8%
Javnih objekata (kanalizacije i sl.) 170.000,00 36.000,00 22.040,59 61,2%
UKUPNO 850.000,00 971.000,00 696.805,45 71,8%

Članak 2.
Ovo Izvješće sastavni je dio godišnjeg Proračuna Grada Zlatara za 2010 godinu i objaviti će se u “Službenom gla-

sniku Krapinsko-zagorske županije”.
KLASA: 363-01/11-01/10
URBROJ: 2211/01-01-11-3
Zlatar, 18.04.2011.

PREDSJEDNIK GRADSKOG  VIJEĆA
Josip Pavlinić, v.r.
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5 OPĆINA ĐURMANEC

Na temelju članka 21.  Pravilnika o mobilizaciji i 
djelovanju operativnih snaga zaštite i spašavanja („Na-
rodne novine“ broj 40/08 i 44/08) i članka 39. Statuta 
Općine Đurmanec (“Službeni glasnik Krapinsko-zagorske 
županije” broj 13/09), općinski načelnik Općine Đurma-
nec donosi

O D L U K U
O IMENOVANJU POVJERENIKA CIVILNE 

ZAŠTITE OPĆINE ĐURMANEC
Članak 1.

Temeljem prijedloga i uz suglasnost nadležnog 
Područnog ureda za zaštitu i spašavanje Krapina ime-
nuju se povjerenici civilne zaštite za područje općine 
Đurmanec i to:

1)  Predsjednik M.O. Đurmanec – ŽELJKO ŠKR-
LEC (Viktor), Đurmanec 38, Đurmanec, rođen 07. 03. 
1954. godine.

2)  Predsjednik M.O. Hromec – MARIJAN CESA-
REC (Oto), Hlevnica 18, Đurmanec, rođen 03. 07. 1967. 

3) Predsjednik M.O. Putkovec – STJEPAN VARJA-
ČIĆ (Ivan), Putkovec 6, Đurmanec, rođen 23. 05. 1954.

4) Predsjednik M.O. Macelj – VIKTOR TOPOLO-
VEC (Dragutin), Donji Macelj 129, Đurmanec, rođen 09. 
11. 1956. godine.

Članak 2.
Povjerenici će izvršavati osnovne mjere zaštite i 

spašavanja u nepogodama, nesrećama i katastrofama do 
dolaska operativnih snaga zaštite i spašavanja Općine 
Đurmanec, a također su bitan čimbenika u svezi informi-
ranja općinskog načelnika o svim nepogodama, nesrećama 
i katastrofama na svojim područjima Mjesnih odbora.

Članak 3.  
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske žu-
panije“.
KLASA:810-01/11-01/1
URBROJ:2140/02-11-4
Đurmanec, 21. travnja 2011.

OPĆINSKI NAČELNIK:
Branko Hrovat, ing., v.r.

OPĆINA GORNJA STUBICA

Temeljem članka 84. i 86. Zakona o prostornom 
uređenju i gradnji („Narodne novine“ broj: 76/07. i 38/09.) 
i članka 45. Statuta Općine Gornja Stubica (Službeni 
glasnik Krapinsko-zagorske županije br. 17/09.) Načelnik 
Općine Gornja Stubica donosi:

ZAKLJUČAK
O UTVRĐIVANJU PRIJEDLOGA 

IZMJENA I DOPUNA PROSTORNOG PLANA 
UREĐENJA OPĆINE GORNJA STUBICA 
ZA JAVNU RASPRAVU I OBJAVI JAVNE 

RASPRAVE
Članak 1.

Temeljem Nacrta prijedloga Izmjena i dopuna Pro-



Strana 524 - Broj 9. Srijeda, 18. svibnja, 2011.SLUŽBENI GLASNIK KRAPINSKO-ZAGORSKE ŽUPANIJE

stornog plana uređenja Općine Gornja Stubica i izvješća o 
prethodnoj raspravi utvrđujem prijedlog Izmjena i dopuna 
Prostornog plana uređenja Općine Gornja Stubica za javnu 
raspravu i upućujem ga na javnu raspravu.

Članak 2.
Javna rasprava održat će se u vremenu od 30. svibnja 

do 14. lipnja 2011. godine.
Članak 3.

Za vrijeme trajanja javne rasprave prijedlog Izmjena 
i dopuna Prostornog plana uređenja Općine Gornja Stubica 
(u daljnjem tekstu Prijedlog Plana) biti će izloženi na javni 
uvid u prostorijama Općine Gornja Stubica, Trg svetog 
Jurja 2, Gornja Stubica, svakim radnim danom u vremenu 
od 8:00 do 14:00 sati.

Članak 4.
Javno izlaganje održat će se 09. lipnja 2011. godi-

ne u dvorani Sportskog centra u Gornjoj Stubici, Matije 
Gupca bb, s početkom u 18:00 sati.

Članak 5.
Posebna obavijest o javnoj raspravi dostaviti će se 

nadležnim tijelima i osobama iz Članka 87. ZPUG-a (NN 
76/07 i 38/09) te drugim sudionicima određenim Odlukom 
o izradi ������������������������������������������������Izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Opći-
ne Gornja Stubica (Službeni glasnik Krapinsko-zagorske 
županije br. 30/08.).

Članak 6.
Pisana očitovanja, mišljenja, prijedlozi i primjedbe 

na Prijedlog Plana mogu se dostavljati zaključno sa 20. 
lipnja 2011. godine neposredno u  Općinu Gornja Stu-
bica, Trg svetog Jurja 2, Gornja Stubica ili putem pošte 
na adresu: Trg svetog Jurja 2, 49 245 Gornja Stubica ili 
upisati u knjigu primjedbi koja će se nalaziti uz izloženi 
Prijedlog Plana. Prijedlozi i primjedbe se mogu dati i u 
zapisnik za vrijeme javnog izlaganja koje će se održati 09. 
lipnja 2011.  godine (na koje odgovara stručni izrađivač 
i/ili nositelj izrade).

Članak 7.
Prijedlozi i primjedbe koji nisu dostavljeni u roku 

i nisu čitko napisani i potpisani imenom i prezimenom, 
uz adresu podnositelja, neće se uzeti u obzir u pripremi 
izvješća o javnoj raspravi.

Članak 8.
Ovaj zaključak stupa na snagu danom donošenja, a 

objavit će se u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije“.
KLASA:350-02/10-01/02
UR.BR:2113/05-02-11-22
Gornja Stubica, 16. svibnja 2011. godine

OPĆINSKI NAČELNIK
Željko Lisak, v.r.

Temeljem članka 86. Zakona o prostornom uređenju 
i gradnji („Narodne novine“ br. 76/07. i 38/09.),  članka 
45. Statuta Općine Gornja Stubica (“Službeni glasnik 
Krapinsko-zagorske županije”, br. 17/09.), te Zaključka 
Načelnik Općine Gornja Stubica o utvrđivanju prijedlo-
ga Izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Općine 
Gornja Stubica za javnu raspravu i objavi javne rasprave 

(Klasa:350-02/10-01/02, ur.broj: 2113/05-03-11-22 od 16. 
svibnja 2011. godine) općinski načelnik Općine Gornja 
Stubica objavljuje:

JAVNU RASPRAVU
O PRIJEDLOGU IZMJENA I DOPUNA 

PROSTORNOG PLANA UREĐENJA OPĆINE 
GORNJA STUBICA 

Članak 1.
Javna rasprava održat će se od 30. svibnja do 14. 

lipnja 2011. godine.
Članak 2.

Za vrijeme trajanja javne rasprave prijedlog Pro-
stornog plana uređenja Općine Gornja Stubica (u daljnjem 
tekstu Prijedlog Plana) biti će izloženi na javni uvid u 
prostorijama Općine Gornja Stubica, Trg svetog Jurja 
2, Gornja Stubica, radnim danom u vremenu od 8:00 do 
14:00 sati.

Članak 3.
Javno izlaganje održat će se 09. lipnja 2011. godi-

ne u dvorani Sportskog centra u Gornjoj Stubici, Matije 
Gupca bb, s početkom u 18:00 sati.

Članak 4.
Posebna obavijest o javnoj raspravi dostaviti će 

se nadležnim tijelima i osobama iz članka 87. ZPUG-a 
(„Narodne novine“ broj: 76/07. i 38/09.) te drugim sudion-
icima određenim Odlukom o izradi Izmjena i dopuna ����Pro-
stornog plana uređenja Općine Gornja Stubica (Službeni 
glasnik Krapinsko-zagorske županije br. 30/08.).

Članak 5.
Pisana očitovanja, mišljenja, prijedlozi i primjedbe 

na Prijedlog Plana mogu se dostavljati zaključno sa 20. 
lipnja 2011. godine neposredno u  Općinu Gornja Stubi-
ca, Trg svetog Jurja 2, Gornja Stubica ili putem pošte na 
adresu: OPĆINA GORNJA STUBICA, Trg svetog Jurja 
2, 49 245 Gornja Stubica ili upisati u knjigu primjedbi 
koja će se nalaziti uz izloženi Prijedlog Plana. Prijedlozi 
i primjedbe se mogu dati i u zapisnik za vrijeme javnog 
izlaganja koje će se održati 09. lipnja 2011. godine (na 
koje odgovara stručni izrađivač i/ili nositelj izrade).

Članak 6.
Prijedlozi i primjedbe koji nisu dostavljeni u roku 

i nisu čitko napisani i potpisani imenom i prezimenom, 
uz adresu podnositelja, neće se uzeti u obzir u pripremi 
izvješća o javnoj raspravi.
KLASA:350-02/10-01/02
UR.BR:2113/05-02-11-23
Gornja Stubica, 16. svibnja 2011. godine

OPĆINSKI NAČELNIK
Željko Lisak, v.r.

OPĆINA HRAŠČINA

Na temelju članka 10. stavak 2. Zakona o službeni-
cima i namještenicima u lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 
samoupravi (“Narodne novine” broj 86/08) i članka 50. 
Statuta Općine Hrašćina (Službeni glasnik Krapinsko-
zagorske županije broj 18/09), načelnik općine Hrašćina 
29. travnja 2011. godine, d o n o s i 
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PLAN PRIJMA U SLUŽBU
Članak 1. 

Ovim Planom prijma službenika i namještenika 
utvrđuje se prijam službenika i namještenika u Jedinstveni 
upravni odjel općine Hrašćina tijekom 2011. godine.

Članak 2. 
Plan prijma sadrži: 
 - stvarno stanje popunjenih radnih mjesta u Jedin-

stvenom upravnom odjelu,
 - potreban broj službenika i namještenika na neo-

dređeno vrijeme za 2011. godinu.
Članak 3. 

U Jedinstvenom upravnom odjelu, sukladno Pra-
vilniku o unutarnjem redu Jedinstvenog upravnog odjela 
općine Hrašćina, sistematizirana su slijedeća radna mjesta:

 1. Pročelnik JUO – 1 službenik – VSS – pravne, 
ekonomske ili informatičke struke,

 2. Administrativno-računovodstveni referent – 1 
službenik – SSS ekonomskog ili upravnog smjera,

 3. Čistačica – ugovor o djelu.
Članak 4. 

Utvrđuje se da je u Jedinstvenom upravnom odjelu 
zaposlena, jedna službenica na neodređeno vrijeme i to 
na radnom mjestu: 

 1. Administrativno računovodstveni referent.
Članak 5. 

U 2011. godini planira se prijam u službu Pročelnika 
Jedinstvenog upravnog odjela i jednog vježbenika SSS- 
upravnog smjera.

Članak 6. 
Ovaj plan stupa na snagu danom donošenja, a 

objavit će se u “Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije”.
KLASA: 400-01/11-01/01
URBROJ: 2211/03-11-01
Trgovišće, 29. 04. 2011. 

NAČELNIK:
Branko Tukač, v.r.

OPĆINA HUM NA SUTLI

Na temelju članka 15. Statuta općine Hum na Sutli 
(„Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ br. 
22/09.) i članka 37. i 38. Poslovnika Općinskog vijeća op-
ćine Hum na Sutli („Službeni glasnik Krapinsko-zagorske 
županije“ br. 22/09.), općinsko vijeće Općine Hum na Sutli 
je na sjednici održanoj 02. svibnja 2011. godine donijelo 

R J E Š E N J E
O IZBORU MANDATE KOMISIJE OPĆINSKOG 

VIJEĆA OPĆINE HUM NA SUTLI
I. 

U Mandatnu komisiju općinskog vijeća Općine 
Hum na Sutli izabiru se:

1. ZVONIMIR GRAHOVAR iz Malog Tabora 
6/2,član općinskog vijeća, za predsjednika

2.VLADIMIR VEČERIĆ iz Orešja Humskog 30/1, 
član općinskog vijeća, za člana

3. FRANJO TEPEŠ iz Strmca Humskog 32/1, član 

općinskog vijeća, za člana 
II. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objavljuje se u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije.
KLASA: 010-07/11-01/2
URBROJ: 2214/02-01-11-1
Hum na Sutli, 03. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Rajko Jutriša, v.r.

Na temelju članka 15. Statuta općine Hum na Sutli 
(„Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ br. 
22/09.) i članka 37. i 40. Poslovnika Općinskog vijeća op-
ćine Hum na Sutli („Službeni glasnik Krapinsko-zagorske 
županije“ br. 22/09.), općinsko vijeće Općine Hum na Sutli 
je na sjednici održanoj 02. svibnja 2011. godine donijelo 

R J E Š E N J E
O IMENOVANJU ODBORA ZA IZBOR I 

IMENOVANJE OPĆINSKOG VIJEĆA OPĆINE 
HUM NA SUTLI

I. 
U Odbor za izbor i imenovanje izabrani se:
1. ĐURĐICA MESARIĆ iz Huma na Sutli 189, za 

predsjednicu
2. GORDAN ŠPILJAK iz Huma na Sutli 149, za 

člana
3. SINIŠA FERBIŠEK iz Poredja 45, za člana
4. MIRJANA OČKO iz Malog Tabora 9, za članicu
5. MIRELA RADOVIĆ iz Huma na Sutli 94/3, za 

članicu.
II. 

Zadatak Odbora za izbor i imenovanje je da ra-
spravlja i predlaže izbor predsjednika i potpredsjednika 
općinskog vijeća, izbor članova radnih tijela općinskog 
vijeća i članova drugih radnih tijela koje temeljem zakona 
i drugih propisa bira odnosno imenuje općinsko vijeće.

III. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

objavljuje se u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije“.
KLASA: 010-07/11-01/3
URBROJ: 2214/02-01-11-1
Hum na Sutli, 03. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Rajko Jutriša, v.r.

Na temelju članka 15. Statuta općine Hum na Sutli 
(„Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ br. 
22/09.) i članka 25. Poslovnika Općinskog vijeća općine 
Hum na Sutli („Službeni glasnik Krapinsko-zagorske žu-
panije“ br. 22/09.), općinsko vijeće Općine Hum na Sutli 
je na sjednici održanoj 02. svibnja 2011. godine donijelo 

R J E Š E N J E
O IZBORU PREDSJEDNIKA OPĆINSKOG 

VIJEĆA OPĆINE HUM NA SUTLI
I.

 Za predsjednika općinskog vijeća Općine Hum na 
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Sutli izabran je
RAJKO JUTRIŠA iz Druškovca Humskog 17, član 

općinskog vijeća Općine Hum na Sutli.
II. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objavljuje se u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije.
KLASA: 010-07/11-01/4
URBROJ: 2214/02-01-11-1
Hum na Sutli, 03. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Rajko Jutriša, v.r.

Na temelju članka 15. Statuta općine Hum na Sutli 
(„Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ br. 
22/09.) i članka 25. Poslovnika Općinskog vijeća općine 
Hum na Sutli („Službeni glasnik Krapinsko-zagorske žu-
panije“ br. 22/09.), općinsko vijeće Općine Hum na Sutli 
je na sjednici održanoj 02. svibnja 2011. godine donijelo 

R J E Š E N J E
O IZBORU POTPREDSJEDNIKA OPĆINSKOG 

VIJEĆA OPĆINE HUM NA SUTLI
I. 

Za potpredsjednika općinskog vijeća Općine Hum 
na Sutli izabran je:

GORDAN ŠPILJAK iz Huma na Sutli 149, član 
općinskog vijeća Općine Hum na Sutli. 

II. 
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a 

objavljuje se u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije“.
KLASA: 010-07/11-01/5
URBROJ: 2214/02-01-11-1
Hum na Sutli, 03. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Rajko Jutriša, v.r.

Na temelju članka 15. Statuta općine Hum na Sutli 
(„Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ br. 
22/09.) i članka 25. Poslovnika Općinskog vijeća općine 
Hum na Sutli („Službeni glasnik Krapinsko-zagorske žu-
panije“ br. 22/09.), općinsko vijeće Općine Hum na Sutli 
je na sjednici održanoj 02. svibnja 2011. godine donijelo 

R J E Š E N J E
O IZBORU POTPREDSJEDNIKA OPĆINSKOG 

VIJEĆA OPĆINE HUM NA SUTLI
I. 

Za potpredsjednicu općinskog vijeća Općine Hum 
na Sutli izabrana je:

MIRJANA OČKO iz Malog Tabora 9, član općin-
skog vijeća Općine Hum na Sutli. 

II. 
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a 

objavljuje se u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije“.
KLASA: 010-07/11-01/6
URBROJ: 2214/02-01-11-1
Hum na Sutli, 03. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Rajko Jutriša, v.r.

Na temelju članka 15. Statuta općine Hum na Sutli 
(„Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ br. 
22/09.) i članka 37. i 39. Poslovnika Općinskog vijeća op-
ćine H um na Sutli („Službeni glasnik Krapinsko-zagorske 
županije“ br. 22/09.), općinsko vijeće Općine Hum na Sutli 
je na sjednici održanoj 02. svibnja 2011. godine donijelo 

R J E Š E N J E
O IMENOVANJU ODBORA ZA STATUTARNO 

PRAVNA PITANJA OPĆINSKOG VIJEĆA
 OPĆINE HUM NA SUTLI

I. 
U Odbor za statutarno pravna pitanja imenuju se:
1. SINIŠA FERBIŠEK iz Poredja 45, za predsjed-

nika
2. MIRELA RADOVIĆ iz Huma na Sutli 94/3, za 

članicu
3. GORDAN ŠPILJAK iz Huma na Sutli 149, za 

člana
4. BOŽIDAR BREZINŠĆAK BAGOLA iz Vrbiš-

nice 52/2, za člana
5. ĐURĐICA MESARIĆ iz Huma na Sutli 189, 

za članicu.
II. 

Zadatak Odbora za statutarno pravna pitanja je da 
raspravlja i predlaže statut Općine, poslovnik općinskog 
vijeća, te predlaže pokretanje postupka za izmjenu statuta 
odnosno poslovnika, te može predlagati donašanje odluka i 
drugih općih akata iz nadležnosti općinskog vijeća kojima 
se razrađuju odredbe statutarne naravi.

III. 
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a 

objavljuje se u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije“.
KLASA: 010-07/11-01/7
URBROJ: 2214/02-01-11-7
Hum na Sutli, 03. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Rajko Jutriša, v.r.

Na temelju članka 15. Statuta općine Hum na Sutli 
(„Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ br. 
22/09.) i članka 41. Poslovnika Općinskog vijeća općine 
Hum na Sutli („Službeni glasnik Krapinsko-zagorske žu-
panije“ br. 22/09.), općinsko vijeće Općine Hum na Sutli 
je na sjednici održanoj 02. svibnja 2011. godine donijelo 

R J E Š E N J E
O IMENOVANJU ODBORA ZA FINANCIJE I 

PRORAČUN OPĆINE HUM NA SUTLI
I. 

U Odbor za financije i proračun imenuju se:
1. ROBERT VRAŽIĆ iz Huma na Sutli 222/2, za 

predsjednika
2. GORDAN ŠPILJAK iz Huma na Sutli 149, za 

člana
3. HRVOJE BREZINŠĆAK iz lastina 1/6, za člana
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4. ĐURĐICA MESARIĆ iz Huma na Sutli 189, 
za članicu

5. IVAN OČKO iz Huma na Sutli 62/1, za člana
II. 

Zadatak Odbora za financije i proračun je rasprava 
o proračunu i financijama Općine, zauzima stavove te 
daje mišljenja koja se odnose na financiranje i financijsko 
poslovanje Općine. 

III. 
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a 

objavljuje se u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije“.
KLASA: 010-07/11-01/8
URBROJ: 2214/02-01-11-1
Hum na Sutli, 03. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Rajko Jutriša, v.r.

Na temelju članka 12. Zakona o koncesijama („Na-
rodne novine“ br. 125/058) i 15. Statuta općine Hum na 
Sutli („Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ 
br. 22/09.), općinsko vijeće Općine Hum na Sutli je na 
sjednici održanoj 02. svibnja 2011. godine donijelo 

O D L U K U
O IMENOVANJU POVJERENSTVA ZA DODJELU 

KONCESIJA OPĆINE HUM NA SUTLI
I. 

U Povjerenstvo za dodjelu koncesija imenuju se:
1. ROZALIJA MIKLAUŽIĆ iz Lastina 18/7, za 

predsjednicu
2. VELIMIR MRKUS iz Huma na Sutli 158, za 

člana
3. DARKO HERAK iz Huma na Sutli 138/1, za 

člana
4. DARKO JAVORIĆ iz Druškovca Humski 32/1, 

za člana
II. 

Zadatak Povjerenstva je pomoć davatelju koncesije 
pri pripremi potrebnih analiza i/ili studija opravdanosti 
davanja koncesije, pri pripremi i izradi uvjeta i dokumen-
tacije ta nadmetanje, pravila i uvjeta za ocjenu ponuditelja 
i primljenih ponuda te kriterija za odabir ponude; analiza 
projektnog prijedloga koncesije radi utvrđivanja radi li 
se o projektu javno-privatno partnerstvo; pregled i ocjena 
pristiglih ponuda; utvrđivanje prijedloga odluke o odabiru 
najpovoljnijeg ponuditelja za davanje koncesije ili pri-
jedloga odluke o poništenju postupka davanja koncesije, 
i obrazloženje tih prijedloga; obavještavanje nadležnog 
državnog odvjetništva o namjeri davanja koncesije za 
gospodarsko korištenje općeg ili drugog dobra, te obav-
ljanje ostalih poslova potrebnih za provedbu postupka 
davanja koncesije. 

III. 
Za imenovanje dva predstavnika od strane Mi-

nistarstva financija postupit će se sukladno Zakonu o 
koncesijama u pogledu postupka imenovanja.

IV. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

objavljuje se u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije“.
KLASA: 010-07/11-01/9
URBROJ: 2214/02-01-11-1
Hum na Sutli, 03. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Rajko Jutriša, v.r.

Na temelju članka 15. Statuta općine Hum na Sutli 
(„Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ br. 
22/09.), i članka 33. Poslovnika Općinskog vijeća općine 
Hum na Sutli („Službeni glasnik Krapinsko-zagorske žu-
panije“ br. 22/09.), općinsko vijeće Općine Hum na Sutli 
je na sjednici održanoj 02. svibnja 2011. godine donijelo

O D L U K U
O IMENOVANJU ODBORA ZA MJESNU 
SAMOUPRAVU OPĆINE HUM NA SUTLI

I. 
U Odbor za mjesnu samoupravu imenuju se:
1. ĐURĐICA MESARIĆ iz Huma na Sutli 189, za 

predsjednicu
2. VELIMIR MRKUS iz Huma na Sutli 158, za 

člana
3. IVAN OČKO iz Huma na Sutli 62/1, za člana
4. JOŽE ŠKRABL iz Gornjeg Brezna 40, za člana

II. 
Zadatak Odbora je da razmatra prijedloge za osni-

vanje mjesnih odbora.
III. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objavljuje se u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije“.
KLASA: 010-07/11-01/10
URBROJ: 2214/02-01-11-1
Hum na Sutli, 03. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Rajko Jutriša, v.r.

Na temelju članka 15. Statuta općine Hum na Sutli 
(„Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ br. 
22/09.), i članka 33. Poslovnika Općinskog vijeća općine 
Hum na Sutli („Službeni glasnik Krapinsko-zagorske žu-
panije“ br. 22/09.), općinsko vijeće Općine Hum na Sutli 
je na sjednici održanoj 02. svibnja 2011. godine donijelo

O D L U K U
O IMENOVANJU KOMISIJE ZA SOCIJALNU 

SKRB OPĆINE HUM NA SUTLI
I. 

U Komisiju za socijalnu skrb imenuju se:
1. MIRELA RADOVIĆ iz Huma na Sutli 94/3, za 

predsjednicu
2. MARINA KRANJEC iz Lupinjak 91/1, za članicu
3. GORDANA ŠPOLJAR iz Huma na Sutli 64, za 

članicu
4. BISERKA HALUŽAN iz Klenovca Humskog 

86/1, za članicu
5. TINA VUK iz Huma na Sutli 220, za članicu
6. Predstavnik Karitasa, za člana
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7. Predstavnik Samostana, za člana
8. Predstavnik Crvenog križa, a člana

II.
Zadatak Komisije za socijalnu skrb općine Hum na 

Sutli je praćenje stanja socijalno ugroženog stanovništva te 
poduzima i predlaže mjere radi zaštite životnog standarda i 
zbrinjavanja socijalno ugroženih osoba u suradnji sa Cen-
trom za socijalnu skrb, te izravno sudjeluje s humanitarnim 
organizacijama na području Krapinsko-zagorske županije. 

III. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

objavljuje se u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije“.
KLASA: 010-07/11-01/11
URBROJ: 2214/02-01-11-1
Hum na Sutli, 03. svibnja 2011.
PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Rajko Jutriša, v.r.

Na temelju članka 15. Statuta općine Hum na Sutli 
(„Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ br. 
22/09.), i članka 33. Poslovnika Općinskog vijeća općine 
Hum na Sutli („Službeni glasnik Krapinsko-zagorske žu-
panije“ br. 22/09.), općinsko vijeće Općine Hum na Sutli 
je na sjednici održanoj 02. svibnja 2011. godine donijelo

O D L U K U
O IMENOVANJU POVJERENSTVA ZA 

RJEŠAVANJE VODOOPSKRBE OPĆINE
 HUM NA SUTLI

I. 
U Povjerenstvo za rješavanje vodoopskrbe imenuju 

se:
1. ZVONIMIR GRAHOVAR iz Malog Tabora 6/2, 

za predsjednika
2. SINIŠA FERBIŠEK iz Poredja 45, za člana
3. BRANIMIR BORŠIĆ iz Grletinca 36, za člana
4. DAMIR JURAK iz Malog Tabora 27, za člana
5. BRANKO ORAIĆ iz Grletineca 24, za člana
6. Predstavnik Humkoma, za člana

II. 
Zadatak Povjerenstva je rješavanje svih pitanja 

vezanih uz vodoopskrbu općine Hum na SutlI. 
III. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objavljuje se u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije“.
KLASA: 010-07/11-01/12
URBROJ: 2214/02-01-11-1
Hum na Sutli, 03. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Rajko Jutriša, v.r.

Na temelju članka 15. Statuta općine Hum na Sutli 
(„Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ br. 
22/09.), i članka 33. Poslovnika Općinskog vijeća općine 
Hum na Sutli („Službeni glasnik Krapinsko-zagorske žu-
panije“ br. 22/09.), općinsko vijeće Općine Hum na Sutli 
je na sjednici održanoj 02. svibnja 2011. godine donijelo

O D L U K U
O IMENOVANJU ODBORA ZA RAZVOJ 

POLJOPRIVREDE OPĆINE HUM NA SUTLI
I. 

U Odbor za razvoj poljoprivrede imenuju se:
1. DRAŽEN PERETI iz Prišlina 12, za predsjednika
2. ZVONKO KROŠLIN iz Brezna Gornjeg 35, za 

člana
3. STANKO HALUŽAN iz Prišlina 13, za člana
4. BRANIMIR BORŠIĆ iz Brezna Gornjeg 35, 

za člana
5. ANĐELKO ŠTRUKLEC iz Poredja 50/1, za 

člana
6. MIRJANA OČKO iz Vrbišnice 7, za članicu
7. ZVONKO ČOH iz Prišlina 73, za člana.

II. 
Zadatak Odbora za razvoj poljoprivrede je razvoj 

poljoprivrednog gospodarstva na području općine Hum 
na Sutli.

III. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

objavljuje se u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije“.
KLASA: 010-07/11-01/13
URBROJ: 2214/02-01-11-1
Hum na Sutli, 03. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Rajko Jutriša, v.r.

Na temelju članka 15. Statuta općine Hum na Sutli 
(„Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ br. 
22/09.), i članka 33. Poslovnika Općinskog vijeća općine 
Hum na Sutli („Službeni glasnik Krapinsko-zagorske žu-
panije“ br. 22/09.), općinsko vijeće Općine Hum na Sutli 
je na sjednici održanoj 02. svibnja 2011. godine donijelo

O D L U K A 
O IMENOVANJU ODBORA ZA RAZVOJ 

PODUZETNIŠTVA I OBRTNIŠTVA
I. 

U Odbor za razvoj poduzetništva i obrtništva ime-
nuju se:

1. MILAN BREZINŠĆAK iz Huma na Sutli 125, 
za predsjednika

2. OLIVER ANTONIĆ iz Druškovca Humsko 69/1, 
za člana

3. ANĐELKO IVIĆ iz Prišlina 59/1, za člana
4. PATRIK ŠPILJAK iz Klenovec Humski 71, za 

člana
5. MARIO OČKO iz Lastine 2/3, za člana
6. STJEPAN KOŠANSKI iz Zaluga 21, za člana

II. 
Zadatak Odbora za razvoj poduzetništva je razma-

tranje i rješavanje problematike iz oblasti poduzetništva 
i obrtništva.

III. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

objavljuje se u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije“.
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KLASA: 010-07/11-01/14
URBROJ: 2214/02-01-11-
Hum na Sutli, 03. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Rajko Jutriša, v.r.

Na temelju članka 15. Statuta općine Hum na Sutli 
(„Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ br. 
22/09.), i članka 33. Poslovnika Općinskog vijeća općine 
Hum na Sutli („Službeni glasnik Krapinsko-zagorske žu-
panije“ br. 22/09.), općinsko vijeće Općine Hum na Sutli 
je na sjednici održanoj 02. svibnja 2011. godine donijelo

O D L U K A 
O IMENOVANJU KOMISIJE ZA IZGRADNJU I 

ODRŽAVANJE OPĆINSKIH CESTA
I. 

U Komisiju za izgradnju i održavanje općinskih 
cesta imenuju se:

1. VLADIMIR VEČERIĆ iz Orešja Humskog 30, 
za predsjednika

2. DAMIR KRANJEC iz Lupinjaka 91/1,za člana
3. ZORAN PODHRAŠKI iz Gornjeg Brezna 104,za 

člana
4. EDUARD KRIŽANEC iz Klenovca Humskog 

74/1,za člana
5. MLADEN ŠPILJAK iz Huma na Sutli 76/4,za 

člana
6. DRAGAN DEBELJAK iz Huma na Sutli 226, 

za člana
7. ZVONIMIR GRAHOVAR iz Malog Tabora 6/2, 

za člana
8. ŽELJKO BORŠIĆ iz Gornjeg Brezna 35, za člana
9. ANTE BARUKČIĆ iz Poredja 11a, za člana.

II. 
Zadatak Komisije za izgradnju i održavanje općin-

skih cesta je izrada Programa investicija na izgradnji i odr-
žavanju cesta koje su u nadležnosti Općine Hum na Sutli.

III. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

objavljuje se u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije“.
KLASA: 010-07/11-01/15
URBROJ: 2214/02-01-11-1
Hum na Sutli, 03. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Rajko Jutriša, v.r.

Na temelju članka 15. Statuta općine Hum na Sutli 
(„Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ br. 
22/09.), i članka 33. Poslovnika Općinskog vijeća općine 
Hum na Sutli („Službeni glasnik Krapinsko-zagorske žu-
panije“ br. 22/09.), općinsko vijeće Općine Hum na Sutli 
je na sjednici održanoj 02. svibnja 2011. godine donijelo

O D L U K A 
O IMENOVANJU KOMISIJE ZA DODJELU 
PRIPOMOĆI UČENICIMA I STUDENTIMA

I. 

U Komisiju za dodjelu pripomoći učenicima i stu-
dentima imenuju se:

1. IVANA MOČNIK iz Zaluga 37/1, za predsjednicu
2. STJEPAN HALUŽAN iz Lupinjaka 100, za člana
3. ANITA KRIŽANEC iz Klenovca Humskog 117, 

za članicu
4. JOŽICA POREDSKI iz Grletinca 47, za članicu
5. JASMINKA MIKLAUŽIĆ iz Klenovec Humski 

138, za članicu.
II. 

Zadatak Komisije za dodjelu pripomoći učenicima 
i studentima je da sukladno Pravilniku o utvrđivanju 
kriterija i postupaka pripomoći prema socijalnom statusu 
učenika srednjih škola i studenata s područja Huma na 
Sutli i njegovih izmjena i dopuna i Pravilnika o utvrđi-
vanju kriterija i postupaka za dodjelu pripomoći prema 
nadarenosti učenika srednjih škola i studenata s područja 
Općine Hum na Sutli i njegovih izmjena i dopuna raspi-
še natječaj za dodjelu pripomoći, izvrši bodovanje svih 
podnesenih zahtjeva.

III. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

objavljuje se u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije“.
KLASA: 010-07/11-01/16
URBROJ: 2214/02-01-11-1
Hum na Sutli, 03. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Rajko Jutriša, v.r.

Na temelju članka 15. Statuta općine Hum na Sutli 
(„Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ br. 
22/09.), i članka 33. Poslovnika Općinskog vijeća općine 
Hum na Sutli („Službeni glasnik Krapinsko-zagorske žu-
panije“ br. 22/09.), općinsko vijeće Općine Hum na Sutli 
je na sjednici održanoj 02. svibnja 2011. godine donijelo

O D L U K A 
O IMENOVANJU KOMISIJE ZA PROCJENU 
ŠTETA OD ELEMENTARNIH NEPOGODA

I. 
U Komisiju za procjenu šteta od elementarnih ne-

pogoda imenuju se:
1. DEJAN JURIĆ iz Huma na Sutli 193, za pred-

sjednika
2. MILAN FLEGAR iz Huma na Sutli 207,za člana
3. ANĐELKO ŠTRUKLEC iz Poredja 50/1,za člana
4. MLADEN ŠPILJAK iz Huma na Sutli 76/4,za 

člana
5. DARKO PODHRAŠKI iz Gornjeg Brezna 

21/1,za člana
6. SINIŠA HERCEG iz Strmca Humskog 74, za 

člana
7. BRANKO KANIĆ iz Druškovec Gore 20,za člana

II. 
Zadatak Komisije za procjenu šteta od elementarnih 

nepogoda je procjena štete od elementarnih nepogoda na 
području općine Hum na Sutli.

III. 
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Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a 
objavljuje se u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije“.
KLASA: 010-07/11-01/17
URBROJ: 2214/02-01-11-1
Hum na Sutli, 03. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Rajko Jutriša, v.r.

Na temelju članka 15. Statuta općine Hum na Sutli 
(„Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ br. 
22/09.), i članka 33. Poslovnika Općinskog vijeća općine 
Hum na Sutli („Službeni glasnik Krapinsko-zagorske žu-
panije“ br. 22/09.), općinsko vijeće Općine Hum na Sutli 
je na sjednici održanoj 02. svibnja 2011. godine donijelo

O D L U K A 
O IMENOVANJU KOMISIJE ZA DODJELU 

STANOVA NA KORIŠTENJE
I. 

U Komisiju za dodjelu stanova na korištenje ime-
nuju se:

1. STJEPAN PALAJIĆ iz Druškovca Humskog 89, 
za predsjednika

2. TOMSLAV TEPEŠ iz Rusnice 69, za člana
3. ZORAN PODHRAŠKI Gornjeg Brezna 104, 

za člana
4. ZDRAVKO DIMEC iz Zaluga 16, za člana

II. 
Zadatak Komisije za dodjelu stanova na korištenje je 

sastavljanje i objava oglasa za dodjelu stanova u vlasništvu 
Općine Hum na Sutli, razmatranje zamolbi i predlaganje 
novih korisnika. 

III. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

objavljuje se u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije“.
KLASA: 010-07/11-01/18
URBROJ: 2214/02-01-11-
Hum na Sutli, 03. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Rajko Jutriša, v.r.

Na temelju članka 15. Statuta općine Hum na Sutli 
(„Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ br. 
22/09.), i članka 33. Poslovnika Općinskog vijeća općine 
Hum na Sutli („Službeni glasnik Krapinsko-zagorske žu-
panije“ br. 22/09.), općinsko vijeće Općine Hum na Sutli 
je na sjednici održanoj 02. svibnja 2011. godine donijelo

O D L U K A 
O IMENOVANJU KOMISIJE ZA KULTURU

I.
 U Komisiju za kulturu imenuju se:
1. MILICA IVANOVIĆ iz Huma na Sutli 172, za 

predsjednicu
2. ROBERT ŠOLMAN iz Strmca Humskog 3, za 

člana
3. MARIJA GORUP iz Klenovca Humskog 55, 

za člana

4. SANDRA KOVAČIĆ iz Prišlina 85, za člana
5. Predstavnik Škole, za člana
6. Predstavnik Knjižnice, za člana
7. Predstavnik Turističke zajednice, za člana

II. 
Zadatak Komisije za kulturu je poticanje, objedi-

njavanje i vrednovanje kulturnih programa općine Hum 
na Sutli.

III. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

objavljuje se u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije“.
KLASA: 010-07/11-01/19
URBROJ: 2214/02-01-11-1
Hum na Sutli, 03. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Rajko Jutriša, v.r.

Na temelju članka 15. Statuta općine Hum na Sutli 
(„Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ br. 
22/09.), i članka 33. Poslovnika Općinskog vijeća općine 
Hum na Sutli („Službeni glasnik Krapinsko-zagorske žu-
panije“ br. 22/09.), općinsko vijeće Općine Hum na Sutli 
je na sjednici održanoj 02. svibnja 2011. godine donijelo

O D L U K A 
O IMENOVANJU KOMISIJE ZA SURADNJU SA 

ŽUPNIM VIJEĆIMA
I. 

U Komisiju za suradnju sa župnim vijećima ime-
nuju se:

1. KRISTINA LUPINSKI iz Lupinjaka 16, za 
predsjednicu

2. BRANKO KANIĆ iz Druškovec Gora 20, za 
člana

3. ŽV Prišlin, za člana
4. ŽV Taborsko, za člana
5. ZVONKO KUČIŠ iz Huma na Sutli 6, za člana

II. 
Zadatak Komisije za suradnju sa župnim vijećima 

je poticanje, objedinjavanje i vrednovanje svjetovnih i 
sakralnih spomenika kulture na području Općine Hum 
na Sutli.

III. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

objavljuje se u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije“.
KLASA: 010-07/11-01/20
URBROJ: 2214/02-01-11-1
Hum na Sutli, 03. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Rajko Jutriša, v.r.

Na temelju članka 15. Statuta općine Hum na Sutli 
(„Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ br. 
22/09.), i članka 33. Poslovnika Općinskog vijeća općine 
Hum na Sutli („Službeni glasnik Krapinsko-zagorske žu-
panije“ br. 22/09.), općinsko vijeće Općine Hum na Sutli 
je na sjednici održanoj 02. svibnja 2011. godine donijelo
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O D L U K A 
O IMENOVANJU KOMISIJE ZA PRIGOVORE I 

PRITUŽBE
I. 

U Komisiju za prigovore i pritužbe imenuju se:
1. KREŠIMIR ČMELAK iz Huma na Sutli 194, 

za predsjednika
2. JOSIP ŠPILJAK iz Huma na Sutli 158, za člana
3. GORAN VEČERIĆ iz Hum na Sutli 207, za člana

II. 
Zadatak Komisije za prigovore i pritužbe je da 

raspravlja o podnesenim prigovorima i pritužbama, te 
uočenim nepravilnostima za čije otklanjanje predlaže 
određene mjere.

III. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

objavljuje se u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije“.
KLASA: 010-07/11-01/21
URBROJ: 2214/02-01-11-1
Hum na Sutli, 03. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Rajko Jutriša, v.r.

Na temelju članka 15. Statuta općine Hum na Sutli 
(„Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ br. 
22/09.), i članka 33. Poslovnika Općinskog vijeća općine 
Hum na Sutli („Službeni glasnik Krapinsko-zagorske žu-
panije“ br. 22/09.), općinsko vijeće Općine Hum na Sutli 
je na sjednici održanoj 02. svibnja 2011. godine donijelo

O D L U K A 
O IMENOVANJU KOMISIJE ZA ŠPORT, 

UDRUGE I MLADE
I. 

U Komisiju za šport, udruge i mlade imenuju se:
1. SANDI KLASIĆ iz Huma na Sutli 158, za 

predsjednika
2. JOSIP CEROVSKI iz Prišlina 26, za člana
3. SLAVEN KOVAČIĆ iz Prišlina 75, za člana
4. SINIŠA LAZAR iz Huma na Sutli 158, za člana
5. BOJAN HALUŽAN iz Prišlina 14, za člana
6. NINOSLAV VEČERIĆ iz Orešja Humskog 30, 

za člana
7. DRAŽEN HOSTIĆ iz Hum na Sutli 29, za člana

II. 
Zadatak Komisije za šport, udruge i mlade je 

poveznica između općinskog vijeća i udruga, koordina-
cija unapređivanja športskih aktivnosti, kao i sustavno 
kontroliranje provođenja politika za i prema mladima na 
općinskoj razinI. Svojim djelovanjem odbor doprinosi 
razvoju i jačanju civilnog sektora, predlaže mjere za po-
boljšanje kvalitete života mladih i njihovo sudjelovanje u 
svim aktivnostima društva, zaštitu djede, mladih od svih 
oblika ovisnosti, te osnaživanju prezentacije o važnosti 
športa u svakodnevnom životu.

III. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

objavljuje se u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije“.
KLASA: 010-07/11-01/22
URBROJ: 2214/02-01-11-1
Hum na Sutli, 03. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Rajko Jutriša, v.r.

Na temelju članka 15. Statuta općine Hum na Sutli 
(„Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije“ br. 
22/09.), i članka 33. Poslovnika Općinskog vijeća općine 
Hum na Sutli („Službeni glasnik Krapinsko-zagorske žu-
panije“ br. 22/09.), općinsko vijeće Općine Hum na Sutli 
je na sjednici održanoj 02. svibnja 2011. godine donijelo

O D L U K A 
O IMENOVANJU POVJERENSTVA 

ZA POPIS BIRAČA
I. 

U Povjerenstvo za Popis birača imenuju se:
1. RAJKO JUTRIŠA iz Druškovca Humskog 17, 

za predsjednika
2.ĐURĐICA MESARIĆ iz Huma na Sutli 189 za 

zamjenicu predsjednika
3. NATAŠA IVIĆ iz Huma na Sutli 40, za članicu
4. IVANA MOČNIK iz Zaluga 37/1 za zamjenicu 

članice
5. ZVONKO ŠPOLJAR iz Zaluga 6, za člana
6. MILENA PETANJKO iz Huma na Sutli 217, 

za članicu
II. 

Zadatak Povjerenstva za popis birača je da provjera-
va pravilnost popisa birača, odlučuje o zahtjevima građana 
za upis, dopunu ili ispravak popisa birača, koje nije uvažio 
nadležni ured koji vodi taj popis, potvrđuje popis birača.

III. 
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

objavljuje se u „Službenom glasniku Krapinsko-zagorske 
županije“.
KLASA: 010-07/11-01/23
URBROJ: 2214/02-01-11-1
Hum na Sutli, 03. svibnja 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Rajko Jutriša, v.r.

OPĆINA KRAPINSKE TOPLICE

Na temelju čl. 28. st. 1. alineja 1. Zakona o zaštiti 
i spašavanju (NN br. 174/04., 79/07. i 38/09.) i čl. 33. 
Statuta Općine Krapinke Toplice (Sl. glasnik KZŽ br. 
16/09.), Općinsko vijeće Općine Krapinske Toplice na 
17. sjednici održanoj 11.05.2011. g. donijelo je 

I Z V J E Š Ć E  (ANALIZU)
O STANJU SUSTAVA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA

NA PODRUČJU  OPĆINE KRAPINSKE TOPLICE 
ZA 2010. G.

Zakonom o zaštiti i spašavanju (NN br. 174/04., 
79/07. i 38/09.) uređen je sustav zaštite i spašavanja 
građana, materijalnih i drugih dobara u katastrofama i 
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većim nesrećama: prava, obveze, osposobljavanje i usa-
vršavanje sudionika zaštite i spašavanja, zadaća i ustroj 
tijela za rukovođenje i koordiniranje u aktivnostima zaštite 
i spašavanja u katastrofama i većim nesrećama, način 
uzbunjivanja i obavješćivanja, provođenje mobilizacije 
za potrebe zaštite i spašavanja te nadzor nad provedbom 
ovog Zakona. 

Nadležnost za vatrogastvo u Republici Hrvatskoj je 
iz MUP-a RH prešla u Državnu Upravu za zaštitu i spa-
šavanje. Upravljanje zaštitom i spašavanjem kod elemen-
tarnih nepogoda je iz nadležnosti Stožera civilne zaštite 
dana u nadležnost Zapovjedništva zaštite i spašavanja na 
tri razine (lokalna, područna (regionalna) i državna), a 
službe, zapovjedništva i postrojbe civilne zaštite postaju 
jedna od operativnih snaga sustava. 

Sudionici zaštite i spašavanja temeljem članka 5. 
predmetnog Zakona su:

-	 fizičke i pravne osobe,
-	 izvršna i predstavnička tijela lokalne i područne 

(regionalne) samouprave, 
-	 središnja tijela državne uprave,
-	 operativne snage zaštite i spašavanja. 
Operativne snage zaštite i spašavanja dužne su u 

obavljanju redovitih djelatnosti
planirati mjere i poduzimati aktivnosti radi otklanja-

nja ili umanjenja mogućnosti nastanka katastrofe i veće 
nesreće te prilagođavati obavljanja redovite djelatnosti 
postojećim okolnostima u slučaju nastanka katastrofe i 
veće nesreće. 

CIVILNA ZAŠTITA 
Civilna zaštita se definira kao djelatnost kojoj je 

osnovni sadržaj zaštita i spašavanje stanovništava i ma-
terijalnih dobara od ratnih razaranja te prirodnih i drugih 
nepogoda odnosno kao sustav koji provodi zaštitu i spa-
šavanje. Civilna zaštita je u periodu od 1994. godine pa 
do 2005. godine bila u sustavu MUP-a RH. Kako je 2005. 
godine sustav civilne zaštite prešao u DUZS, ta uprava je 
postala nadležna za rukovođenje i zapovijedanje postroj-
bama civilne zaštite. 

Za područje Općine Krapinske Toplice osnovan je 
Stožer civilne zaštite, postrojbe opće i posebne namjene,  
ustrojen je  pozivarski sustav te su imenovani teklići.

VATROGASTVO
Na području Općine Krapinske Toplice djeluje pet 

dobrovoljnih vatrogasnih društava (Krapinske Toplice, 
Čret, Mala Erpenja, Selno i Bolnica Krapinske Toplice) 
koja su organizirana u Vatrogasnu zajednicu Općine 
Krapinske Toplice. 

U Proračunu Općine Krapinske Toplice osiguravaju 
se sredstva za financiranje rada Dobrovoljnih vatrogasnih 
društava i Vatrogasne zajednice sukladno odredbama 
Zakona o vatrogastvu. 

 Tijekom 2010.g. na području Općine Krapinske 
Toplice bilo je ukupno 15 vatrogasnih intervencija, koje 
su se odnosile na zaštitu objekata od požara, tehničke 
intervencije te osiguravanje prostora kod spaljivanja 
korova. Ukupna opožarena površina zemljišta iznosi 629 
m², a kontrolirano je spaljeno 10.100 m² korova, trave 

i raslinja. Može se istaknuti da su Vatrogasna društva u 
suradnji sa Zagorskom JVP efikasno obavila svoj zadatak 
i da je stanje protupožarne zaštite na području Općine 
Krapinske Toplice zadovoljavajuće. 

DOM ZDRAVLJA
Na području naše županije djeluje Dom zdravlja 

Krapinsko-zagorske županije čija se jedna ispostava 
nalazi i u Općini Krapinske Toplice. U sklopu navedene 
ispostave djeluju tri liječnička tima opće prakse i dva tima 
stomatologa. Nažalost na području naše jedinice lokalne 
samouprave nema organiziranih cjelodnevnih dežurstava, 
već se najbliža nalaze u nama susjednom Gradu Zaboku.

U Specijalnoj bolnici za medicinsku rehabilitaciju 
za interne i kardiološke slučajeve djeluje i služba hitne 
pomoći.

ZAVOD ZA JAVNO ZDRAVSTVO
Na području Krapinsko-zagorske županije djeluje 

Zavod za javno zdravstvo Krapinsko-zagorske županije, 
čije se ispostave nalaze u Zlataru, Oroslavju, Krapini i 
Zaboku. Na sreću na području Općine Krapinske Toplice 
u zadnjih desetak godina nije bilo nikakvih većih epide-
mija, te nije bila potrebna intervencija Zavoda za javno 
zdravstvo. 

HRVATSKE VODE VGO za područje sliva Sava
Sustav obrane od poplave u nadležnosti je Hrvatskih 

voda, VGO za vodno područje sliva Save. Naglasak se 
stavlja na preventivu, u prvom redu redovno održavanje 
zaštitnih objekata, sječa šiblja i izmuljivanje korita u 
reguliranim dolinskim tokovima. 

Tijekom 2010.g. uređen je vodotok Erpenjšćica 
naselju Selno, vodotok Kosteljina na dionici Klokovec-
Lovreća Sela i potok u naselju Klupci.

PRAVNE I FIZIČKE OSOBE OD ZNAČAJA ZA 
ZAŠTITU I SPAŠAVANJE NA PODRUČJU OPĆINE 
KRAPINSKE TOPLICE

HEP, Zagorski vodovod d.o.o. Zabok, Zagorski 
metalac d.o.o. Zabok, Komunalno-Zabok d.o.o., Dom 
zdravlja KZŽ, Ambulanta opće medicine Krapinske 
Toplice, Specijalna bolnica za medicinsku rehabilitaciju 
Krapinske Toplice, Bolnica Magdalena Krapinske Toplice, 
Veterinarska ambulanta Krapinske Toplice, Aquae Vivae 
d.d., Dobrovoljna vatrogasna društva, obrt Komunalni 
radovi, trgovina i transport „Vjeko“ i EURO-GRADIM 
d.o.o.

Navedena poduzeća i ustanove u obavljanju svojih 
redovitih djelatnosti, obavljaju poslove zaštite i spašava-
nja, pa se tako mogu i upotrijebiti kao dodatne snage pri 
rješavanju mogućih nastalih situacija kao što su požari, 
pijavice, poplave i ostale elementarne nepogode.

NEVLADINE UDRUGE U ZAŠTITI I SPAŠA-
VANJU 

Gradsko društvo Crvenog križa Zabok je aktivno 
i radi u skladu sa svojim planovima i programima rada 
koji su usklađeni s državnim planom organizacije Crve-
nog križa.

Z A K LJ U Č A K
Temeljem navedenog Izvješća (Analize) može se 

zaključiti: 
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1.	 Treba dovršiti izradu Procjene ugroženosti sta-
novništva, materijalnih i kulturnih dobara  i donijeti ostale 
planove u svezi zaštite i spašavanja za područje Općine 
Krapinske Toplice.

2.	 Treba evidentirati   postojeće podrumske pro-
storije u stambenim zgradama u svrhu korištenja istih za 
javna skloništa. 
KLASA: 810-01/11-01/11
URBROJ:2197/03-02-11-2
Krapinske Toplice, 11.05.2011.

PREDSJEDNIK  OPĆINSKOG VIJEĆA
Ernest Svažić, v.r.

Na temelju čl. 28. st. 1. alineja 1. Zakona o zaštiti i 
spašavanju (NN br. 174/04., 79/07., 38/09. i 147/09.) i čl. 
33. Statuta Općine Krapinke Toplice (Sl. glasnik KZŽ br. 
16/09.), Općinsko vijeće Općine Krapinske Toplice na 17. 
sjednici održanoj 11.05.2011. g. donijelo je 

ODLUKU O DONOŠENJU SMJERNICA
ZA ORGANIZACIJU I RAZVOJ SUSTAVA 
ZAŠTITE I SPAŠAVANJA NA PODRUČJU 
OPĆINE KRAPINSKE TOPLICE U 2011. g.

Članak 1
Sukladno razmjeru opasnosti, prijetnji i posljedica 

nesreća, većih nesreća i katastrofa utvrđenih Procjenom 
ugroženosti ljudi, okoliša, materijalnih i kulturnih do-
bara, s ciljem zaštite i spašavanjem ljudi, materijalnih i 
kulturnih dobara te okoliša kao i ravnomjernog razvoja 
svih nositelja sustava zaštite i spašavanja (zapovjedništva, 
civilna zaštita, vatrogasne postrojbe, udruge građana od 
značaja za zaštitu i spašavanje, službe i pravne osobe 
koje se zaštitom i spašavanjem bave u okviru redovne 
djelatnosti), donose se Smjernice za organizaciju i razvoj 
sustava zaštite i spašavanja u 2011. godini. 

Članak 2
Smjernice se odnose na ostale subjekte:
1. CIVILNA ZAŠTITA
-   osposobljavanje članova Stožera zaštite i spa-

šavanja,
-  izraditi i donijeti Procjenu ugroženosti stanovniš-

tva, materijalnih i kulturnih dobara,
- dovršiti Planove zaštite i spašavanja i Plan civil-

ne zaštite sukladno Pravilniku o metodologiji za izradu 
procjena ugroženosti i planova zaštite i spašavanja (NN 
br. 38/08.),

- u suradnji sa Državnom upravom za zaštitu i spa-
šavanje planirati izvođenje smotre obveznika postrojbe 
civilne zaštite općine Krapinske Toplice, nakon izrađene 
procjene

- podizanje razine svijesti građana kao sudionicima 
sustava zaštite i spašavanja to provođenjem informiranja 
građana putem sredstava javnog informiranja,

-   planirati adekvatni skladišni prostor za opremu 
MTS-a,

-   uvesti financijsku i materijalnu evidenciju sred-
stva i opreme,

-  biti spreman za provedbu aktivnosti po zadatku i 
inicijativi nadležnih tijela i službi (provođenje mjera na 

sprečavanju pojave i širenja influence ptica, širenje zaraze 
stoke, svinjske kuge i sl.).

ROK: svibanj – srpanj 2011. g.
IZVRŠITELJ:  Općinski načelnik.
2. VATROGASTVO 
- iskazati bitne odrednice (posebno na bazi materi-

jalno tehničke opremljenosti) daljnjeg materijalno tehnič-
kog razvoja, razvoja i obuhvaćanja kadrova, održavanja 
taktičko pokaznih vježbi, 

- zadati viši stupanj jačanja spremnosti za djelovanje 
u jedinstvenom sustavu zaštite i spašavanja na području 
Općine Krapinske Toplice u 2011. godini,

- daljnji razvoj hidrantske mreže u onim dijelovima 
Općine gdje je to potrebno,

- za brdovita naselja i rijetko naseljene zone planirati 
nabavu suhih sredstava gašenja kao i osigurati cestovni 
pristup (u svim vremenskim uvjetima) vatrogasnim i 
sličnim vozilima,

-   propagirati provođenje Odluke o spaljivanju 
korova, suhe trave i biljnog otpada, 

-   locirati eventualne zone rizika (posebno zbog 
gospodarskih zona),

- nastaviti suradnju sa susjednim DVD-ima, Va-
trogasnom zajednicom Krapinsko-zagorske županije, te 
Javnom vatrogasnom postrojbom Zabok.

ROK: lipanj 2011. g.
IZVRŠITELJI:  Vatrogasna zajednica Općine Kra-

pinske Toplice. 
3. SKLONIŠTA
-     na području Općine Krapinske Toplice nema 

izgrađenih i uređenih javnih skloništa, 
-  sklanjanje pučanstva i materijalnih dobara provo-

dit će se prilagodbom i korištenjem čvršćih podrumskih 
prostorija i objekata (u tu svrhu ojačanih) te ih evidentirati,

-  potrebno je locirati zone za izgradnju rovovskih 
zaklona. 

ROK: lipanj-listopad 2011. g.
IZVRŠITELJ:  Općinski načelnik.
4. UDRUGE GRAĐANA OD ZNAČAJA ZA ZA-

ŠTITU I SPAŠAVANJE 
    Lovačko društvo i dr.
- sukladno razvojnim projektima i programima u 

dijelu od značaja za zaštitu i spašavanje, utvrditi aktivno-
sti koje će se financirati iz Proračuna Općine Krapinske 
Toplice, a posebice koje se odnose na aktivnosti udruga 
i stanovnika pojedinih naselja kao što su, npr. akcije či-
šćenja zapuštenih i zaraslih putova, obilježavanje staza u 
svrhu lakših prohodnosti i veće preglednosti. 

ROK: rujan - listopad 2011. g.
IZVRŠITELJI: Lovci.
5. SLUŽBE I PRAVNE OSOBE KOJE SE ZAŠTI-

TOM I SPAŠAVANJEM   BAVE U  OKVIRU REDOVNE 
DJELATNOSTI 

Zaštitom i spašavanjem se u okviru redovne dje-
latnosti bave:

-	 Komunalno poduzeće Zabok d.o.o., Zabok
-	 Hrvatske vode d.d., VGI Veliko Trgovišće,
-	 Zagorski vodovod d.o.o. Zabok,
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-	 Zagorski metalac d.o.o. Zabok,
-	 HEP Ispostava Zabok,
-	 Centar za socijalnu skrb Zabok,
-	 Crveni križ, Gradsko društvo Zabok,
-	 Veterinarska ambulanta Krapinske Toplice,
-	 Ambulanta opće medicine Krapinske Toplice,
-	 Dom zdravlja KZŽ,
-	 Specijalna bolnica za medicinsku rehabilitaciju 

Krapinske Toplice,
-	 Bolnica Magdalena Krapinske Toplice
-	 Aquae Vivae d.d.
-	 Poliklinika Vita Krapinske Toplice
-	 Specijalna bolnica Akromion Krapinske Toplice
- planovima zaštite i spašavanja utvrđene su aktiv-

nosti službi i pravnih osoba koje se zaštitom i spašavanjem 
bave u okviru redovne djelatnosti. 

ROK: lipanj-kolovoz 2010. g.
IZVRŠITELJ: Općinski načelnik.
6. FINANCIRANJE SUSTAVA ZAŠTITE I SPA-

ŠAVANJA
Sredstva za financiranje sustava zaštite i spašavanja 

osiguravaju se u Proračunu Općine Krapinske Toplice. U 
Proračunu Općine Krapinske Toplice za 2011. g. osigurana 
su sredstva za:

-	 redovnu vatrogasnu djelatnost (Vatrogasna 
zajednica Općine Krapinske Toplice i Javna vatrogasna 
postrojba Zabok),

-	 pomoć pri nabavi vatrogasnog vozila, 

-	 sredstva za razne udruge (Crveni križ, kinološko 
društvo),

-	 provođenje zaštite i spašavanja (izrada planova, 
nabava opreme i sl.).

Sredstva za financiranje sustava zaštite i spašavanja 
u 2011. g. iskazana su na posebnom obrascu koji čini 
sastavni dio ove Odluke. 

Članak 3.
Kao osnovni oblik organiziranja stanovništva za 

vlastitu zaštitu, te za pružanje pomoći drugima kojima 
je ta zaštita nužna, potrebno je osposobljavati i opremati 
stanovništvo za mogućnost pružanja osobne i uzajamne 
zaštite, osobito za slučajeve izvanrednih situacija nastalih 
uslijed prirodnih ili tehnoloških nesreća i katastrofa.

Članak 4.
U toku 2011. g. potrebno je osposobiti Stožer zaštite 

i spašavanja za brzo i kvalitetno funkcioniranje u izvan-
rednim situacijama, kao i jačati dijelove sustava zaštite i 
spašavanja osposobljavanjem i opremanjem za djelovanje 
u izvanrednim situacijama. 

Članak 5.
Ova Odluka objavit će se u Službenom glasniku 

Krapinsko-zagorske županije. 
KLASA: 810-01/11-01/11
URBROJ: 2197/03-11-02-3
Krapinske Toplice, 11.05.2011.

PREDSJEDNIK  OPĆINSKOG VIJEĆA
Ernest Svažić, v.r.

IZVOD IZ PRORAČUNA OPĆINE KRAPINSKE TOPLICE O VISINI OSIGURANIH SREDSTAVA ZA 
ORGANIZACIJU I RAZVOJ SUSTAVA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA U 2011. g.

Red.
broj OPIS POZICIJE REALIZIRANO U 

2010. g. (kn)
PLANIRANO ZA 
2011. g. (kn)

1. ZAPOVJEDNIŠTVO ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 9.766,20 27.000,00

UKUPNO 9.766,20 27.000,00

2. VATROGASTVO:
- Javna vatrogasna postrojba Zabok
- Vatrogasna zajednica Općine Krapinske Toplice 

196.160,97
400.000,00

200.000,00
380.000,00

UKUPNO 596.160,97 580.000,00

3. SKLONIŠTA: - -
UKUPNO - -

4. UDRUGE GRAĐANA:
(planinari, kinolozi, radioamateri, aero- klubovi i dr.)
- Kinološko društvo

-

1.500,00

-

2.000,00
UKUPNO 1.500,00 2.000,00

5. SLUŽBE I PRAVNE OSOBE KOJIMA JE ZAŠTITA I 
SPAŠAVANJE REDOVITA DJELATNOST: 
za djelatnost Crvenog križa Zabok 30.000,00 40.000,00
UKUPNO 30.000,00 40.000,00

SVEUKUPNO ZA SUSTAV ZAŠTITE I     
SPAŠAVANJA      637.427,17 649.000,00
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Na temelju članka 86. i 87. Zakon o proračunu 
(„Narodne Novine“ br. 87/08) i članka 33. Statuta Općine 
Krapinske Toplice (Službeni glasnik Krapinsko-zagorske 
županije br 16/09) Općinsko vijeće Općine Krapinske 
Toplice na 17. sjednici održanoj dana 11.05. 2011.g. 
donijelo je

O  D  L  U  K  U
O ZADUŽIVANJU OPĆINE KRAPINSKE 

TOPLICE 
Članak 1.

Općinsko vijeće Općine Krapinske Toplice utvrđuje:
- da je donijelo Odluku o načinu financiranja ka-

pitalnog projekta „Izgradnja Dječjeg vrtića Maslačak 
Krapinske Toplice, KLASA:450-05/10-01/01 URBROJ: 
2197/03.02.10.2 od 27.10.2010.g.,

- da je donijelo Odluku o pokretanju postup-
ka za zaduživanje, KLASA:450-05/10-01/02 UR-

BROJ:2197/02-10-2 od 27.10.2010.g.,
- da je u Proračunu Općine  za 2011.g. (Službeni 

glasnik Krapinsko-zagorske županije br. 34/10) odobrilo 
dugoročno zaduživanje Općine Krapinske Toplice kod 
poslovne banke u iznosu od 10.000.000,00 kuna.

- da je Općina sukladno odredbama Zakona o 
javnoj nabavi provela postupak odabira najpovoljnijeg 
ponuditelja.

Članak 2.
Općinsko vijeće Općine Krapinske Toplice suglasno 

je da se Općina Krapinske Toplice zaduži kod Zagre-
bačke banke Zagreb d.d., Paromlinska 2, Zagreb, OIB: 
92963223473, za financiranje kapitalnog projekta „Izgrad-
nja Dječjeg vrtića Maslačak Krapinske Toplice, u iznosu 
od 10.000.000,00 kuna ( slovima: deset milijuna kuna).

Članak 3.
Općina Krapinske Toplice zadužuje se pod slijede-

ćim uvjetima:

A.	 UVJETI KREDITIRANJA

A.1. Vrsta kredita Novčani kredit u HRK sa valutnom klauzulom u EUR primjenom 
srednjeg tečaja HNB

A.2. Namjena kredita Financiranje projekta „Izgradnja Dječjeg vrtića Maslačak“
A.3. Iznos 10.000.000,00 kuna

A.4. Način korištenja Sukcesivno, sukladno zahtjevu naručitelja, 24 mjeseca od dana 
potpisa Ugovora

A.5. Rok otplate Deset (10) godina uz mogućnost prijevremene otplate djelomično i/ili 
u cijelosti bez naknade

A.6. Način otplate glavnice

U jednakom mjesečnim ratama, zadnji dan u mjesecu po srednjem 
tečaju za EUR na dan dospijeća iz tečajne liste HNB. Prva rata 
(obrok glavnice) dospijeva na naplatu  mjesec dana od dana 
stavljanja kredita u otplatu

A.7. Otplata redovne kamate

Obračun konformnom metodom, plaćanje mjesečno, zadnji dan u 
mjesecu odnosno o roku dospijeća glavnice kredita na iskorišteni i 
neotplaćeni iznos kredita, plaćanje u roku 10 dana od dana obračuna 
po srednjem tečaju za EUR iz tečajne liste HNB na dan obračuna

A.8. Redovna kamatna stopa 2,65% godišnje, promjenjiva, utvrđuje se kao  EURIBOR 3M +1,57 
p.p. kamatne marže

A.9. Zatezna kamatna stopa U visini redovne zatezne kamate

A.10. Interkalarna kamatna stopa Na način i u visini redovne kamatne stope u razdoblju korištenja 
kredita

A.11. Naknada za obradu kredita 0,10% jednokratno 
A.12. Instrumenti osiguranja Mjenice i zadužnice naručitelja
B UKUPAN TROŠAK KREDITA PREMA OTPLATNOM PLANU
B.1. Kamatna stopa redovna 2,65%
B.2. Interkalarna kamatna stopa 2,65%
B.3. Efektivna kamatna stopa 2,67%
B.4. Iznos ukupne kamate 1.821.532,90 kuna
B.5. Iznos naknade za obradu kredita 10.000,00 kuna
B.6. Naknada za izmjenu uvjeta kredita 0,00 kuna

B.7. Naknada za prijevremenu otplatu 
kredita 0,00 kuna

B.7. Ukupan trošak kredita 1.831.532,90 kuna
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Članak 4.
Ovlašćuje se Općinski načelnik na sklapanje Ugo-

vora o dugoročnom kreditu, a po dobivenoj suglasnosti 
Ministarstva financija odnosno Vlade republike Hrvatske.

Ovlašćuje se Općinski načelnik za izdavanje potreb-
nih dokumenata osiguranja plaćanja, sukladno uvjetima 
navedenim u ponudi banke ( mjenice/zadužnice), a što će 
se regulirati Ugovorom o dugoročnom kreditu.

Članak 5.
Sredstva za otplatu kredita (glavnice i kamate) osi-

gurat će se u Proračunu Općine Krapinske Toplice prema 
otplatnom planu u razdoblju od 2011. do 2023. godine.

Članak 6.
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u Službe-

nom glasniku Krapinsko-zagorske županije, a primjenjuje 
se danom dobivanja Odluke Vlade Republike Hrvatske 
o davanju suglasnosti za zaduživanje Općine Krapinske 
Toplice iz ove Odluke.
KLASA:450-05/11-01/01
URBROJ: 2197/03-02-11-2
Krapinske Toplice, 11.05.2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA:
Ernest Svažić, v.r. 

Na temelju članka 35. i 391. Zakona o vlasništvu i 
drugim stvarnim pravima («Narodne Novine» br. 91/96, 
68/98, 137/99, 22/00, 73/00, 129/00, 114/01, 79/06 , 
141/06, 146/08, 38/09 i 153/09), a u svezi s člankom 128.  
Zakona o prostornom uređenju i gradnji (NN br. 76/07 i 
38/09), članka 24. Odluke o nerazvrstanim cestama na 
području općine Krapinske Toplice (Sl.gl.KZŽ br. 2711) 
i članka 33. Statuta Općine Krapinske Toplice («Službeni 
glasnik» Krapinsko-zagorske županije br. 16/09)  Op-
ćinsko vijeće Općine Krapinske Toplice na 17.  sjednici 
održanoj 11.05 2011.g. donijelo je

ODLUKU
I

U svrhu rješavanja imovinsko-pravnih odnosa 
između Općine Krapinske Toplice i Stjepana Veček iz 
Krapinskih Toplica, Vinogradski put 8, za potrebe formi-
ranja građevne čestice daje se suglasnost na Parcelacij-
ski elaborat za potrebe provođenja promjena u katastru 
zemljišta za parcelaciju zemljišta na temelju Rješenja o 
uvjetima građenja (KLASA:UP/I-361-03/10-01/213,UR
BROJ:2140/01-07-05-10-9 od 21.12.2010.g.), označenog 
kao kat.čest.br. 504/1, 584/4 i 583/1 sve k.o. Krapinske 
Toplice, izrađen od tvrtke GEO-BT d.o.o. iz Zaboka, broj: 
57-02-2011 od 25.03.2011.g.

Daje se suglasnost na parcelaciju kat.čest.br. 504/1 
u naravi put-javno dobro u općoj uporabi, upisano u zk.ul.
br. POP I, površine 396 m²(110 čhv) na način da se ista 
umanji za 83 m² (23 čhv) sukladno Geodetskom situacij-
skom nacrtu stvarnog stanja izrađenom od tvrtke GEO-BT 
d.o.o. iz Zaboka, a u svrhu usklađenja stvarnog stanja na 
terenu sa stanjem na katastarskom planu. 

II.
U skladu sa stavkom 2. točke I ove Odluke ukida se 

svojstvo javnog dobra na novoformiranoj čestici nastaloj 

OPĆINA RADOBOJ

Na temelju članka 18., članka 35. točke 4. i članka 
53.  Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samo-
upravi (Narodne novine broj 33/01., 60/01., 129/05., 
109/07., 125/08. i 36/09.), te članka 26. Statuta Općine 
Radoboj (Službeni glasnik Krapinsko zagorske županije 
br.16/09.), Općinsko vijeće Općine Radoboj je na svojoj 
14. sjednici održanoj dana 25. ožujka 2011. godine, donosi

O D L U K U
O USTROJU I DJELOKRUGU JEDINSTVENOG 

UPRAVNOG ODJELA OPĆINE RADOBOJ
I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.
Ovom se Odlukom utvrđuje ustrojstvo i djelokrug, 

način rada, upravljanje  te druga pitanja od značaja za rad 
Jedinstvenog upravnog odjela Općine Radoboj.

Članak 2.
Za obavljanje poslova iz samoupravnog djelokruga 

Općine Radoboj, kao i poslova državne uprave koji su 
zakonom prenijeti na Općinu Radoboj, ustrojava se  Je-
dinstveni upravni odjel Općine Radoboj (dalje u tekstu: 
Jedinstveni upravni odjel).

Unutar Jedinstvenog upravnog odjela ustrojava se 
Vlastiti pogon Općine Radoboj (dalje u tekstu: Vlastiti po-
gon) osnovan posebnom odlukom Općinskog vijeća, kao 
ustrojstvena jedinica za obavljanje komunalnih poslova, 
bez svojstva pravne osobe. 

Vlastiti pogon obavlja komunalne djelatnosti odre-
đene Zakonom i odlukom o osnivanju te je samostalan u 
obavljanju utvrđenih komunalnih djelatnosti.

Članak 3.
Sredstva za rad Jedinstvenog upravnog odjela osi-

guravaju se u Proračunu Općine Radoboj.
Članak 4.

Jedinstveni upravni odjel ima svoj pečat, sukladno 
Zakonu.

od čestice broj 504/1 u naravi put-javno dobro u općoj 
uporabi u površini od  83 m² (23 čhv) sukladno Geodet-
skom situacijskom nacrtu stvarnog stanja izrađenom od 
tvrtke GEO-BT d.o.o. iz Zaboka 

III.
 Odobrava se prodaja novoformirane čestice u 

površini od 83 m² (23 čhv) Stjepanu Veček iz Krapinskih 
Toplica, Vinogradski put 8.

Kupoprodajna cijena utvrđuje se u iznosu od 110,25 
kn/m².

IV.
Ovlašćuje se Općinski načelnik na provođenje  ove 

Odluke.
KLASA: 940-01/10-01/04
UR.BROJ: 2197/03-02-11-7
Krapinske Toplice, 11.05. 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA:
Ernest Svažić, v.r.
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Akti Jedinstvenog upravnog odjela u zaglavlju mo-
raju sadržavati: Grb Republike Hrvatske, naziv Republika 
Hrvatska, Krapinsko-zagorska županija, Općina Radoboj, 
Jedinstveni upravni odjel, Klasu, Urudžbeni broj, mjesto 
i datum izrade akta.

Akti Jedinstvenog upravnog odjela ovjeravaju se 
pečatom koji odgovara zaglavlju akta.

II. DJELOKRUG JEDINSTVENOG UPRAVNOG 
ODJELA

Članak 5.
Jedinstveni upravni odjel obavlja upravne i stručne 

poslove iz samoupravnog djelokruga Općine kao jedinice 
lokalne samouprave, sukladno zakonima i drugim propi-
sima, a koji se odnose na:

- uređenje naselja i stanovanje, prostorno i urbani-
stičko planiranje, komunalno gospodarstvo

- brigu o djeci, socijalnu skrb, primarnu zdravstvenu 
zaštitu, odgoj i osnovno obrazovanje, kulturu, tjelesnu 
kulturu i šport, zaštitu potrošača,

- zaštitu i unapređenje prirodnog okoliša, protupo-
žarnu i civilnu zaštitu 

- promet na svom području te ostale poslove suklad-
no posebnim zakonima

- financiranje, razrez i naplata općinskih poreza, 
doprinosa, naknade i drugih pristojbi,

- stvaranje uvjeta za razvoj,
- organizaciju i rad mjesnih odbora i neposredno 

sudjelovanje građana u odlučivanju,
- upravljanje općinskom imovinom,
- neposredno izvršavanje i nadzor u provođenju 

općih akata Općinskog vijeća i Općinskog načelnika,
- poslove neposredno vezane za rad Općinskog 

vijeća i  Općinskog  načelnika.
Članak 6.

Jedinstveni upravni odjel u svom djelokrugu 
izrađuje nacrte općih i drugih akata, nacrte i prijedloge 
programa i planova, analize, izvješća i druge radne ma-
terijale za Općinskog načelnika, Općinsko vijeće i radna 
tijela Općinskog vijeća.

Jedinstveni upravni odjel u svom djelokrugu 
neposredno izvršava i nadzire izvršenje općih i drugih 
akata Općinskog vijeća i Općinskog načelnika, predlaže 
mjere i radnje za provođenje istih, te predlaže mjere za 
poboljšanje stanja u pojedinim oblastima iz samoupravnog 
djelokruga.

III. UPRAVLJANJE 
Članak 7.

Jedinstvenim upravnim odjelom upravlja pročelnik 
kojega, sukladno zakonu a na temelju javnog natječaja, 
imenuje Općinski načelnik.

Pročelnik Jedinstvenog upravnog odjela odgovoran 
je Općinskom načelniku za zakonito i pravovremeno 
obavljanje poslova iz svog djelokruga te je dužan raditi 
po smjernicama i uputama Općinskog načelnika Općine 
Radoboj.  

Pročelnik Jedinstvenog upravnog odjela upravlja 
Vlastitim pogonom: organizira i vodi rad vlastitog pogona, 
odgovara Općinskom načelniku za materijalno i financij-

sko poslovanje te za zakonitost rada vlastitog pogona. 
Na djelatnike Vlastitog pogona za obavljanje komu-

nalnih djelatnosti Općine Radoboj primjenjuju se odredbe 
Zakona koji se primjenjuje na službenike i namještenike 
Jedinstvenog upravnog odjela Općine Radoboj.

Članak 8.
Pravilnikom o unutarnjem redu Jedinstvenog uprav-

nog odjela ureduje se unutarnje ustrojstvo Jedinstvenog 
upravnog odjela, nazivi i opisi poslova radnih mjesta, 
broj izvršitelja, te stručni i drugi uvjeti za raspored na 
radna mjesta.

Pravilnik o unutarnjem redu Jedinstvenog upravnog 
odjela donosi Općinski načelnik na prijedlog pročelnika 
Jedinstvenog upravnog odjela.

IV. SLUŽBENICI I NAMJEŠTENICI
Članak 9.

Upravne, stručne i druge poslove i zadaće iz dje-
lokruga Jedinstvenog upravnog odjela, ovisno o vrsti, 
složenosti, stručnoj spremi i drugim uvjetima obavljaju 
službenici i namještenici, raspoređeni na radna mjesta 
sukladno Pravilniku o unutarnjem redu.

Službenici obavljaju upravne i stručne poslove iz 
samoupravnog djelokruga Jedinstvenog upravnog odje-
la, a namještenici obavljaju pomoćno-tehničke i ostale 
poslove čije je obavljanje potrebno radi pravodobnog i 
nesmetanog obavljanja poslova iz djelokruga Jedinstvenog 
upravnog odjela.

Članak 10.
O prijmu u službu, rasporedu na radno mjesto, pre-

stanku službe te o drugim pravima i obvezama službenika 
i namještenika u Jedinstvenom upravnom odjelu Općine 
Radoboj rješenjem odlučuje pročelnik Jedinstvenog 
upravnog odjela ili osoba koju on za to pisano ovlasti. 

V. ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 11.

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti 
Odluka o Ustroju i djelokrugu Upravnog odjela Općine 
Radoboj (Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije 
br.08/06).

Članak 12.
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u «Službenom glasniku Krapinsko zagorske 
županije».
KLASA: 021-05/11-01/001
URBROJ: 2140/04-11-04
Radoboj,   25. ožujka 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA 
Alojz Sajko, v.r.

Na temelju članka 8. stavka 1. i članka 9. stavak 1. 
Zakona o komunalnom gospodarstvu (Narodne novine 
broj 26/03.- pročišćeni tekst, 82/04., 110/04., 178/04., 
38/09. i 79/09. ), te članka 26. Statuta Općine Radoboj 
(Službeni   glasnik Krapinsko zagorske županije broj 
16/09.), Općinsko vijeće Općine Radoboj na 14. sjednici 
održanoj dana 25. ožujka 2011. godine, donosi

ODLUKU O IZMJENI I DOPUNI ODLUKE 
O OSNIVANJU VLASTITOG  POGONA 

OPĆINE RADOBOJ



Strana 538 - Broj 9. Srijeda, 18. svibnja, 2011.SLUŽBENI GLASNIK KRAPINSKO-ZAGORSKE ŽUPANIJE

Članak 1.
U članku 1. Odluke o osnivanju Vlastitog pogona 

Općine Radoboj (Službeni glasnik Krapinsko-zagorske 
županije br. 03/06. i 26/10.- dalje u tekstu: Odluka) dodaje 
se stavak 2. koji glasi:

«Vlastiti pogon djeluje unutar Jedinstvenog uprav-
nog odjel Općine Radoboj, kao ustrojstvena jedinica za 
obavljanje komunalnih djelatnosti. «

Iza stavka 2. dodaje se stavak 3. koji glasi:
«Vlastiti pogon nema svojstvo pravne osobe te 

njegovom djelatnošću i poslovanjem prava i obveze stječe 
Općina Radoboj.»

Članak 2.
U članku 5. Odluke mijenja se stavak 1. te isti sada 

glasi:
«Vlastitim pogonom upravlja Pročelnik Jedinstve-

nog upravnog odjela Općine Radoboj (u daljnjem tekstu: 
Upravitelj vlastitog pogona).»

Stavci 3. i 4. članka 5. brišu se.
Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u Službenom glasniku Krapinsko-zagorske žu-
panije.
KLASA: 021-05/11-01/001
URBROJ: 2140/04-11-05
Radoboj,25. ožujka 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Alojz Sajko, v.r.

Na temelju članka 31. stavak 7. Zakona o komunal-
nom gospodarstvu (Narodne novine br. 26/03.- pročišćeni 
tekst, 82/04.,110/04., 178/04., 38/09. i 79/09.) i članka 
26. Statuta Općine Radoboj (Službeni glasnik Krapinsko-
zagorske županije br.16/09. ), Općinsko vijeće Općine 
Radoboj na svojoj 14. sjednici održanoj dana 25. ožujka 
2011. godine, donosi 

O D L U K U
O KOMUNALNOM DOPRINOSU NA PODRUČJU

OPĆINE RADOBOJ
Članak 1.

Ovom se Odlukom   utvrđuju uvjeti i mjerila za 
utvrđivanje komunalnog doprinosa za područje Općine 
Radoboj i to:

a) područja zona plaćanja, ovisno o pogodnosti 
položaja određenog područja i stupnju opremljenosti 
objektima i uređajima komunalne infrastrukture, 

b) jedinična vrijednost komunalnog doprinosa po 
vrsti objekata i uređaja komunalne infrastrukture i po 
pojedinim zonama, određena u kunama po m3 građevine,

c) način i rokovi plaćanja komunalnog doprinosa,
d) opći uvjeti i razlozi zbog kojih se u pojedinačnim 

slučajevima može odobriti djelomično ili potpuno oslo-
bađanje od plaćanja komunalnog doprinosa i

e) izvori sredstava iz kojih će se namiriti iznos za 
slučaj potpunog ili djelomičnog oslobađanja od plaćanja 
komunalnog doprinosa.

Članak 2.
Komunalni doprinosi su novčana javna davanja 

koja se plaćaju za građenje i korištenje objekata i uređaja 

komunalne infrastrukture i to: javnih površina, nerazvr-
stanih cesta, groblja i javne rasvjete.

Komunalni doprinos je prihod Općine Radoboj.
Komunalni doprinos plaća vlasnik građevne čestice 

na kojoj se gradi građevina, odnosno investitor.
Plaćanjem komunalnog doprinosa vlasnik građevne 

čestice, odnosno investitor sudjeluje u podmirenju troško-
va izgradnje objekata i uređenja komunalne infrastrukture 
utvrđenih Programom izgradnje objekata i uređaja komu-
nalne infrastrukture.

Članak 3.
Sredstvima komunalnog doprinosa financira se i 

pribavljanje zemljišta na kojem se grade objekti i uređaji 
komunalne infrastrukture iz članka 2. stavak 1. ove Od-
luke, rušenje postojećih objekata i uređaja, premještanje 
postojećih nadzemnih i podzemnih instalacija, te radovi 
na sanaciji tog zemljišta.

Članak 4.
Komunalni doprinos obračunava se u skladu s 

obujmom odnosno po m3 (prostornom metru) građevine 
koja se gradi na građevnoj čestici, a kod građevine koja 
se uklanja zbog građenja nove građevine ili kada se po-
stojeća građevina dograđuje ili nadograđuje, komunalni 
se doprinos obračunava na razliku u  obujmu u odnosu 
na prijašnju građevinu.

Način utvrđivanja obujma građevine za obračun 
komunalnog doprinosa određen je posebnim propisom 
kojeg donosi ministar u čijem je djelokrugu komunalno 
gospodarstvo.

Članak 5.
Za objekte kao što su otvorena igrališta, bazeni i 

druge otvorene građevine, komunalni doprinos se obraču-
nava po kvadratnom metru tlocrtne površine te građevine  
pri čemu je jedinična vrijednost komunalnog doprinosa 
za obračun njezine površine po m² izražena u kunama 
jednaka jediničnoj vrijednosti komunalnog doprinosa za 
obračun po m³ građevina u toj zoni.

Članak 6.
Na području Općine Radoboj utvrđuju se, ovisno 

o pogodnosti položaja i stupnju opremljenosti objektima 
i uređajima komunalne infrastrukture,   zone plaćanja 
komunalne naknade kako slijedi:

I. ZONA
Radoboj – od kućnog broja 1 do kućnog broja 97B, 

od kućnog broja 135 do kućnog broja 159, od kućnog broja 
169 do kućnog broja 194, od kućnog broja 196 do kućnog 
broja 221, kućni broj 223, od kućnog broja 235 do kućnog 
broja 240A, od kućnog broja 243 do kućnog broja 302, 
od kućnog broja 306 do kućnog broja 375

Gornja Šemnica – od kućnog broja 1 do kućnog 
broja 12, od kućnog broja 47 do kućnog broja 88, od 
kućnog broja 118 do kućnog broja 133, od kućnog broja 
144 do kućnog broja 145,od kućnog broja162 do kućnog 
broja 167, od kućnog broja 185 do kućnog broja 193B

Jazvine – od kućnog broja 1 do kućnog broja 110,
Bregi Radobojski – od kućnog broja 21 do kućnog 

broja 38, kućni broj 114, kućni broj 123,
Orehovec Radobojski - od kućnog broja 1 do kućnog 
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broja 5, kućni broj 18A, 18B, 45, od kućnog broja 53 od  
kućnog broja 53B, kućni broj 56, 59, 61, od kućnog broja 
61 do kućnog broja 75A,

Kraljevec Šemnički – kućni brojevi 1A, 2, 6A.
II.ZONA  
Radoboj - od kućnog broja 98 do kućnog broja 

134A, od kućnog broja 160 do kućnog broja 168,kućni 
broj 195, kućni broj 222, od kućnog broja 224 do kućnog 
broja 234,kućni brojevi 241,242, od kućnog broja 303 
do kućnog broja 305,od kućnog broja 376 do kućnog 
broja 410.

Gornja Šemnica – od kućnog broja 13 do kućnog 
broja 46, od kućnog broja 89 do kućnog broja 117, od 
kućnog broja 134 do kućnog broja 143, od kućnog broja 
146 do kućnog broja 161,od kućnog broja 168 do kućnog 
broja 184.

Jazvine – od kućnog broja 111 do kućnog broja 119,
Bregi Radobojski – od kućnog broja 1 do kućnog 

broja 20, od kućnog broja 39 do kućnog broja 113, od 
kućnog broja 115 do kućnog broja 122, od kućnog broja 
125 do kućnog broja 148,

Orehovec Radobojski - od kućnog broja 6 do kuć-
nog broja 18, od kućnog broja 19 od kućnog broja 44, od 
kućnog broja 46 od kućnog broja 52, kućni broj 54, 55, 
57, 58, 59A, 60, od kućnog broja 76 od kućnog broja 78B,

Gorjani Sutinski - od kućnog broja 1 do kućnog 
broja 78,

Kraljevec Šemnički – od kućnog broja 3 do kućnog 
broja 28A,

Strahinje Radobojsko - od kućnog broja 1 do kućnog 
broja 26,

Kraljevec Radobojski od kućnog broja 1 do kućnog 
broja 20.»

Članak 7.
Jedinična vrijednost komunalnog doprinosa za obra-

čun po m3 građevine koja se gradi određuje se za pojedine 
zone u Općini Radoboj u iznosu kako slijedi:

a) za I. zonu=   1,5 kn/ m3 
b) za II. zonu=  1,00 kn/ m3 

Članak 8.
Jedinična vrijednost komunalnog doprinosa za 

obračun po m3 građevine koja se gradi određena člankom 
7. ove Odluke raspodjeljuje se u postotnom iznosu prema 
vrstama građevina komunalne infrastrukture za pojedine 
zone kako slijedi:

a) za I. zonu 
-javne površine	 15%
-nerazvrstane ceste	 65%
-groblja	 5%
-javnu rasvjetu	 15%
b) za II. zonu 
-javne površine	  15%
-nerazvrstane ceste	  70%
-javnu rasvjetu	  15%.
Jedinična vrijednost najviša je za prvu zonu i ne 

može biti viša od 10% prosječnih troškova gradnje m3 
etalonske građevine u Republici Hrvatskoj, a taj podatak 
objavljuje ministar u čijem je djelokrugu komunalno 

gospodarstvo.
Raspodjela sredstava jedinične vrijednosti komu-

nalnog doprinosa po zonama i vrsti objekata komunalne 
infrastrukture iz stavka 1. ovog članka treba se poštivati 
u rokovima izgradnje  od 4 godine.  

Članak 9.
Rješenje o komunalnom doprinosu, na temelju ove 

Odluke, donosi Jedinstveni upravni odjel Općine Radoboj, 
po zahtjevu stranke ili  po službenoj dužnosti.  

Članak 10.
Rješenje o komunalnom doprinosu obavezno sadrži:
1. iznos sredstava komunalnog doprinosa koji je 

obveznik dužan platiti,
2. način i rokove plaćanja komunalnog doprinosa,
3. prikaz načina obračuna komunalnog doprinosa 

za građevinu koja se gradi,
4. popis objekata i uređaja komunalne infrastrukture 

koje će Općina Radoboj izgraditi u skladu s Programom 
gradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture.

5. obvezu Općine Radoboj o razmjernom povratu 
sredstava u odnosu na izgrađenost objekata i uređaja ko-
munalne infrastrukture iz točke 4. ovoga stavka i  ostvareni 
priliv sredstava.

Članak 11.
Protiv rješenja o komunalnom doprinosu može se 

izjaviti žalba upravnom   tijelu županije nadležnom za 
poslove komunalnog gospodarstva.

Izvršno rješenje o komunalnom doprinosu izvršava 
Jedinstveni upravni odjel Općine Radoboj u postupku i 
na način određen propisima o prisilnoj naplati poreza na 
dohodak, odnosno dobit.

Članak 12.
Obveza plaćanja komunalnog doprinosa dospijeva 

na dan konačnosti rješenja o komunalnom doprinosu
Komunalni doprinos plaća se jednokratno u korist 

proračuna Općine Radoboj. 
Iznimno od stavka 2. ovog članka, na poseban za-

htjev obveznika plaćanja komunalnog doprinosa, može 
se odobriti i obročno plaćanje.

Akt na temelju kojeg se može graditi ne može se 
izdati prije nego je za istu građevinu izvršena uplata ko-
munalnog doprinosa ili kod obročne uplate nakon izvršene 
uplate prve rate.

Potvrdu o uplaćenom komunalnom doprinosu izdaje 
Jedinstveni upravni odjel Općine Radoboj.

Članak 13.
Obveznik može uz suglasnost Općinskog načelnika i 

sam snositi troškove gradnje objekata i uređaja komunalne 
infrastrukture (javnih površina, nerazvrstanih cesta, gro-
blja i javne rasvjete) te mu se ti troškovi priznaju u iznos 
komunalnog doprinosa, pod uvjetima utvrđenim pisanim 
ugovorom između Obveznika i Općine Radoboj.

Članak 14.
Komunalni doprinos se iznimno ne  plaća:
-za gradnju objekata kada je investitor ili suinvesti-

tor općina Radoboj,
-za gradnju objekata za potrebe vatrogastva,
-za gradnju sakralnih objekata,
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-za gradnju športskih objekata,
-u slučajevima kada građanin prima socijalnu 

pomoć.
Članak 15.

Izvori sredstava za namirenje iznosa u slučajevima 
oslobađanja od plaćanja komunalnog doprinosa

U slučaju potpunog ili djelomičnog oslobađanja 
od plaćanja komunalnog doprinosa iz članka 14. ove 
Odluke, sredstva potrebna za izgradnju objekata i uređaja 
komunalne infrastrukture iz članka 30.stavak 1.  Zakona 
o komunalnom gospodarstvu, osigurat će se u proračunu 
Općine Radoboj.

Članak 16.
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti 

Odluka o komunalnom doprinosu na području Općine 
Radoboj (Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije 
br. 10/04. i 10/08.) 

Članak 17.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u Službenom glasniku Krapinsko-zagorske žu-
panije. 
KLASA: 021-05/11-01/001
URBROJ: 2140/04-11-06
Radoboj, 25. ožujka 2011.

PREDSJEDNIK  OPĆINSKOG VIJEĆA
Alojz Sajko,v.r.

Na temelju članka 9. i 26. Statuta Općine Radoboj 
(Službeni glasnik Krapinsko-zagorske županije broj 
16/09), Općinsko vijeće Općine Radoboj na 14. sjednici 
održanoj 25. ožujka 2011. godine, donosi

O D L U K U
O OSNIVANJU LOKALNE AKCIJSKE GRUPU 
ZA PODRUČJE GRADA KRAPINE I OPĆINA 

ĐURMANEC, JESENJE, PETROVSKO I 
RADOBOJ
Članak 1.

Općina Radoboj je suglasna sudjelovati u osnivanju 
i djelovanju Lokalne akcijske grupe (u daljnjem tekstu: 
LAG) koja obuhvaća područje grada Krapine i općina 
Đurmanec, Jesenje, Petrovsko i Radoboj, kao jedna od 
suosnivača, radi ostvarivanja zajedničkih interesa u svr-
hu ruralnog i ukupnog razvoja LAG-om obuhvaćenog 
područja.

Članak 2.
Osnovni cilj osnivanja LAG-a je poticanje bržeg 

ruralnog razvoja LAG-om obuhvaćenog područja uz 
primjenu LEADER pristupa kod izrade lokalne razvojne 
strategije temeljene na osobitostima i zajedničkim inte-
resima i inicijativama područja.

Članak 3.
Za predstavnika Općine Radoboj u procesu osniva-

nja LAG-a određuje se Općinski načelnik Općine Radoboj.
Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 
objave u Službenom glasniku Krapinsko-zagorske žu-
panije.
KLASA: 021-05/11-01/001
URBROJ:2140/04-11-07 
Radoboj,25 . ožujka 2011.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA 
Alojz Sajko, v.r.


